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AL DOILEA AN. 


Dup'o luptă crâncenă de un an, | peptul că el e român; răcnind îna- 
dup! atâta casnă și mari suferinţe, | intea poporului, că acesta, este sub- 
din mila lui Dumnezeu tot maitrăim; | jugat și despoiat de drepturi najţio- 
întăi înt'al doilea an cu Revista | nale, să nu-și peardă păcatele ci 
noastră. înaintea oamenilor cu cinste tot pt- 

Loviţi, băjocoriţi, împroșeaţi de | cătos să rămâne; am voit, ca odată 
mulți ticăloși ai neamului nostru ro- | societatea, politica și știința la noi 
mânesc; goniţi ca nește făcători de | de atâtea neadevăruri susținute cu 
rău, blăstămaţi cu blăstămiri ţigă- | atâta forţă, să să curăţască. 
nești; mulţi s'au resculat în contra Noi cu Revista noastră, cu pu- 
noastră, ca să ne nimicească pre noi, | ţinii noștri amici, cari ne-au spriji- 
cari nu fugim după bunuri lumești, | nit în munca noastră serioasă; am 
cari n'avem alti bogăţie, decât bo- | fostunpicur de creolin în viața noa- 
găţia dreptăţii, a adevărului în su- | stră socială inficiată de bacterii, 
fletul nostru. bacili moderni. Am făcut multă 

Am avut și avem principii, am pagubă între ei; dar apa e mare, 
serutat, am desvălit adevăruri, mi- | picurul de creolin e mic, și bacilii 
șelii, nedreptăţi ; n'am crezut orbiş ni- |, se sporesc întrun mod spăimântător, 
mărui; ţînta noastră era a ajunge Am ucis pe mulți, dar au rămas 
la calea, adevărului. Am voit să lu- | mulți, foarte mulți; noi câţiva, nu 
minăm în întunerec, căci trăim în |! putem avea atâta tăriă ca să învin- 
întumorecul ncadevărurilor, al minciu- | gem pe un morb așa de înaintat. 
nilor; aan voit să arătiun, că marele 
naţionalist, pe lângă tot șovinismul - 
său, având. defecte mari, vițiuri, nu 
poate lunina între cci cu omenie, — |; 
nu poate fi luceafer înaintea, -popo- | 
rului român, care nu-i de azi pe 
mâne, care nu poate fi pătat și | 
poate sluji numai și numai mavilor, | 
cu caractere, cu sîmnţuri do tot oneste. 
Am voit, ca ptcătosul bătându-și 


ÎL va. vindeca timpul şi bunul 
Dumnezeu. 

Am Îuerat cu arguminte drepte; 
datele noastre au fost așezate sub 
ochii cetitorilor. N'aan minţit, nea- 
deverul a fost urit între noi. Nu ne-am 
bătut pioptul, ca ţiganul de sub 
cort, că suntem români; n'am ium- 
blat prin lume înbătaţi de originea 
noastră latină, fiind de convingere, că 

! 
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magnatul ilenduros nare ce să se 
fălească cu splendoarea faaniliei sale; 
n'am _învălit adevărul cu mantaua, 
“naționalismului, ci din contră am 
săpat după el în adâncul pământului, 
ca st-l vedem. Un gram din adevăr, 
să fi fost spre scăderea noastră, mai 
prețuit .a fost înaintea noastră, de- 
cât o miie de minciuni susţinute în 
favoarea naţionalismului, căci min- 
ciuna nu poate avea nici o valoare, 
adevărul însă e lumină. Am lucrat, 
am scrutat, am căsnit, am simţit 
mai mult; nu cu vorbe goale, 
mânul astăzi n'are lipsă de vorbe; 
nu cu'fala prostului, nu cu minciuni 
deșerte, nu cu uneltiri, apucături ne- 
oneste am voit noi și voim și astăzi 
să înaintăm, ci cu tăria adevărului, 
cu: munca neîncetată voim ca popo- 
rul român însuși el să ajungă la o 
„stare, cu care să se fălească, “Nu nu- 
mai cu faptele strămoșilor, ci cu ale 
sale să se fălească un popor. 

A sosit timpul, în carea româ- 
nului datorie este a lucra, nu cu 
gura, ci cu mintea și cu braţele;nu 
cu pasiuni, cu cump&tul înţeleptului. 

Atunci când noi fără interese 
private, din convingere, numai din 
interesul poporului român am stri- 
gat: Destul să fie cu fala goală, cu 
vorbele goale, cu minciunile, cu se- 
ducerea poporului în treburi știenţi- 
fice, politice și sociale și am arătat 
cu argumente drepte calea, pe care 
ar: trebui să pășim, ticăloșii s'au re- 
sculat contra noastră strigând : As- 
tupaţi-i gura, omoriți-l, loviţi-l! 

Nu cu bâtasă nimicese argumin- 
„telo; nu cu prostia, cu blăstă&murile 
să combat principiile oamenilor. Câ.- 
nii jurnalisticei îl pot mușca pe om, 
îl pot dobori, îl pot sfirtica în dă- 
raburi, îl pot omori, fapta lor însă, 


TO-, 


II. 








| nu-i învingere, nu-i glorioasă, 


| 
| 
| 


prin- 
cipiile omului rămân. O miile de 
insulte am primit, o miie de insulte 
nu fac o critică, aceasta critică în 
contra noastră încă nu s'a, făcut. 

Aşteptăm! Va, răsări soarele și 
se va face lumină. Adevărul nu se 
poate omorî. . Odată se va ști, cine 
a fost mai binevoitor poporului ro- 
mân, noi, cărora poporul nimic nu 
ne dă, sau inimicii noștri, cari tră- 
iese din spinarea poporului. 

Noi vom lovi în ei; nune vom 
teme de nimic. Nu ne va intimida 
o lume întreagă, după ce simţim, 


„că noi faţă cu o lume întreagă avem 


drept. Dreptatea, noastră faţă cu o 
lume întreagă e documentată prin 
acea, că noi toate scrisorile inimi- 
cilor, noștri le cetim cu o liniște su- 
fletească, nu ne mâniem, nu blăstă- 
măim; recunoaştem, ce are ceva basă, 
— adversarii noștri, lumea, întreagă, 
devin furioși, sar cuc de tot ce zî- 
cem sau scriem — și în prostia lor 
voiesc ca să ne învingă cu bâta. 
Ei, cei mari, cei puternici, cei mulţi 
apucă bâta; nouă celor mici, celor 
slabi, celor puţini ni destul un con- 
deiu, o mână și un cap ca să-i în- 
vingem pre toţi. 

Principiile noastre le vom pu- 
blica și de aici înainte în toate îm- 
prejurăuile vieţei. Pe noi ne-a prins 
scârbă de atâta fală, de atâtalaudă 
goală. Scârba aceastatrebue să prindă 
rădăcini. Cui îi place bărcul în care 
numai corbi croncănese fălindu-se cu 
frumseţa lor? O privighetoare mai 
multă plăcere "ţi face, decât un bere 
de corbi. 

Bunul. Dumnezeu 
neze pe toţi întru toate. 


să ne lumi- 


Grigoriu Moldovan. 
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ELEMENTE UNGUREȘTI ÎN LIMBA ROMÂNĂ. 
(Urmare.) 


** Dircă: birka. Si audo în Ungaria. 

** Dircozaş: luptă : birkozis. Cu- 
vânt mai puţin împământenit în părțile, 
unde românii sunt în zîlnică atingere cu 
ungurii. 

** ircozese: mă lupt: birkoz-ik. 

** Diroşag: judecătorie: birosâg. 
»Am fost la biroșag şi am avut doi 
bizonșag şi megiș nam căpătat igo- 
şag (vam. Bih.) Mai des so aude, vorba 
derivată din birău:birăime: judecătorie. 

** Dirşag: oloabi: birşăg. >Am 
plătit birşag mare, pontru-că sor băgat 
eaii în legelău tiloș: Am plătitgloabă 
mare, pentru-că caii sau băgat în pășune 
oprită.» (varm. Bih.) 

** Divuese : siegen, besiegon, iiberwin- 
den, besitzen, bestreiten kânnen (Iszer 
Wărtb.) vineo, dovineo, possideo, tencv, 
par sum (Lex B.) bir. 

Un cuvânt, eate do nenumtrate ori 
apare atât în monumentele vechi, cât și în 
limba, vie. »Umpleţi pământul și biruiți 
il (Pal. 4, 61, 64, 70, 83.) Fu biruit Ro- 
man şi prins (Hajd.: Cuv. B.L. 3%. 399, 
409. 403. 404. 405. 406. IL. 151. 156.284). 
“Pot suflctul să se supuc supt biruința 
color mai mari (Bar. Cat-Colo 46. 49. 50. 
65. 70. 121.) Molităvnicii, izvodit din slo- 
venie pe limba româncască, supt crăiroa și 
biruinţa D-nului Mihail Apati (Cip. Aual. 
134.) Vântul dacă se pornește, multe ţări 
le birueşte: multe ţări le-a biruit pân” 
la mine au sosit» (Gaz. T. 1886. 28.) CI. 
Cih. Diet. IL. 482. Ny. Kozl. XIV. 439. 

%% Dintre : bun (avere): birtok. Varm. 
Bih. 

%* Divtucuş: birtokos t. a. 


** Ditamg : horrenlos,  herumirrend 
(Iszer: Wortb.) vagabundus, vagus, Crrans, 
abandum. abandonum (Lex B.): bitan g. 
»Intră aceştia se numără nişte preoți bi- 
tangi (Ny. Kazi. XIV. 499.). Schița în- 
siunna pe un bitang și venia din cu- 
vântul Slavonese Sehiţa sc, saua sc 
bitiingi» (S. T. 29.) CE Cih. Diet. IL 
492 Ny. Kăzl. XIV. 489 XVIL 118 Nyv. 
XI 14, 


** bitamgălese: bitangol. »Da pe 
unde ni bitingălit toată ziua, mii 
pruneule!» (Varm. Arad.) Sufixul'? caro 
apare în vorbă bităingălose, vorbeşte 
despre împrumutare ungurească. Forma- 
oa denominală din bitang e bităn- 
gosc. 

**ViPer: botyâr. Cihac (Diet. II. 
547.) îl ţine de element tureose; darpre- 
supunerea, lui din două motive n'0 pu- 
tem primi. 1) vorba so aude numai la noi 
şi mai cu samă în părțile ungureno; 2) 
însămnarea cuvăntului e toemai ca în limba 
ungurească: vagus, vagabundus, iar- 
în cca turecască: tînăr no'nsurat, flă- 


„cău. Ca numire de eai adose se aude d 
„p.»Botyâr caluau erepat la 2 Maj. 1935». 


(Evang. iscălit pe coriţă.) 

Dituşă: bocta (Bobb Diet. IL. 116): 
bekes; botos? , 

Via (de bit): reiehlieht, iiborflissig: 
(Iszer:. Wortb.) bâv (az b6). Doja în 
codicele Voroncţean îl -citim: »băsă- 
dui de biu păînră la zori (XVI. 14)Nu 
lua Doamne dela noi duhul tău, ee nec: 


dă întrămarea eca de biu a credinţei de- 
„xeapto> (Bar. Cat. Calv. 77) 


Să aude, afară de Bănat, prin toată 


“Ungaria şi mai vârtos formăciunea bios 


roich, rcichhaltig; fruchtbar," pesegnot 
(Iszer: Wartb.): abundans (Al. Gramm. 
247.): dives; uber, fontilis (Lox B.) Cf. 
Jon 1-0. Ti L349> 

Lox B. astfel otimologiscază: »a.lat. 
dives, d mut. în b.« 

bigug: bâs6g, bes6g. Apare și în 
vocabularul din 1600—1630 (Hajd: Cuv. 
B. 1. 970.) »Avom bișug mare în sfânta 
ta :casă (Dos: Psalt. 190). De tine pămân- 
tul se adapă și de bișug nime nu să 
scapă (î. a. 207. 358. 377. 391.) Pentru * 
noi Dumnezeu să grijoşte și cu bișug ne 
blagosloveşte> (t. a. 897. 453.) 

Diuşug: b6vs6g. În »Sieriul de aur» 
(1683) afliim: »In pace linășiîn biușug 
mare am trăite (Cip: Anal. 114.) 

belşug (ghelșug): abondanec, ri-; 
chesse superfluit& (Cih: Diet. II. 481): 
profusion, fertilit (Ny. Kozl. XIV. 439,): 

1 
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2 UNGARIA, 


magnatul flonduros n'are ce să se | nu-i învingere, nu-i glorioasă, prin- 


fălească cu splendoarea fianilici sale; 
nam învălit adevărul cu mantaua 
“naţionalismului, ci din contră am 
săpat după el în adâncul pământului, 
ca să-l vedem. Un gram din adevăr, 
să fi fost spre scăderea noastră, mai 
prețuit -a fost înaintea noastră, de- 
cât o miie de minciuni susţinute în 
favoarea naţionalismului, căci min- 
ciuna, nu poate avea, nici o valoare, 
adevărul însă e lumină. Am lucrat, 
am serutat, am căsnit, am simţit 


mai mult; nu cu vorbe goale, ro-. 


mânul astăzi n'are lipsă de vorbe; 
nu cu'fala prostului, nu cu minciuni 
deșerte, nu cuuneltiri, apucături ne- 
oneste am voit noi și voim și astăzi 
să înaintăm, ci cu tăria adevărului, 
cu' munca neîncetată voim ca popo- 


„rul român însuși el să ajungă la o 


„stare, cu care să se fălească. Nu nu- 
mai cu faptele strămoșilor, ci cu ale 
sale să, se fălească un popor. 

A sosit timpul, în care a româ- 
nului datorie este a lucra, nu cu 

„gura, ci cu mintea și cu braţele;nu 
cu pasiuni, cu cumpătul înțeleptului. 

Atunci când noi fără interese 
private, din convingere, numai din 
interesul poporului român am stri- 
gat: Destul să, fie cu fala goală, cu 
vorbele goale, cu minciunile, cu se- 
ducerea poporului în treburi știenţi- 
fice, politice și sociale și am arătat 
cu argumente drepte calea, pe care 
ar trebui să pășim, ticăloșii s'au re- 
sculat contra noastră strigând: As- 
tupaţi-i gura, omoriţi-l, loviţi-l! 

Nu cu bâta să nimicese argumin- 

„tele; nu cu prostia, cu blăstămurile 
să combat principiile oamenilor. Câ- 
nii jurnalistăcei îl pot mușea, pe om, 
îl pot dobori, îl pot sfirtica în dă- 
raburi, îl pot omori, fapta lor însă, 





cipiile omului rămân. O miie de 
insulte am primit, o miie de insulte 
nu fac o critică, aceasta critică în 
contra noastră încă nu s'a făcut, 

Așteptăm! Va răsări soarele și 
se va face lumină. Adevărul nu se 
poate omorî. . Odată se va ști, cine 
a fost mai binevoitor poporului ro- 
mân, noi, cărora poporul nimic nu 
ne dă, sau inimicii noștri, cari tră- 
iesc din spinarea poporului. 

Noi vom lovi în ei; nune vom 
teme de nimic. Nu ne va intimida 
o lume întreagă, după ce simţim, 


“că, noi faţă, cu o lume întreagă avem 


drept. Dreptatea noastră faţă cu o 
lume întreagă e documentată prin 
acea, că noi toate scrisorile inimi- 
cilor, noștri le cetim cu o linişte su- 
fetească, nu ne mâniem, nu blăstă- 
măm; recunoaștem, ce are ceva basă 
— adversarii noștri, lumea, întreagă, 
devin furioși, sar cuc de tot ce ziâ- 
cem sau scriem — și în prostia lor 
voiesc ca să ne învingă cu bâta. 
Ei, cei mari, cei puternici, cei mulţi 
apucă bâta; nouă celor mici, celor 
slabi, celor puţini ni destul un con- 
deiu, o mână și un cap ca să-i în- 
vingem pre toţi. 

Principiile noastre le vom pu- 
blica și de aici înainte în toate îm- 
prejurările vieţei. Pe noi ne-a prins 
scârbă de atâta fală, de atâtalaudă, 
goală. Scârba aceasta trobuesă prindă 
rădăcini. Cui îi place băreul în care 
numai corbi croncănese fălindu-se cu 
frumseţa lor? O privighetoare nai 
multă plăcere "ţi face, decât un bere 
de corbi. 

Bunul Dumnezeu să ne lumi- 
neze pe toţi întru toate, 


Grigoriu Moldovan, 
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BLEMENTE UNGURESTI ÎN LIMBA ROMÂNĂ. 


(Urmare.) 


** Dincă: birka. Si aude în Ungaria. 

** Dircozaș: luptă : birkozis. Cu- 
vânt mai puţin împimântenit în părţile, 
unde românii sunt în zilnică atingere cu 
ungurii. 

** Dircozese: mb lupt: birkoz-ik. 

*%* Diroșag: judeciătorio: birsăag. 
»Am fost la biroşag și am avut doi 
bizon'șag și mogiș nam căpătat igo- 
șag (varm. Bih.) Mai des se aude, vorba 
derivată din birău:birăimo: judecătorie. 

** Virşag: oloabă: birșag.  >Am 
plătit birşag mare, pentru-că sor băgat 
caii în logelău tiloș: Am plătiteloabă 
mare, pentru-că caii sau băgat în pășuno 
oprită.» (varm. Bih.) 

** Diruese: sicgen, besiegen, iiberwin- 
den, besitzen, bestreiten kânnen (Iszer 
Wârtb.) vineo, devineo, possideo, tenev, 
par sum (Lex B.) bir. 

Un cuvânt, care do nenumărate ori 
apare atât în monumentele vechi, cât și în 
limba vie. »Umpleți pământul și biruiţi 
il (Pal. 4, 61, 64, 70, 83.) Fu biruit Ro- 
man şi prins (Hajd.: Cuv. B.I. 898.399. 
409. 403. 404. 405. 406. IL. 151. 156.284). 
“Pot suflotul să se supuc supt biruința 
color mai mari (Bar. Cat-Colo 46. 49. 50. 
65. 70. 121.) Molităvnicii, izvodit din slo- 
venie pe limba românească, supt erăirea și 
biruința D-nului Mihail Apati (Cip. Auval. 
134.) Vântul dacă se pornește, multe țări 
le birueşte: multe ţări le-a biruitpân? 
la mine au sosit» (Gaz. T. 1886. 28.) CI. 
Cih. Diet. IL. 482. Ny. Kozl. XIV. 489. 

** Divtue : bun (avere): birtok. Varm. 
Bih. 

** biptucuş: birtokos î. a. 


** Ditamg : horrenlos,  horumirrend 
(Iszer: Wârtb.) vagabundus, vagus, errans, 
abandum. abandonum (Lex B.): bitan g. 
»Intri aceştia so numără niște preoţi bi- 
tangi (Ny. Kozl. XIV. 439). Schița în- 
siunna pe un bitang și venia din cu- 
vântul Slavonese. Sehiţa sc, sa sc 
bitiingi» ($. T. 99.) CL Cih. Diet. Il 
499 Ny. IKozl. XIV. 459 XVII 118 Nyv. 
AL 145, 


"codicele Voroneţean îl -citim: 


** Ditamgălese: bitan gol. »>Da pe 
unde ai bităngălit toată ziua, miii 
pruneule!» (Varm. Arad.) Sufixul'l caro 
apare în vorbă bităngălose, vorbește 
despre împrumutare ungurească. Forma- 
rea denominală din bitang e bităn- 
gosce. 

**biPer: botyâr. Cihae (Diet. II. 
547.) îl ţine de element tureose; darpre- 
supunerea lui din două motive no pu- 
tem primi. 1) vorba se aude numai la noi 
şi mai eu samă în părţile ungureno; 2) 
însămnarea cuvăntului o tocmai ca în limba 
ungurească: vagus, vagabundus, iar 
în ecaturecască: tîn5r ne'nsurat, flă- 


_cău. Ca numire de cai adeso se aude d 
“p.»Betyâr calu au erepat la 2 Maj. 1835». 
(Bvang. iscălit pe coriță.) 


bituşă: boota (Bobb Diet. 1. 116): 
bokes; botos? : ) 

bi (de biii): reiehlicht, iiberfliissig- 
(Iszer: Wortb.); bâv (az b6). Deja în 
»Băsă- 
dui de biu păînră la zori (XVI; 14.) Nu 
lua Doamne dela noi duhul tău, ec no: 


dă întrămarea cca do biu a credinţei de- 
„reapte» (Bar. Cat. Calv. 77) 


Să aude, afară de Bănat, prin toată 


' Ungaria și mai vârtos formăciunea bios 


rcieh, reiehhaltig; fruehtbar,” wesognot 
(Iszer: Wortb.): abundans (AL. Gramm. 
247.): dives; ubor, fortilis (Lox B.) Cf. 
Jen: K. UL. Lg e 

Lex B. astfel ctimologisează: »a lat. 
dives, d mut. în b.« 

bişug: bâs6g, bâscg. Apare și în 
vocabularul din 1600—1630 (Hajd: Cuv. 
B. 1. 9270.) »Avem bișug mare în sfânta 
ta -casă (Dos: Psalt. 190). De tinc pămân- 
tul se adapă și do bișug nime nu să 
scapă (î. a. 207. 858, 377. 391.) Pentru - 
noi Dumnezeu să grijoște și cu bişug ne 
blagoslovește»> (t. a. B97. 433.) 

iuşug: b6vs6g. In »Sieriul de aur» 
(1683) aflăm: »In pace linășiîn biușug 
mare aan friite (Cip: Anal. 114.) 

- belşug (ehelşug): abondanec, ri-; 
ehesso superfluite (Cih: Diet. IL. 481): 
profusion, fertilit6 (Ny. KozI. XIV. 439): 
1» 
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bels6g. Toţi erofii și nemeșii din Sibiu 
și de prin prejur alcătucau v curte, 
care se bucura de bilșugul și de tra- 
iul Domnesc al Voovodului mazil (Hajd. 
Etym. 771.) Să no ferim deo îmbolșu- 
gare de expresiuni moderne, care, no- 
punând o stavilă la timp, va înstrăina 
poporului limba» (Vorbele regelui Carol): 
Este o împrumutare foarte interesantă așa 
zicând, petrofiiet unuia cuvănt care azi 
nu mai trăiește în limba ungurească. Na- 
inte de ce neam spune părerea noastră 
lăsăm să vorbească alţii. 

Cipariu astfel seric: »Ce e înbel- 
şsugaroa a ungro-vlachilor noștri? Ar- 
delenii ungureni zie po multelocuri biu- 
șug sau ghiușug dela ung. bâs6g, — 
ci bilșug, bilşugare, înbilșugare 
sunt alo fraților de lângă Dimboviţa.e 
(Prine.. 271.) Din aceste putem înţelege, 
că 1) vorbele sus amintite sunt împru- 
„mutări ungurești ; 2) că bilşug-ul nula 
;noi, ci în România se aude. Dar să tre- 
com mai depart>: »Îmbelşugare, ce să 
mai aude şi în România samănă tare cu 
b 6s6g unguresc» (Bar.: Cat Calv. 121). 
Judecata: asta ne dă do știre, că .forma 
belșug se folosește și aiurea și fiind-eă 
D-nul Baritiu este ardelean, trebue să 
cugctăm că doară în Ardeal, despre ce 
noi însă n'avem nici un dat. Afirmarea, 
că: »samănă tare; cu bâs6g unguresc», 
dovedește, “Gă lui i se pare cova; dar de 
bună soamă nu știc.. Hajdău în urmă- 
torul. chip să cugctă: »Bișug, ung. b6- 
s6g cu' trecerea normală. finalului €g la, 
Români în ug, ca și 'n mesterseg meș- 
terșug ; betogseg:. boteșag sau bilșug, cu 
îmorganicul | ()« (Cuv. B. IL. 270.) 

Budenz în vocabularul său ungu- 


rose — ugrie de mult: a: desvălit, că 'cu-" 
vântul do az bâs6âg odată a trebuit.să 


suno b6lsâg; asta o dovedeşte vorba 


m61y s6g (afunzimo), «care a puso în pa-: 
“rale cu bâls6g. 


Insă n'a fost în stare 
din monumentele vechi ungurești a do- 
vedi părerea sa nici cu un dat. Serutând 
codiceloe ungurești am dat de un loc 
în »Koszthelyi codex» (14) unde o seris ast- 
fel: bwlseggel. (citește: bi lscagel), 
dar încă rămâne întrebarea, oare nu e 
smintă de seriore. Cf. Nyr. XV. 509. Şi 
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deşi limba ungurească nici cu un dat po- 
sițiv nu-i în stare a întări părerea lui 
Budenz limba noastrii fără vre-o îndoială 
dovedeşte, cii are drept. 

Cuvântul de sus, după cum aminti- 
sem, în trei forme trăiește în limba ro- 
mână: belșug, bişug și biușug. Ori- 
ginalul celor dintâi este ung. bâls6g 
(bilșug) și bâlşes (belșug); celui din 
urmă b6s6g şi bevs6g. Formele bel- 
șug şi bilșug sunt împrumutări mai 
vechi din vremea caro cu mult a înain- 
tat codicele prime ungurești. Asta 'o în- 
tăreşte şi codicele Voroneţean, unde ocure 
vorba bios, adecă forma mai târzie: b 6- 
ves. Trebue decisă deducem, că împru- 
mutarea vorbelor belșug, bilşug să 
dătează din veacul XIII—XIV. 


** Dizalmă:  îneredere: 
Varm. Arad. şi Bih. 

** Dizolmaş: om de încredere în sat: 
bizalmas. î. a. 


bizalom. 


** Dizonşăg : marture: bizonysâg. 
A 


Dizuese: vertraucn. sich verlassen; 


anvertrauen  (Iszer: Wârtb.): commito, 
eredo, fido, confido, frotus sum, nitor 


(Lox B.): biz. Cuvânt adese folosit în 
Ungaria Cf. Cil: Diet. IL. 482. Ny. Kazi. 
XIV. 4389. 

Doboş: flcekig, bunt (Iszor: Woârtb.): 
maculosus, varius (Lex B.), babos. Cf. 
Cih. Diet. IL. 488): bodărlău: Coly-: 
bus, plongeon. (Cih. Diet. Il 483.) *buk- 


'"dârl6 (*bukdâll6). 


: (szor: 


„ja (Mall: 


Dogărie: juehten  (Iszer: Woârtb.): 
corium russicum (Lex B.): baga ria a, 
Cit. Diet. Il. 483. 


Dogăgie: gepăcke, bâgage (Iszer : 
: Wortb.): sarcinac, impedimenta (Lex B.); 


:bopâzsia. 


bogăzie: bagasio, gegliinzte lcinwand 
Wrtb.) tela colore tineta (Lex B.) 
bagazia.Ct.Haj. Cuv. 3. 1.914.215. 271. 

bogiă : căpiţă de fân: :b o glya, bog- 
Szot.. 53.) Cf. Cih. Diet. 
II. 483. 

boglar: spange; ranunkel, 
fusz (Iszer: Wortb.): fibula umbella, 
lanula ; ranunculus (Lex B.): boglaâr 
boglir-virăg. Cf. Jern. K U.T. 1149, 


hanen- 
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** Doitar: bovitarius. bojtăr. Varme 
Arud. şi Bih. 

** pe: (koesi) buk. »Sui în boc și 
nână caii.» (Varm. Arad.) 

Vocouci: încălțăminte cătiinești: bu- 
kunes. »Să le Dic de îmbriciininte şi 
de boconei» (Cih.: Diet. IL. 489.) Din 
pildu asta deduce. ci "n vremurile mai 
veehi, cuvăujul ungurese bukunes a 
wobui! si?nsemneze tot fel de încălțiuninte, 
cea-ee dovedeşte şi limba boomă: ba- 
kante, hrankante: bottines hon- 
pToiscs. 

**ocor: tufă: bokor. Varm Bih. 

bolând.. stultus, mente captus. vosa- 
nus (Mall: Szât. 54, 65. S T. 113.) b o- 
lond. Un cuvânt împământenit la toţi 
românii din Ungaria. 

S. Mangiuea în »Familia» 'cinăă- 
zeci do otimologii. 1884. nr. 10.) eu multă 
trudă voiește a dovedi, că vorba e latină 
şi aducând pilde din dialectele italice (ba- 
lordo, balendo), spune, că ungurii au 
primit cuvântul dela noi. 

Încerearea lui do a dovedi latinitatea 
bolândului poate pe laicii a-i convin- 
ge, dar un filolog serios ştie, că e vorbă 
»do lana eaprina.« Cuvăntul e slavon (Cf. 
Mikl: Slav M.), de unde a trecut la un- 
guri și prin lombie unguresc la noi. Cf. 
Cih. : Diet. Il. 483. 

**bomțăleșe: rupe, derîmă: bonezol. 
Varmm. Bih. 

Vordeiu : cine erdhiitte; hurenhaus, 
hurennost (Iszer: Wârtb.): casa subtora- 
nea, gurgostiolum, lustrum, lupanar (Lox 
B): bord6ly, bordâj. : 

Un cuvânt răspândit mai în toată 
Europa. Esto germ. bo rt (brett), de unde 
a teecut în toate limbele romanice: it. 
bordello; port-şp. burdel; fr. bor- 
del (Diez. Etym. 1. 74. Din limba fran- 
cesii Sa ro'ntrors iar la germâni în haină 
franeesă (Kluge Etym. Wortb. Der Deu- 
isehen Sprache. Strassburg 1883). Dela 
wermâni au intrat în limba ungurcascii și 
de aici mergând tot spre răsărit în limba 
nostri, 

Cihae cugetă, eă-i împrumutare sla- 
vonă, (Diet. Il. 28), însă paralele aduse 
de el, rus.-ruthen: borti; pul. barâ; 
bol. bot din punet de vedere lonetică 
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Do 


nu lo putem lua în stimă. Haj lău zice 
(st 237), că-i rămășiță din limba da- 
cilor (P) 

doream: eruche (Cih. Diet. IL. 494.) 
borkannă. 

Voreat : cau minerale acide (Cih: Dict. 
IL. 484): borkut. 

Vormea: b orn y în. »Cătana in born'eu 
pe spinare şi ploacă la drumul mare 
(Guz. T. 1887. 26). 

Voroşbam: hodere helix; syrunga vul- 
garis; Dapline mozoreum (Cih: Diet. II. 
484) boroszlân. Este vorbă slavoani.: 

buşljan, însă prin comunicare ungu- 
reaseă am primit'o. 

Vorviz : cau minerale acide (Cih: 
Diet. IL. 484): borviz. »Place-mi bor- 
vizu cu vin și mândra din sat vosin. « 
(Gaz. T...1886. 49.) 

borzoş: struppig (Iszer: Wârtb.) hir- 
tus, hirsutus (Lex B.): borzas (Mall: 
St. 54). CE. Cih.: Diet. IL. 484. Ny. Kozl. 
XIV. 440. 

A **Dosoreaie: pricoliei : boszorkâny. 
În părţile ungurene. 

bubău: giibe, cine wollenes zottiges 
oberklcid (Iszer: Wârtb psila, gausape, 
gaunacum (Lex B.) In vocabularul din 
1600—1630 apare sub forma b ob o i (Hajd: 
Cuv. B. 1. 971.) Nu pot primi din punet 
do vedere fonctie nici părerea lui Cihae 
(Diet. IL. 485.). nici a D-nului Hajdsu, 
cari zic, că din ung. guba am format 
cuvântul nostru bubăn. La Kriza (Vad- 
rozsăk 492. Udvarhelysz6k.) aflăm forma: 
bu boss, care e totodată prototipul vorbei 
bubău. 

Duudaulacese, budubese (Varm. Arad.): 
genau durehsuchen, herumsuchen, herum- 
wiihlen, horumirren, hermnwandern, he- 
rumstreiehen,  herumsehweifen: solicite 
serutor, porserutor, perquiro; orro, vagor, 
cireumeo peregrinos (Lex B.) Noi din 
parie-ne nu știm cum s'a format însâm- 
narea primit a cuvântului: bud uluosc; 
a doaua însă din ung. *bujdol şi seu 
tat: *biâdol. Lex B. îldeduce din lat. 
»vado ultra quasi, vadularoe» CL. 
Cih. Diet. IL. 485 

budaşlautese ? orro, Vagor, circumvazor, 
(Lox B.): budosol. „Ducându-se bu- 








doușlui în pustio» (Pal. 57.) Cf. Cih: 
Diet. II. 496. Ny. Kozl. XIV. 440. 

buduşlău herumstreieher, horumirrer, 
herumwanderer (Iszer: 'Wârtb.): erro 
vagus, vagubundus, (Lex B.): budosls: 
Cf. Cih: Diet. IL. 486 Ny. Ko. XIV. 
440. 

budilarăş: bu gyilaris. »Soldatu-i 
gazdă mare când la budilarăș arc.» 
(Pop: Trand. 120). Să folosește în Un- 
garia,. 

buguiese : irre reden, phantasiren: 
aberwitzig worden (Iszer. Wortb.): bolys, 
boj sg. Cf. ung. balgatag-bolygatag 
(Nyr. XV. 560.) 
** Duigătău : om, care face turburare: 
bolygat6. Varm. Bih. 

** Dumluese:  mutiler, tronquca (Ny. 


6 UNGARIA. - Il 


e E E re 





oz]. XIV. 440.) bont. În părțile ungu- 
reno. 

** buntuzese : dări, deslue: bontoz 
Varm. Arad. şi Bih. 

Durcuș: prousze: prussus, borussus 
(Lox B.): burkus. CL. Cih. Diet, LI. 486, 

buşulesc : mă ntcăjese. busu |. «Atâta 
am buşulit, de mă doareeapu» (Varm. 
Bih.). 

butaci: stumpt, nicht, sehart ; blăde, 
blădsinnig, hartlehrig  (Iszer: Wârtb.): 
hebes, obtusus, stupidus, obtusi ingenii 
(Lex B.) butăs. Cf. barnăs: birnaci; sâr- 
gâs: șărgaci; tarkâs : tăreaci ete. 

butaş : absenker (Iszer: Wortb.): mar- 
cotte, (Cih: Diet. Il. 486.) bujtâs, bu- 
tăs. 

Dr. Georgie Alexi. 


DESPRE ISTORIOGRAFIA ROMÂNĂ. 


„ (Urmare.) 


Eşirea vomânilor din Dacia. 


Cine au atăcat asorțiunile lui Roes- 
ler, adese-ori sau provocat la Mommsen, 
care de-a bună samă cunoaște mai bine 
istoria romanilor. Acum (1885) a apărut 
de sup condeiul lui «Istoria Romanilor» 
in V tomuri, în care tractează despre 
provinciile romane începând dela Ceasar 
şi pănă la Dioelotian.*) | 
S5 vedom dar cum, descrie el oeu- 
parea şi părăsirea Daeici din partea ro- 
manilor. : 

«Trâian făcu capăt nu numai libertăţii 
Daciei, ei şi existenţei dacilor. 

Din părțile celea mai bune a ţă- 
rei alungă pe locuitori afară, și spre 
cultivarea băilor (minc) a adus oameni 
din munţii dalmatici, dar mai vîrtos din 
Asia-mică şi i-a așezat aici. In unele re- 
giuni însă totuși a rămas și locuitorii vechi, 
ma chiar și limba țării. Aceștia precum 
şi ecialalţi daci cc locuiau afară de ho- 
tarălo ţării, adeso-ori îi nelinișteau pe 
romani, pentru eseomplu pre timpul dom- 





*) Romi sche Geschite von TheodorMomm- 
sen: Fiinfter Band. Die Provinzen von Caesar 
bis Diocletian Berlin, 1885. 


nici lui Commod și Maximian Insă Du- 
nărea a rămas ca o liniă apărătoare a 
țării și după acea, căci provincia noauă 
o considerau ca afară de hotar,*) care 
în trei dircețiuni sc întindea în pământ 
barbar. Şesul de lângă Lisa, între Dacia 
şi Pannonia, a rămas și mai departe a 
jozygicilor; să află, ce ce drept urme de 
șanțuri începând dela Dunăre pănă la 
dealurile dacice, însă nu so poate ști cine 
şi când lo-a ridicat, “ 

Dealungul Besarabici încă se trag 
doauă șanțuri începând dela Prut până 
la Nistru; aceștia după înştiințărilo no- 
sigure de pănă acum ar fi do origine ro- 
mană. Dacă stă acest lucru atunci: Mol- 
dova, partea de miază-zi a Besarabiei 
și toată țara românească încă au aparținut 
împeriului roman, însă numai după nume, 
dar nu do faeto.Deoarece până acum încă 
n'a obvenit aici un document sigur, caro 
să documontoze, că și acolo ar fi fost co- 
lonii romane.» 

»Când a invins în Italia Acmiliun, 
şi iarăși fiind învins cl do cătră Valeriun 
în anul 254, imperiul a perdut Dacia: 


*) Es wurde die neue Pvovinz îm Ganzen als 
cine excentrische Position behandelt, p. 204. 
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nici nu se poate şti, cit cine și cum o a 
recucerit. Banii bituţi ultima oară în pro- 
vincie pourtit inseripțiunea anului 255; 
iar cei din vecinașul Viminaciu arată 
unul 956. Aşa-dară în anii primi ai dom- 
nici lui Valerian şi Gallien au ocupat 
barbarii partea stângă a Duniirei, și do 
sigur a trecut şi în partea dreaptii.> (p.220.) 

În opul meu întitulat »Rumânii și 
pretensiunile lore (A Rumunok €s ig6- 
nvoik) la pagina 12 am seris acestea: 
„Între banii aflaţi nu se află nici unul 
care ar fi din timpul de după Gallien; 
sub domnirea acestui împărat a încetat 
asadar comunicaţiunea între Roma şi Da- 
cin.» Aceasta aserțiune ce cu totul falsă, 
zice Xenopol, deoarece în Ardeal sau 
aflat bani și din soclul al IV. V. și VI- 
lea.*) Însă nimenea nu poate cugeta, că 
aceste aserţiuni, care o aduce înainte din 
opul stu referitor la aflarea ulterioară a 
monedelor, Mommsen ar fi împrumutat 
dela mine, așadară totuși nu poate fi 
falsă aserțiunea mea. Însă Xenopol voind 
înţelege -riu celea, întâmplate "şi duce în 
rătăcire cctitorii săi, pre aceia adecă, cari 
sunt atât de ignoranţi, precum îi cugotă 
D-sa, Cetitoriul cât-cât orientat în ale is- 
istoriei ştie bine, că Ardealul în secolul 
al IV-lea a fost al Goţilor; la îneeputul 
secolului al V-lea au domnit acolo Hunii, 
iar în partea a doaua a acestui seelu Ge- 
pizii și după aceștia în scelul al VI-lea 
avarii, şi acea știe foarte bine cunoscăto- 
riul istoriei, că acești domni barbari toți 
au tras plată dela împărații romani — 
aşa-dară şi în bani romani — și în cca 
ce mau căpătat în preţ de plată sau don, 
aceia şi-au răpito ci prin invasiunile desc. 

Dar o atare relaţiune cu nu o pot 
numi nici deecumo relațiune regulată. Șia- 
cea c ştiut, că și în provineiile mărci bal- 
țice încă se afli bani romani, cari au 
ajuns acolo și pe cale pacinică și pe cale 
comerciali, cu toate, ci aceste provineii 
mau fost supuse nici când puterii romano. 

Domnii inmediaţi ai Ardealului după 
Romani, au fost Goţii, vandalii, juthingii 
ote., toţi popoară germâne. Împbratul Cla- 





") Cotte assertion est complitenient fiusse, 
On a troav6, en Transilvanie, des monnaies des IV., 
V. VI,, siceles La p. 83. 


udiu pornește contra goților, co pustiau 
provinciile balcanice, și lângit Naios (Nis) 
repoartă învingero gloriousi asupra lor, în 
269. După resbel urmează pertinenții, a 
cărei victimă a fost și Claudiu murind în 
Sirmiu la începutul anului 276. Armata 
"şi alege de împărat pe Aurelian, fostul 
duce viteaz alui Claudiu, care respinge 
la marginea stingă a Dunărei po juthingi. 
Însă prin aceasta juthingii totuși nu uu 
fost. nimiciţi, ci din contră pretindeau do- 
nuri, sau mai bino zis plată (dare) anualii. 
»Ca să încungiure sila de a asigura con- 
finiile de lângă Dunăre sau prin “dare 
anuală, sau prin armată, Aurelian s'au: 
decis pe neașteptate de a concede bar- 
barilor provineiile cucerite de Traian (271) 
pe. lângă toată gloria, ec o au fost re- 
portat. | | 
Își retrage legiunile din acele pro- 
vineii și numele de Dacia îl dă acelor 
provincii, în cari și-au așezat cl logiunile.«!) 
Acest eveniment, istoricii , romani, 
precum  Vopise, Eutropiu, îl amintește 
numai în treacăt, Vopise să osprimă ast- 
fel: »provineiam trans Danubium Daciam 
a 'Trajano constitutam sublato exereitu 
ot provincialibus reliquit, desperans cam 
posse retineri, abductosque ex ca populos 
in Moesiam collocavit appellavitquc suam 
Daciam, quac nune duas Moesias dividit.* 
Adecă: părăsește Dacia lui Traian. de 
dincolo de Dunăre, retrăgând din ca le- 
gioanele și civii romani, ncînerezându-se 
întru acca, că o va putea ţinea și mai de- 
parte. Poporul îl aşează în Moosia, caro 
o numeşte după numele său »Dacia Au- 
rolianăc<, care acum Moesia o desparte în 
doauă părți. — Acost loe deja Laurenţiu 
'Poppoltin (1667) 2 din Media astfel Pa 
fost înţeles: sublato oxoreitu provinciali- 
bus reliquit> — retmăgând legioanele, 
provincia Sa conces civilor romani; cași 
cum Aurelian numai armata o ar fi scos, 
abzicând de domnie, iar provincia 0 ar 
Îi lăsat locuitorilor. Acest înţeles Ia 
adoptat şi Petru Major în opul stu >]s-. 
toria pentru încoputul românilor 





D Ramke: Weltgeschi chte IIL. t p. 492. 

2) Origines et vccusus Transsilvano- 
ru m. Authore Laurentio Voppeltino de Medgyes. Lug- 
duni Gallorum 1667 p. 53. 
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in Dacia.»*) prin aceasta voind a do- 
cumenta locuirea neîntreruptă a Români- 
lor din Dacia "Traiană. Însă cuvintele lui 
Vopise: »abduetosque ex ea *populos in 
Moesiam collocavit» — poporul scos de 
aici Pa așezat în Moesia, se referoște 
expres la cuvântul provineialibus și niei- 
decum la cuvântul exereitu. Și lutropiu 
se cxprimă astfel:  »translatis Romunis», 
adocă, cu scoaterea Romanilor. 

Roesler așa a înţeles, că după re- 
tragerea lui Aurelian .ma rămas îndărăpt 
nici un dac romanisat, cel puțin nu nici 
un dace mai avut,.care sa fost dedat cu 
viața romană. 

„Şi cu nu din capul meu, ci din is- 
voară: am seris, că: »Aurelian în anul 270 
Sa luptat cu Goţii în Pannonia adecă în 
pârtea. dreaptă a Dunărci. În anul urmă- 
tor, 271, Aurelian să pregătește la expo- 
dițţiunea din Asia. Ca totuși să nu-și lose 
inimie la spatele sale, face pact cu goții, 
în semnul căruia sc lasă lor Dacia, și le 
asigurează mutarea liberă a romanilor, 
cari ar mai fi rămas acolo. Conform a- 
cestui pact Aurelian aprobează oareși-cum 
celea întâmplate, adecă perdorea Da- 
ciei.»*) 

Xenopol însă acum se trudeşte în- 

twacca casă arcte numărul mare a ro- 
manilor sau a dasilor romanisaţi, cari au 
rămas acolo, întrebând: oare poate aduce 
din istoriă și numai un esemplu, că 
un întreg popor cutare și-ar fi lăsat 
patria sa, căutându-și asil întralt loc?5) 
Do sigur un așa esecmplu nu este; însă 
sunt multe atari exemple, cari dovedesc, 
că nu numai eci rămași îndărăpt dar toţi 
locuitorii și-au părăsit limba. 

Putem primi părere lui Ranke (în 
locul citat), că cuvintele acestea ale lui 
Vopise: »sublato exereitu et provineiali- 
bus», sunt de a se înţelege numai la ro- 
manii colonisaţi și că în decursul unei 
domnii a romanilor deo 170 de ani sa 
format locuitori romani din coi cari au 


3) Ediţiunea din 1883 Budapesta p. 46. 

1) Die Rumănen und ihre Ansprihe 
pag. 12. | 

5) La pag. 55: Pourrăit on citer un seul 
autre exemple d'un peuple enticr qui ait quitte son 
pays pour chercher ailleurs un asyle? 


adie 








rămas acolo: dar că acești locuitori după 
acea nu sar fi schimbat nici-odatiă, neca 
nu o dovedeşte nici un document istoric. 
Iar cum că din stările din presente nu 
se poate deduce lu stiirilo de înainte de 
asta cu o miie sau o miie cinci sute de 
ani, dovedește Neapolul și regiunile din 
jurul lui, pre care dacă num ști istoria 
încă eu mai mare posibilitate ar trebui 
să-l ţinem de origine romană însă din 
timpurile cole mai: vechi, dar de origine 
a fost grec. 

De sigur și daci sau romanisat, dar 
acest lucru n'a fost aparent: așadar nu 
fost nici prea extra-ordinar ca şi roma- 
nisarea celor din România, despre cari 
Veleiu  Patorculus a putut seric, că a 
copleșit toată România, din care causă, 
nu numai datinile și limba română ce în- 
datinată ei şi literatura română ocupă su- 
flotele.6 

Așa ceva mauzim despre daci, și 
dacă vom considera, că Pannonia chiar 
cu 150 de ani a ajuns sub domnia roma- 
nilor mai ?nainto decât Dacia; că Panno- 
nia și după perderea Dacici a mai romas 
proprictate romană în docurs de doi sau 
trei sceli, că împăratul roman adeso ori 
a șezut în Sirmiul din Pannonia, că aiei 
Sau ţinut condilii (sinoade) bisericești în 
anii 3851, 357 și 858, că Sântul Martin, 
Sântul Severin au fost Sânţii Pannoniei: 
toate acestea considerându-le numai acea, 
putem zice, ce-a zis și Veleius Patereulus 
că adecă Pannonia a devenit cu totul ro- 
mană și așa a și rămasîn decurs de cinei 
secli. 'Lotuși dar ce sa făcut din acea cu 
limba latină? Poporul n'a perit nici odată 
până întrunul: însă încetul cu încotul 
sa schimbat în cc? în poporul slavic! 

Clasa de rând, săracii, așa-dară par- 
tea, cca mai mare a poporului daco-roma- 
nic, nu.şi-a părăsit patria sa, ci sa re- 
tras între munţi, de unde a sperat, că, 
oarecând se va rentoarce iarăşi. Însă spo- 
ranța nu Sa împlinit; sa dedat la croș- 
terca vitelor, a dovenit păstor însă nu 
nomad,”) așa zice Xenopol. Dar clasa 


6 Velleius Puterculus: Ilist. Nomanor. 1V. 110. 

7) Ils s'habituerent peu-ă-peu ă gagner leur 
vie en 6levant de troupeaux, c'est ainsi quc la plu- 
part d'entre eux se ficrent bergers, sans devenir tout- 
a-fait noinades*“ p. 84, 
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săracă penteu-ee sar În rofugiut între 
munţi 2? Acen ma avut co-şi tomo do goți. 
Şi chiar sit admitem relugiul între munţi, 


doauii locur” ni se represintă înaintea cu-, 


votului : unul acela, că po munţii şi întro 
munţii noricum-ului ma rămas poporul 
roman, deşi în decurs de timp mai lung 
decât dacii aproape cu trei sute do uni 
mai mult Pau ţiuut do. imperiul roman; 
şi al doilea, că poporul otiginul chiar între 
munţi a rămas, așa între Pyrenei. vașeii, 
în munţii illiriei albanezi, așadar şi între 
munţii  Avdealului (Carpaţi) mai vîrtos 
ar fi rămas limba și poporul dacic, nu 
cel roman, care ar fi trebuit ori să fugă 
ori să se eontopeaseă eu barbarii. — Xeo: 
nopol spre documentarea aceă, că romă- 
nii întradovăr au fost locuitorii munţilor 
citează un ehrisov din anul 1434. Jaks, 
işpan săcuese, roagă po brașoveni, ca în 
toată ziua să se suie la munte și să omoare 
pe necredineioșii valachi făgărășeni eru- 
țând numai pe femei și prunci. Dacă ar 
fi un atare ehrisov de pb timpul lui Attila 
din anul 434, acelea ar documenta pe 
lângă părerea lui Xenopol; hrisovul din 
1434 poate documenta numai contra lui. 

Însă Xenopol uu află vrednie de a 
da, răspuns nici la acou, că Attila oare 
de ce n'a cereat scriitori între romani ar- 


deleni, ci a cerut și a primit atari seriitori “ 


dela Atius? eare întrebare o am pus eu 
în amintitul op. 


» Cici — zieo ol (Xenopol! -- oamenii 
săraci refugiaţi în strimtorile munţilor, 
cari devin păstori, nu pot rodica Monu- 
mente măreț, la mormintele iubiţilor sii 
şi mau putut fi apți nici lu acea cu să 
guverneze imperiul hunilori»8) 

Dar precum $0 vede Xenopol *şi 
uită că iutrebarea mea e foarte just tață, 
de acei scriitori români, cari în românii 
ardeleni văd pe descendenții romanilor și ii 
afirmează do a fi propriotarii unei hierar- 
ehii latino creștină. Păstorii miseri ai lui 
Xenopol deja stau eu mult mai aproape 
de eonviugerea mea și alui Roesler; încă 
numai miia acea de- ani trebue ștearsă 
din istoria eare n fost între anii 484 și 
1434. De altmintrealeu ar trobui stato- 
rit topograficește și acel timp, în care 
Sau refugiat în strimtorile munţilor. Intre 
cci din partea orientului,. unde să afli 
săcuii ? Așa să vede, că nu; cu toate. că 
acolo sar fi întâlnit şi eu dacii adevărați. 
Între cei din nord, udecă în Maramurtș? 
Așa su vede, că nici acolo, cu toate, că 
şi acolo sar fi întâlnit cu daci adevăraţi. 
Între cei din apus? Da, între aceia trebue 
să răspundă Xenopol. Dar acolo ar fi 
tvobuit să se ocup. cu băieșitul, cea ce 
popoarăle și istoriile lor de sigur ar fi 
luat la cunoștință! 


(Va urma.) 
Paul Munfalui. 





3 Xenopol 1. cit. p. 56. 








CESTIUNEA SEMNELOR DE SCRIERE LATINE, CIRILICE, DACICE. ȘI 
SECUIEŞTI LA ROMANI, 


Mult preoeupă pe lumea cultă ces- 
tiunea, oare poporul român în vremile 
do dupii Aurelian până la celo prime do- 
cumonte scrise folositu-sau de oare-caro 
semne în scriere și dacă ce, care au fost 
acelea? 

O literatură mică sa desvoltat pen- 
tru această întrebare, care totuși n'a fost 
deslegată. 

Şi cu privire la unguri încă e inte: 
resantă întrebare, după ce și litorile sii- 
cuești sunt mestecato în deslegarea acos- 
tei cestiuni, dându-i-se lor originea ro- 
mână. 


Propun părerea scriitorilor români 
despre acest lueru, ca si-mi pot csprima 
și a mea după acea. 

Încă la începutul secolului trecut, 
scriitorul principe Dimitriu Cantemir,*) 
zice, că românii înainte de conciliul dela 
Florenza (1439) trăiau cu litere latine. În 
acest conciliu a fost de faţă și motropo- 
litul moldovan, al cărui urmaş 'Theoctis- 
tus, do origine bulgar, ca să frângă în- 
fluinţa bisoricei apusene asupra celei din 


*) Descriptio Moldaviae București 1*75. partea 
IN cap. V. pag 152. 





10 y UNGARIA. 1, 
Ice e i NI | € 


Moldova Pa sfituit pe Aloxundru col 
bun, ca să-i alunge po cei co se țin do 
acoa biserică apusană, să delăture literilo 
latine și să. se întroducă în locul lor cole 
cirile. Alecsandru, ca să rumpă ori și ce 
legătură cu biserica, apusană, a implinit 
cererea metropolitului și a slavizat?o toată 
biserica. 

Dimitriu Cantemir așa-dară  cătră 
anul 1715 aruncă o piatră în apă, care 
face undulaţiuni după sine. 

In secolul al XVIII apar istorieii și 
gramaticii români. G. Şineai și Samuil 
Clain (Micul) în Gramatica lor numită 
»Elemente Daco-Romanac sive Valachi- 
ac» și edată la 1780 primesc orbișiu 
părerea lui Cantemir și zie căliţerile cele 
daco-romanice 'sunt cele latine, și că acele 
prin ingerința Slavei ortodoxe au fost es- 
chise numai din biserica română din usul 
comun primindu-se în tot locul literile 
cirile. (Precuvântarea gram. amintite.) 

Șincai și Clain în o notiță a precu- 
vântărei tot acelei gramatiee cu toată si- 
guranța afirmă, că poporul român (doară 
roman) deja în seclul al I[-lca au primit 
roligiunea, creștină și pănă în secolul al 
XV-lea, adecă pănă la pășirea pe tron 
alui Alexandru, limba sa maternă a folo- 
sito în biserică. 

„. Așa confirmă Șincai și Clain opiniu- 
nea lui Cantemir, prin care începe a se 
lăţi. La anul 1788 apare loan Moluarcu 
gramatica lui în care primește opiniunea 
lui Cantemir, Şincai și Clain, 

Toţi seriitorii de pe la finea scelului 
al XVIIL și de pe la începutul secolului 
al XIX., precum și aceia, cari până ?n 
vremile mai noauă s'au ocupat cu acest 
obiect, primese opiniunea acea, că literile 
latine pănă seclul al XV-lea au fost în 
us la români când apoi privi literile ci- 
rile au fost esehise. 

Petru Maior, Bob, ei și părintele (?)li- 
teraturei române I. Eliade Rădulescu în 
gramatica sa edată în 1828 și în foaia sa 
numită »Curierul do ambe sexe« și înce- 
pută la 1836, carea pe lângă formarea re- 
gulelor ortografice române, esehideroa li- 
terelor cirile și întroducerea și propagare: 
"celor latine are meritul cel mai mare — 
promovează  auctoritatea șeoalei Cante- 
mirane și ol, așa zicând îl face pe po- 


porul român să creadă, că literilo latine 
sunt române și literile române dela înto- 
put au fost cele latine. 

Și în starea de față a lucriirei so- 
rioase literarie române bărbaţi cu aucto- 
tate susțin și apără opiniunea Cantomi- 
riană. Luambrior profesorul din Iaşi, în 
epistola sa cătră Alexandru Urechii aceste 
serie: > Așadară ertd, că folosul serisoarei 
latine nu numai în viață, ci şi în Dise- 
rică a fost în praxă pănă în vremea acea, 
când am pășit în comunism cu slavii.» 
Intralt loc: »...dacă le considerăm cele 
zise de Cantemir o sigur, că românii au 
avut literile latine.« 

Aron Densușian, profesor la univer- 
sitate din Iași, e cel mai aprig apărător 
alopiniunei lui Cantemir. După părerea lui, 
coloniele relatate de Aurelian în Dacia 
și după acea sau folosit deliterile latine, 
precum arată aceasta mai multe inserip- 


țiuni! Ca să fi fost în usliterile grocoști, | 


nu e. dovedit; o singură tablă de ceară 
din 160 d. Cr. e singură suvenire despre 
folosirea sporadică a acolor litere. Despre 
literile cirile numai în seclul al IX-lea e 
vorbă; așa-dară românii nu sau putut 
folosi de alte litere, decât de cole latine 

lacă părerea lui Cantemir propagată 
deja și de pe catedră, 

Cesar Boliac, Bogdan Hașdeu și 


după aceștia 'Teodor Burada ȘI Alexandru 


Urechea susțin teoria literilor dacice. 

Bogdan Hașdou crede Și susţine, 
că poporul dacic a avut literile sule, adecă 
a avut semne deosebite. 

După părerea lui, Dekeneus  tărmu- 
cătorul dac, în vremea regelui dac Bov- 
rebiste, cu o sutii de ani inainte de Chris- 
tos, călătorește în Beipet, aduce cu sine 
de acolo niște semne de scris ameste- 
eate cuc ele zendice, grece și pheniciene — 
formează, abe-u deschilinit, și lăţește acele 
intre daci. Când Romanii au ocupat-o 
Dacia aceste semno trăiau deja între daci 
— dela cari apoi primind romanii Sau 
folosiț ci de ele. 

Intre românii din timpurile cele mai 
vechi sunt câteva somne, erestățuri. “Oa- 
menii mai avuţi, boierii își ard literile 
inițiale  (monogramele) în  șoldurile și 
cornurile vitelor. Proștii dela sate acum 


ncesto [v- 


nu monogrumne, ci semne de 
losese spre acest scop, precum : 


OJ AA s.ca. 


Dacii » vilu so perde, prin aceste 
semne mai uşor lo afli. La romani, la 
roti, gormâni. eri în us soinnareii obiee- 
telor. Boorii români, ea cum românii, sem- 
nau prin litera / pre servii lor, aşa “și 
semnau pe ţiganii lor fugari. 

Astfel de semne sunt în us la plu- 
taşii români; își îinscamnă uneltele de lu- 
erure, unele părţi ale plutei, lemne. s. a. 
cu scop ca să fie acele cunoscute cu ale 
lor. Fiocare familii sau persoană “Și a 
luat semn, care trece dela tată la fiu, așa, 
că locuitorii unei provincii deja după aceste 
semne știu că a cui e vita. Aceste semne 
sunt făcute din linii drepte și de comun 
cu săcure să taiă în lemne. — Aşa sunt 
aceste : 


4 MOAZZWI fu PHAAA 
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Afară de aceste mare rolă are la 
români, așa numita erestătură. Crestătura 
stă din un lemnuţ tăiat pătrat, pe care 
românul taie cu cuțitul său diferite semne. 
Dintwo bucată stă crestătura-atunei, dacă 
cineva numai pe sama sa 0 face ; iară 
dacă doi sunt interesați prin însemnarea 
aceasta stă din doauă lemne; cum e în 
casul din urmă, doauă lemnuțe se pun 
lângă olaltă, și pe amândoauă se face tot 
accași crestătură, după acea unul dintre 
olo merge în mâna lucrătorului și are 
numo do „ţincușă“ ; iar celalalt „matea” 
numit rămâne la gazda cu-i lueră. 

Ore !'ura o foarte vechiă. Făceau 
semne, adc. litere, deja romanii pe coa- 
jea lemnelor; iară pa lemnuţe de fag 


germânii. Cu modul acesta de semnare 


deja în vremile mai bătrâne ne întâlnim. 


Teodor Burada, scriitorul român, 
somnolo csistonte, crestiturile le-a adunat 
şi le-a cedat întro lucrare de sine stă- 
tiitoaro.*) 

Haşdiu, Burada și Urcehiă afli, că 
aceste crestături, aceste semne la popo- 
rul român, încă din cele mai depirtate 
timpuri sunt rămăşiţe din abecul dacic. 


*) Despre crestăturilele plutuilor. Tai, 1880 


n 





Dar sii aducem aici Iu legăturii dbe- 
ul dacic, cu literile sicuioști. 

Cu respeet la lucrul acesta Aloxun- 
dru Imre pune întrebarea, că. vare hunii 
lui Attila ştiau scrie, avoau ci literile 
lor, şi ducă aveau cum erau acele? Din 
scriitori contimporani susţine, că Attila 
in Pannonia lingă sino ţine, cuncolariu 
do gubern, și când era vorba do sehim- 
barea câtor-va prinși cu legatul roman, 
numele acelora le cotiau scriitorii lui, 
din caro urmează, că acele. nume erau în 
limba hunică, mai ales, dacă se iau în 
eonsideraţiune unele disposițiuni favori- 
toare ale lui Attila, pentru limba lui; și 
vom considera că poporul seythic era în- 
ventatorul și propagatoriul literilor așa. 
numite cuniforme. Că au avut scrisoare 
proprie, nu din scriitori străini sau din 
date din acele vremuri, ei din tradiţiunile 
săcuilor urmașilor nedisputabili ai huni- 
lor, să poate arăta. Nenumbraţi martori 
documentează, că săcuii au avut scrisoare 
proprie, eu carca trăiau pănă in scelul 
al XVII-lea. 

Literile săcuești — contiuuă: Imre 
—1e amintește prima dată Simeon Kezai 
din seclul al XIII lea, din seclul al XIV- 
lea »Kâpes Kronika», din al XV-lea 'Tu- 
roezi, din al XVI-lea Nicolau Olah ar- 
ehiepiscopul din Strigoniu, Stefan Sz6- 
koly, Antoniu Veranez, Georgiu Csipk6s, 
Komaromi, Paul Lisznyai Kovâcs ș.a.; 
dinte cari unii mai adaug, că semnele 
lor de scris, le tăiau în modul crestătu- 
rilor pe lomnuţe, corespunzând așa seric- 
rei din dreapta ?n stânga. 

“Despre forma acestor semne din tim- 
pul înainte de scelul al XVI-lea nu avem 
cunoştinţă. Prima dată Ioan Telogdi în 
an. 1598 publică literilo hunice: 34 
Ioan Desi, Stefan Geleji Katona aceste 
somne le află consunătoare sunetelor ina- 
ghiaro. — Georgiu Komaromi (1655) amin- 
tește, că în biblioteea şeoalei din Dobri- 
țin so află o carte serisă cu aceste litere 
huno-seythice. Din acest timp în continuu 
le amintește aceste semne, ici și colo erau 
şi în us, înseripțiunile biserieci din Csik- 
Szt-Miklos Petru Bod în seclulal XVIII. 
cu semnele Telegdiane le esplică (1/68.) 

Noi propunerea lui Alesandru Imre 
o completiun astfel: » 
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Manuseriptele lui Trausch se afli 
în biblioteea Augustină din Brașov. În lo- 
giitura Diplomaticum 'Transilvanico-Sicu- 
icum ab anno 1521—1807 se află un ma- 
nuscript din' 1702 de Stelan lakatos cu 
titula: Siculia accuratius quam hactenus 
delineata. * 

În aceasta Lakatos zice, că stcuii 
în că în 1700 sau folosit de literile lor, 
cari erau 53; 33 simple și 23 compuse. 
F orma tuturor acestor semne se pot. afla 
in acel manuscript. Dintwacele, le aducem 
acele care se referese la obiectil nostru: 


„aj Muj S(E)A(s) F(0u) Z(2) fn), 
F(es) ej (î) A(găj AG Zlp)A(ay) 
Ylez7(i) 100) sea 

După Lakatos aceste semne crau * 
tăiate pe bâte: 

« Blasiu. Orbân*) află pe biserica din 
Enlaka o inseripţiune cu litere ti 
(1868): »E un tesaur naţional însemnat s 
de mare valoare— zice Bis ai înaa 
țiune, căci ea e singurul esemplar esis- 
tent serisoarei mult amintite huno-seytice, 
carea nimicește simpla negare.» Şi pu- 
blică semnele, inseripțiunei, cari samănă 
cu cele alu lui icâtos: | 

Ca. ungur cestiunea aceasta despre 
literile săcuiești a aduso primadată pe 
tapet Simeon Kâzai din seclul al XIII-lea 
zicând : »Acești săcui sunt rămășițele hu- 
nilor, cari, când au auzit, că ungurii vin 
a doua oară în Pannonia se dueînaintea 
celor ce reînțurnau la marginea Rutheniei 
și ocupau la olaltă Pannonia, din acea 
își iău parte dar nu pe șesul Pannoniei, 
ci la olaltă cu vlachii (românii), între mar- 
ginile țărei capătă parte. 
tecându-se cu românii, cum zic, folosesc 
literile acelora.“ 

Adeeă, Simeon Kezai vorbind despre 
semnele seriptorali săcuiești, acelea dela 
români zice a fiprimite. Literile lui Kezai . 
sunt acelea despre cari vorbese 'Turoezy, 
Lakatos și Orbân. 

Dar aceste semne cu totului consună 
cu acelea, cari mai sus le-am citat din 
cartea lui "Leodor Burada și care sunt 
lăţite între plutașii români. 

Ce deduce do-aci Hașdău şi Buz ada, 
și însuși Urechia? Acea, că literile așa 


*) Szkelyfold leirăsa I[, Sz. 124 lap. ! 


De unde mes- 
li 


numite săcuiești sunt române, aceste ry- 
mâne iară rămitși ele literilor dacice. 
Teoria literilor huno seytieo cu un cuvânt 
e 0 eroare și nqbasatii, 

Hușdău aceasta opiniune o probeazii 
cu IKezai, dar și en acea, cii aceste semne 
esistau și la poporul român. Vlad 'Pepeş 
vodă în scrisoarea sa datată din 1499, în 
care aduce la cunoştinţa sasilor apropie- 
rea 'Tureilor folosește litera :£, careu în 
abe-ul săcuiese corăspunde literei »gy.» Ace- 
asta scrisoare se află în archiva săscascii, 
din Brașov în manuscrisul lui Eder nu- 
mit »lxereitationes diplomaticuoe din a- 
nul 1801. 

După aceasta scrisoare Vlad vodă, 
român folosește abe-ul săcuiese și în diplo- 
mele sale. 

După părerea îuvățatului român po- 
porul român s'a folosit de alfabetul dacie. 

Incă una adnotăm la cestiunea aceasta 
acea, că Cesar Boliac în satul Slou din 
România la anul 1863 a aflat niște eă- 
rămizi cari purtau diferite semne, așa: 
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După Boliac aceste sunt semne vechi 
grecești cari poate că erau în us în Da- 
eia.*) După Hașdău acestea semne din 
abe-ul mongoloid, au intrat în Dacia cu : 
oare-care invasiune. Presupun dară că și 
un astfel de abc a fost cunoscut la po- 
porul român. 

Trocem la cestiunea literelor cirilice. 

Mai deodată cu Cantemir Del 
Chia ro serie lucrarea sa despre România, 
în care zice, că poporul român foloseşte 
literile ilirice și limba slavonă mai pe toate 
terenurile**), Delehiaro își basează opi- 
niunea sa pe esperimentarea sa de atunci 
şi pe istoria poporului român; el n'a aflat 
nici un document în tveeutul poporului 
român care ar arăta contrariul. 

Literile slave dela început crau în 
us la poporul român; erau cultivate după 
tonurile speciale ale limbei românești, 
ba pe unele tonuri era silit poporul să-și 
creeze alte semne, cari nu erau în abe-ul 
slav, ctici acelea lipsian din limbile illi- 


*) 'Trompetta Carpaţilor 1871 nr. 939. 
-**) Istoria delle moderne zivulizioni della YVa- 
lachia. Venetia 1871 c. I. cap. VI. 


vice. După seclii şi forma estremă alor 
a trecut prin [ase cum arati chiar aceasta 
Carol Faulmunn în »Istoria seriereie,!) 
așa că la prima privire se pot deosebi 
litorile civile folosite de români. dea slavi- 
lor. Aceste litere au dară trecutul şi des- 
voltarea lor istoriei la români, sa format 
o ortografie regulată, carea ora lățiti lu 
scriitorii români. Au trecut în sângele 
poporului aceste litere, earo totdouuna le-a 
cunoscut de ale sale. 

Că încât şi-a făcut a sa proprie causă 
acestor litere poporul român, arată Ioan 
Sbiera, profesor român la universitatea 
din Cernăuţi, membru al Academiei ro- 
mâne, care afirmă, eă literile cirilice nu 
Cyril, ei oare-care român le-a inventat.2) 

Dar să vedem pe co-și basează Sbiera 
opiniunea sa. După cl e cunoscut, că in 
Dacia lui Traian şi pe peninsula Bal- 
canică, în seclul al IX-lea numai. greci, 
romani, bulgaro-slavi, albanezi, și unguri 
locuiau. Despre greci e știut, că. aveau 


abe-ul lor. Ungurii dela început le-au to-: 


losit literile latine încă și albanezii aveau 
literile asemenea, celor grecești. Semne 
„lagole au folosit bolgaro-slavii — Şi așa 
fie care popor de po insula Balcanică, 
aveau abe-ul seu. Asemenea .dospre . 10- 
mâni e ştiut, că toate monumintele lor 
literari sunt serise cu litere cirilice, între 
aceste, în nici una nu se află cele gla- 
politice. Se poate dar presupune, că numai 
poporul român a fost fără litere proprie ? 
că numai. el nu a avut abe-ul său? Se 
poate presupune, că bulgaro-slavii în de- 
curs de 60 de ani se facă: doauă alfabute 
și românii nici unul? Aceasta nu o știm 
presupune! Dacă poporul romăn mar fr 
avut cultura lui propriă, nu ar fi rămas 
pănă azi. Când s'a format imp&riul bul- 
garo-roman — după Sbiera — cole doauii 
popoare su decis la acel sehimb, în care 
„el a primit limba slavică, și slavii au 
primit literile lui. 

Sbiera lângă părerea sa mai aduce 
următoarele: În mijlocul seclului al X-let 
cade dinastia bulgaro-slavă și Sisman 

) Iastrirte Geschichte der Schriit. Vienu 
1880 pag, 533—536. 

2) Codicele Voroneţau. Ozernovitz 1885. pag. 
298-097, : 
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(român) cu d fii ai sti: David, Moise, 
Aron şi Samuil ocupă tronul. In acest 
timp Balcanal vine sub influința romă- 
neascii pănă ce slavii trăinu-în bătăi și 
neînțelegeri continue. Aceasta vromo a 
folosit-o românii şi și-a făcut un: ale. — 
Românii au cunoscut foarte bine literile 
grecești, și aşa ușor şi-or putut compune 
cele cirilitiee. Literile glagolitice abat toarte 
dola cele grecești pănă ce col co le-a lă- 
cut cele eirile era sub influiuia, grocească, 

Învtţatul nostru așa-şi finoște opi- 
niunca sa: părerea noastră apară-se ori- 
cât do rătăcită, totuși mai ușor ne docu- 
mentează folosirea literilor cirilice la ro- 
mâni. 

Aşa-dară auzim de pe catedra uni- 
versitară așa opiniune, caro. susține că li- 
tovile eirile sunt curat, românești. 

Opiniunile pănă acum se pot culege 
în aceste. trei: 

Prima: Poporul român le-a folo- 
sit literilo cirilice păn?n seclul al XV-le. 

A doaua: Poporul român le-a to- 
Josit literile dacice, pe a căror semne și 
azi le foloseşte la erestățuri. Literile st- 
cuiești sunt române. 

A treia: Literile cirile sunt litere 
românești, și lo foloseşte poporul dola 
aflarea, compunerea lor. 

Co e drept în accste trei afirmări ? 
Vom ști din următoarele. 

Prima, dată ne vom ocupă eu literile 
latine. a Y : 

Cum stăm în privinţa aceasta cu rămă- 
şiţele istorice? Acestei întrebări aflăm a-i da 
răspunsul mai dintâiu: 

Înaintea capătului secolului XVI-lea 
despre» literile latine nici ma fost vorbă 
la români. Cel mai vechiu document coste 
din 1593.. Luca Stroici fiind în Cracovia, 
la rugurea învățatului polon Sarnicki, a 
descris »Tatiil nostru» eu litere latine.!) 
Stroici se luptă cu mai mari greutăţi, căci 
nu ştie folosi literile latine la esprimarea 
sunetelor române, pontru * acea folosește 
şi literile k, w, ez, ari nu sunt, latine. 


') Iașdtu, P. Bogdan: Cuvinte din botrâni 
tom. 1. pag. 119. Acest document de limbă „a fost 
aflat de Ilaşdtu într'o carte tipărită a lui Samicki. 
Mai pe larg vezi Mașdeu viaţa și searerile lui Imea 
Stroici. 1864. 
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Stroici așa seric ; veezij, swineasko, adueze 
Ș. €. a. din ce apare clar, că Stroici cu 
totul n'a fost în clar cu sunotele şi li- 
tevile latine 

Cine a fost acest Stroici? Un fiu al 
unei familii nobile, marele logofătal Mol- 
davioi, 'care cunoștea mai multe limbi. 
Acestui cap învățat i-a cășunat greutăţi 
folosirea literilor latine, carepă lângă ucca 


documentează că la Români literile latino * 


înainte de 1593 nu au fost în us. Cu a- 
cest document mai mare toiu au făcut, 
cât ar fi trebuit, și numele - de »părinte 
al filologiei» înzadar sa dat lu Stroici. 

Prima, carte tipărită cu litere latine 
este catechismul din Heidelberg, pe care 
preotul din Lugoș, Stefan Fogarași Pa. 
tradus pe românie pe la 1648 a ceşit de 
sub tipar în Alba-Iulia.2) Acest catechism 
numit Racoţian rumpe cu fonologia la- 
tină și folosește litere corăspunzătoare 
sunetelor unguroști, .precum: sz, cz, î, 
k, ny, 8, zsș. c. a. Așa serie: ku, ku- 
prinsze, morcz, sede, tserului, vinyitor. 

La 1677 a tipărit o carte românească 
în Roma Vito Piluzio,?) cu numele: Ka- 
tekismo krijjtinesco, cu seop ea să supli- 
neaecă lipsa acestuia la poporul românese 
catolie din Moldavia. Acesta ar fi a 2-a 
de sine stătătoare carte cu litere latine, 
în care convenim cu nisuinţe fonetice 
mai esacte, care ne arată, că seriito- 
rul ci e italian, a cărui limbă și acărei 
fonetică o mai convenibilă cu fonetica 
limbei române. 

A treia carte eu litore latine e dela 
Viski loan; influința ungurească apare 
și în aceasta. Maui vizibilă e pe acel do- 
cumente de limbă, care a rămas din 1674,) 
şi despre emo Cipuriu pe pag. 185—6ale 
luerărei sale ».Elemente, do poetica me- 
trică»- vorbește. Cipariu cu totul a schim- 


bat literile acestui document și ortografia: 


a formato după regulele compuse de el: 

2) Urechea: Schițe de iştoria lit. rom. 1885, 
pag. 36. Hașdeu: Cuvinte din bătrâni. tom. II. 
pag. 725. : 

3) Papiu Ilarian: Tesaur de monuminte isto- 
rice. Bacurești 862. t. L. pag. 105—106. 

%) Vezi la Stefan Veszpremi: Succinta medi- 
corum Hungariae ct Transilvaniac Biografia. Lipsca 
1774 t. Î. pag. 127-—8. Despre acest document și 
Haşdtu serie pe pag. 413 a Columnei lui Traian. 
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În esemplarul din biblioteca museului ar- 

delean . așa se începe acest document 

prețios: 

Kent szenetate, szerind la voj, Romanul. 
Apollo. 

La totz, kotz szventen Emperecic sedetz. 
De unde cunostince asteptom, si stince : 
feriese 
Do Amstelodam, pren chertz szte ?n 

omenie typar. 


Cu acest vies M. Italicus,) când Pa 
cotit în onoarea lui Francise Parizpâpai, 
a oscitat interesarea socictăţii. 

După cele predate putem se vedem 
de acu opiniunea lui Cantemir. 

Folosirea Abe-ului latin la Români 
a negato Iosif Sulzer la anul 1781, și 


„arată că opiniunea Cantemiriană e falsă, 


că românii pănă în vremile mai noau 
mau avut nici episcop, nici litere latine.6) 

Deci deja în seelul trecut un serii- 
tor german opiniunea Cantemiriană o 
ține de o astfel de lucru al fantasiei. B 
lucru natural, că seriitorii din seelul acela 
toți au luptat în contra lui Sulzer, pentru 
că nu a primit opiniunea așa necugetată 


“a lui Cantemir. 


Ce zice Cantemir acea întradevăr o 
fantasiă. Prima e falsa pentru acea, că 
Alesandru cel bun moare doja la 1432,) 
iară conciliul florentin a fost la 1439. Fi- 
ind-că, acoste sunt fapte istorice, cum poate 
se aibă drept acel Cantemir, caro în tim- 
pul conciliului florentin și în timpul după 
acel conciliu aduce tot pe acela-şi prin- 
cipe, care în 1432, adecă cu opt ani îna- 
inte de acea a murit? un principe mort 
cum poate se doie cu opt uni după moar- 
tea sa ordinaţiune, prin care i-ar goni 
pe cei cu litere latino și carițin euRoma.? 
Aceasta nu-se poate princepe. 

„Dar lăsăm aceasta; primim datele 
lui Cantemir. Litorilo latine dar pe la 
anul 1440 au fost gonite. E posibil accasta ? 
Nu se poate. 'Toato cirecumstările atacă 

5 Michail Halicius, prunc român, “născut din 
părinți nobili din Caransebeş, Despre poesia lui 
scrie Vespremi: placet ominum maxime. 

5) IL. Sulzer: Geschichte des transalpinischen 
Daciens. t. Il. p. 271 159 - 269. 

î) 'Preboniau Laurian: Istoria Românilor, Du- 
curești, 1867 pag. 9283. 


IN 


aceasta posibilitate Înainte de toate tro- 
buc să enunciim, că nu este nici un do- 
cument do limbă cu litere latine, dinainto 
do 1598. 

Nu coste un rând; nu estev eitațiune 
în alto cărţi sau în literatură străină, .. 
Acum, dacă poporul român pănă la mij- 
locul secolului XV-lea sar fi folosit de li- 
tere latine, putem oare presupune, că 
după folosirea de presto 1000 de ani, să 
nu fi rămas o literă? 

Dar să nu fim cu atenţiune nici la 
acestea; timpurile pline de suferinţe toate 
le-au nimicit — dar una totuși mau pu- 
tut nimici: știința.  Alesandru — spune, 
că pe la 1440 toate lo-au nimicit în Mel- 
dova: dar cum se poate oare presupune, 
că totodată ar îi putut nimici și cunoștința 
literilor în popor înt”așa măsură, ca în 
1599, după un seclu, marele logofăt al 
țărei să nu le știe intrebuința ? Oare după 
folosirea așa îndelungată să nu fi fost 
desvoltată o ortografiă? nu ar fi trecut 
oare în sângele poporului ? și nu și le-ar 
fi ţinut poporul în secret acelea? 
Nu uu scelu, ci mai mulţi la olaltă nu 
ar fi fost în stare a șterge acele diri me- 
moria poporului, dacă întradevăr ar fi 
fost în us la popor. 

Dar scrisoarea sună numai despre 
Moldavia. În celelalte locuri locuiie de 
români nu au fost gonite literile latine, 
unde sunt documentele? Nu-i nici .unul. 

Aron Densușian zice, că folosirea li- 
terilor latine documentează mai multe in- 
seripțiuni. Aceste sunt latine. Române 
insă nu o nici una. Şi dacă scriau lati- 
nește, de sigur nu folosiau litore eirile. 

Opiniunea lui Cantemir e contrară 
istoriei și adnotărilor. Ji seris dospre Ale- 
sandru, că, a ridicat școli separate pentru 
cei cari au voit se înveţe limba slavă, 
latină și greacă. Dacă, Alesandru ar fi 
fost inimicul catolicismului, nn ar fi ră- 
dicat șeoli pentru a lăţi cultura latină. 

Din epistola lui Ladislau Arehiopis: 
copul din Zagora și a împăratului loan 
adresată, pontilicelui Inocenţiu al IV-lea 
ştim, că unu nu oameni, cari se cunoaseii 
literile latine, pentru acea 7] rog pepapa, 
ca să primească În institutele din Roma 
doi tineri români, curi se înveţe limba și 
seriorea latină. 
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Po aceşti doi tineri i-a și trimis în 
Roma. 

Dacă, serierea latină a fost lățită în 
Dacia, oare Ulfilaș pentru 'ee și-a sdro- 
bit capul, ca să afle litere nout şi să lo 
lăţască acele existente.. 

Şi acoa ce scrisă, că Attila aduce 
oameni din Bizantin, cari cunose scrisoa- 
rea latină, că în Pannonia nimenuo știe. 

Așadară pănă ?n 1588 între români 
nici vorbă nu este de litere latine, es cu 
mai mare siguranță putom susține și de- 
duce şi din întroducerea acelor litere. 

Deja Stroici recurge la ortografia, 
polonă și nu latină ; iar în serisorile prime 
apărute în Ungaria atât în folosirea su- 
notelor, cât și a literilor se observă in- 
fluinţa ungurească pănă co cartea apărută 
în Roma arată influința italiană, 


Din acestea putem deduce, că n'au . 


avut cunoștință despre acea cum se folo- 
sască literile latino la esprimarea sune- 
telor române. 

Și cutezăm a afirma şi acoa, că față 
de literile latine în poporul român era 
oaro-și-care resens, și că cu cea mai mare 
înstrăinare cra față de acele. Arată aceasta, 
şi acea, că bisericile și azi sunt sub dom- 
nia, literilor cirile. 

Numai influința maghiară le-a în- 
trodus literile la români, fără accasta nu- 
mai prea târziu le-ar fi cunoscut acelea 
poporul.  Reformaţia ungurească a avut 


maro influință asupra desvoltărei limbei și. 
literaturei române, fiu” de aceasta popo- 


rul mar fi acolo unde e azi. Aceasta re- 
formaţiă a produs seriitorii seclului XVIII, 
pe Şincai, Clain și soţii lor, aceasta a ro- 
înviat pofta de învățătură, în: români, şi 
suecosolo: spirituale ale seclilor XVI, 


XVII“și XVIII numai acestei influinţo 


maghiare se pot mulțămi. p 
Trebue recunoscute acestea. 
Trebuc : să recunoaștem, că faclia 
culturei apusene: poporul maghiar a a aprin- 
so la români; cultura latină maghiarul 
a introdus'o la acel popor, care se în- 
grozia de acea, 
foarte bme sa aflat. Principe maghiaa 
a eschis limba slavă, din biterica româ- 
noaseiiș prin acestea 7] scapă pe popor 
de moartea sigură, de amalgarisare în 
rassa slavă, 
| 


că în legăturile celei slave .|i,.. 


/ 
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Apare dar, că opiniunea Cantemiriană 
e necoreetă și falsă, că poporul român nu 
le-a cunoscut literile latine pănă n 1593 

Dar cum stiu cu Abe-ul dacic? Fosta, 
sau este sămn de acosta? 

Cum um amintit, aceasta tcorie u 


propuso Bogdan Haşdău, și susținută de 


Teodor Burada și: Alexandru Urechea. A- 
docă poporul român le-a folosit literile. da- 
ciec și crestăturile sunt rămășițele acestora. 

Pe ec bascază Hușdiu teoria sa? 

E însemnat la Strabo,!) că regele 
dacie Boerebiste (înainte de Cristos cum 
cu 100 uni) .în “ascultarea poporului Pa 
avut de soţ pe furmecătorul Dekeneu, 
care călătorind în. Boipet a învăţat. din 
stele câteva semne (mgooqzsiz), cu cari i 
simulât pe cei din ceriu șipentru accusta 
nu peste mult a devenit zău, cuni e scris 

“și despre Zamolxis.2) 

Hașdău cuvântul »agoznwasize îl tra- 
duce de »semno.de scris<; aşadură De- 
keneu în Egipt ar fi tinventat-semne de 
scris și acelea le-ar fi adus și propagat 
la daci. Acestea ar fi Abe-ul dac. Dar 
Hașdău traduce rău Acest verb: zzezrzivo 
înseamnă penotoez, presemnez, aleg ceva, 

sesignilie ; speanpzzta prenotare, udecă 
jrofeţire, cu fuarto se deosebeşte de tra- 
lucerea ccalaltă. Din toată propuseţiunea 
ui Strabo.apure, că Dekencu au fost făr- 
m&cător, vrăjitor, cure a vrăjit din starea 
“stelelor și pentru ucea Pa pus pe el po- 
porul între zăii lui, cum a făcut și cu Za- 
molxis, care iară din Grecia şi-a adus 
aceasta știință. 

Hașdeu tot Abe-ul dacic îl basează, 
pe un cuvânt grec rău csplicat, tradus.— 


Grig. Tocilescu, eminentul istorie român, * 


membru al academiei române, nu primește 
„teoria lui Hașdău, nu vreu, să tamaicze cu 
Veele zise de el. vinităţei, naţionale, ei 
cu toată cutezalu ziee,”) eă alfabetul da- 
eie este v filosofare vană şi ridiculă, şi 


din punct de vedore, că. nu este un: 


singur document, v peatră, o cărămidă, 
„caro cel puţin o singură literă dacă o ur 
arăta. oamenilor din vremea de presinte. 


9 Strabo VII. c. 3. $. 11. 





3 Dacia înainte de romani. 
934. 


ducareşti 1880, 
Lua e: 296 


” singure, 


Şi eu primesc opiniunea lui 'Tosile 
scu: Abc-ul dac nu esistă, și Fașdiu când 
susține esistență aceluia, spore şte credința 
deșartă n românilor cu o aserţiune. 

Nici omului științei nu i certat so 
comită oare-care prostie. 

Dacă Dekeneu ar fi dat poporului 
legi serise — cum zice Jornandes despre 
el (leges conseriptas) —dacă poporul dacie 
ar fi avut semne deschilinite pentru seris, 
acelea do singur ar avea urme: scriitori 
bizantini, sau romani d. e. Dio Cos. araminti 
despre acele, sau cel puţin pe Columna lui 
Traian ar fi eternisat vre-o una. Dar înza- 
dar lo cercăm literile dacice, -că nu le 
aflăm .nicăiri. - = 

Crestăturile folosite de români nu 

„sunt rămășițe dacice; peste tot nu se 
poate adeveri, că ar avea origine dacă. 

E drept, că poporul român le folo- 
sește acele cu cunoștința, că familiele 

așa și persoanele singuratiec 
au semne deosebite și la numărarea unuia, 
cu *, cincia cu |, șasă cu /, suta cu X 
se samuă, dar pre- lângă acea foarte 
multe semne folosește, fără să știe pentru 
ce are forma acea și nu alta? Cu un cu- 

" vânt din cas în ceas folosește semne do 
acele, cari toemai i plesnește în. minte 

„când cioplește, și dacă cineva i-ar zice, 
că so cugotă asupra literei dace ar ride 
de el. 

Cum am fost amintit mai toate po- 
poarele din vechime le-au folosit erestă- 
turile; indienii: în America, negri în 


|. Africa și popoarele Asiei, Australiei întu”o 


formă, folosesc semne, prin care însamnă 
dreptul lor de posesiune, semnul deschili- 
nitor al familiei lor, și accasta, fără se 
„poată atribui lor, că se 'cugetă asupra 


„|u Abe-ului vechiu. 


Crestăturile dar culese de Teodor 
' Burada sunt simple crestături, de cari se 
“ar putea aduna sute și sute, eari mau nici 
o legătură cu Ade-ul dace. | 
Dacă, le -cercăm crestăturile adunate 
de Burada, vom afla, că acele foarte sa- 
mână cu semnele folosite de zidarii gor- 
mâni: cu acele somne de cari au aflat 
în Klingenberg, Danzig; samină nu numai 
cu monogramele romane, dar și cu cele 
bizantine, eu semnele esistente la diterite 
popoară, cum la ruși, chirgizi, fără să fio 
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ceva legături mai strinsii între ele — cu 
un cuvânt sunt semne şi dacă e vorba 
de semne, simţul faţă de forme la fie- 
care popor în asemenea măsuri se afli. 

Somnele româuo, cari sunt la Bu- 
rada, așudară numai din întâmplare ro- 
samănii cu cole săcuoști. Aceste litere 
săcuiosti nu sunt rămăşiţe dacice, și acele 
nu stau în nici într olegiituri cu erestiturile 
romMÂno. 

Așadară susțin, că între unguri ori- 
ginea hunică a literilor săcuieşti, toemai 
așa fantasiii vană, ca al alfabetului dacie 
alui Hașdtu. 

E cunoscut cum însuși Alexandru 
Imre recunoaște, că la poporul seythic 
era în us scrierea de forma decui popoarele 
seythice au fost inventatoarele și propa- 
gatoarele acestor semne. Hunii — şi Atilla 
— semne de aceste au folosit; și săcuii 
numai aceste semne loau putut duce cu 
sine. Dacă întradevăr şi-au adus ceva 
litere. 

Va fi bine a confronta literile săcu- 
ioşti acele aflate pe biseriea din Enlaca,*) 


* Carol FPaulmann: Ilustrirte Geschichte 
der Schrift. Viena 1880. pag. 331—347. — Blasiu 
Orbân: Szokelyfold leirăsa tomul I. pag. 123—4. 


cu semnele de cuie întro aceste nu este nici 
o logiiturii. Şi la esteriorul lor așa se di- 
fereşte una de alta, ca ghiarăle mâţei do 
copita calului ; | semnele de forma do cuie 
nu Sa putut degenera întratâta, ca să 
devină din ele litore săcuio. Și pentru 
ce Sar îi degenerat? Co causă ar fi avut? 
Sucuii în codrii lor nu au fost espuşi la 
nici un fel de influinţă ca st schimbe li- 
“erile lor aduse cu sine. 

Dar nu au folosit, că așn seriere, 
— eseepţionănd. erestăturile, pe cari le au 
toate popoarele, — nici nu le au adus cu 
sine. 

Oare, dacă steuii sar fi folosit de 
literile lor, dacă în continuu ar fi trăit 
cu ele și dacă ar fi fost lăţite la întreg 
popor, azi așa puține documinte ar osista? 
Pe pământul săcuiese în seelii sau edifi- 
cat mai multe castele, biserici, cstăţi și 
căsi — nu ar fi rămase nenumărate in- 
seripțiuni cu acele litere numai ca dela 
Enlaca ? Abia se poate crede? 

Dar să vedem cum sa iscat cestiu- 

| mea, despre literile huno-secuiești. 
(Va urma.) 


Grig. Moldovan. 











MEDICINI POPORALE ROMÂNEȘTI. 


(Urmare.) 


56.  Leşinarea la gimnastică în legă- 
tarii cu frângeri de braţe, [luere, conste, ela- 
ricule şi meri, apoi cu scrâmtitura şi smiin- 
cita.  Leşinarea la gimnastică proviue 
mai mult din scuturarea estra-ordinară 
a erorilor, atunci când copii sar prea de 
sus etc. 

În legiitură cu loșinarea se pot ivi 
și frânturi de oase cum am amentit mai 
sus. 

Leşinarea în sine se curează după 
cum am arătat mai sus la pnnet 54, cu 
adaugerea, ci estremitățile să înciilzosc 
cu legători calde, iar spatele cu căriimide 
aplicate între șolduri. Tălpile si spală cu 
oțiit eald (clister.) Semnele do viață ni-so 
anunții prin mişearea buzelor și a pleoa- 
pelor. 


La frânturi do braţe şi fluere folosim 
şi aplicăm următoarele legături: 
| «) un săculeţ de !/, umplut cu paie 
| mărunțite. 
| V) 3 scândurele de lungimea frânturei. 
| c) 8 sforuțe destul de lungi. 
|... d) o batistă. 

"După ce le avem acestea pureedem 

astfel: intindom batista, po care așezăm 





în asemenea depărtare cele 3 sforuţe. Pe 
stoare punem o scândurice și apoi săcu- 
loţul. Chiar pe mijlocul săculețului pu- 
nem membrul frânt așa, că laturile săcu- 
leţului sii se poată îndoi pesto membru. 

“Cu celelalte doauă seândurele prin- 
dom capetele săculețului, precând al doi- 
lea individ leagă toate 3 sforile nu prea 
strins dar acomodat frânturei. 
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La braţe—pontru mai bună odihnă 
— aeomodiim și o butistii cu laţ, caro se 
leagă la grumazi. 

La frânturi de coaste, apliciim 
un ștergar peste coșul poptului. 

La elavicule şi umore, după 
ce. roaducem oasele în posiţia natu- 
rală, aplicăm o logătoare în formă do a 
care se încrueișază și inoadă în spate. 

Când oasele prin ceva putere so 
mișcă din loc, iar membrul își schimbă 
forma să naște aşa numita serintitură. 

Scrintitura e mai dureroasă decât 
frântura, căci închietura atacată se umflă 
și înferbântă curând. 


Readucând oasele în posiţia lor na-. 


turală folosim ca remediu de cură numai 
apă rece și respective cataplasme reci. 

„Când oasele sar din loc şi momen- 
tan iarăși revin în posiţia de mai "nainte, 
să naște smâncitura. 

Alinarea durerilor se provoacă prin 
aplicare de cataplasme r&ei și prin ţinerea 
membrului în una și aceași posiţiă. 

57. Spasmi (mătrici, sgâreiuri, sau şi 
boală rea, stropşeală). Acest morb provine 
mai mult din escese continue, apoi din 
stomac încărcat colică ete. și adese-ori 
dispare fără ceva consecință ingrijitoare. 

Cel atăcat de spasmi interni este 
coleșit .de o convulsiune universală.- 1 se 
îneleaștă degetele mânilor, gura ete. ţi- 
pând câte odată de durere. 

In acest cas pacientul să desbracă 
cât mai repede, se pune în un așternut 
comod lăsându-l să se lupte liber și ne- 
conturbat cu sgârciurile. Intre dinţi i-să 
vîră o bucată de lemn să nu-și vateme 
limba. Sub nas i-se ţine oțăt, iar de 
băut i-se dă fiertură de cuişoare, sau 
lapte ori doară dacă dispunem: asant 
(spure de droc) mestecat cu gălbinuș de ou. 

„Când au încetat spasmnii, pacientul 
doarme adâncit. In acest cas îl lăsăm să 
se odihnească liniștit. 

Fiindu-i fruntea mai forbinte ca mâ- 
nile îl legăm cu apă rece. 

„58. Cârcei sau spasmii esterni. Dolă- 
turarea acestora ca proveniţi din răceală 
şi iviţi de rogulă pe pulpele picioarelor— 
să întâmplă prin frecare continuă cu un 
vestmânt aspru. 
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59. Vonutrea la copu. La punct 28 
al acostui tractat am ariitat curaroa vo- 
măroi la oamonii adulți, aici vom arăta-o 
la copii. | | 

a copii sugiitori vomarea provine 
mult din însărcinarea stomacului, la juni 
din ceva greață. 

Sugătorilor le dăm puțină toa de 
cuişoare legându-i pe lângă inimă cu un 
ştorgar înmuiat în apă rece. 

Junilor pe lângă tea de sus le face 
bine şi un pocal de cafă noagră luând și 
bucăți do ghiaţă, ori în lipsa acesteia 
bând în mai multe rânduri apă rece. 

Dacă după toate acestea vomarea 
nu mai înceată, atunci aplicăm ——lajuni 
— medicina descrisă la punct 28. 

60. Zritare de limbrici. La, iritarea de 
limbrici, — ce să practisează de regulă 
la copii — folosim cu succes o seafă de 
lapte în amestece cu 30 picuri rachiu; 
sau înmuiem în soluțiune de săpun 
mestecată cu lapte dulce o bucată de fla 
nel, care o acomodăm pe foalele pacien- 


tului, 
61. Urim de limbriei. Copiilor miei le 


vine une-ori în gură o acreală — din 
stomac — care îi nădușește. Acest fluid 
se tot repețește pănă când copilul nu să 
mai știe afla. 

In atare cas e bună pulverea de cretă 
înghițită. — apoi roșcobe (pânea S-tului 
Ioan) ori și zăhar galbân în urmă și ghindă 
erudă. 

62. Sângerarea niirilor. Unor oameni, 
ori copii sângeoși adese le curge din nări 
sânge. Celor sângeoși nu le strică cur- 
gerea sângelui — în măsură mică, — 
dacă însă aceasta să repeţeşte des atunci 
causează slăbiciune atât lor, cât mai ales 
celor anemiei (lipsiţi, săraci de sânge.) 

Curgerea sângelui să împedecă așa: 

La curgerea numai din una nare, 
aplicăm pe cap și temple cataplasme rtei. 
Adesc-ori stoarse şi schimbate. Dacă pu- 
tem, umplem o beșică de pore cu bucăţi 
do ghiaţii care o așezăm pe cap și frunte. 
In acest timp pacientul cu mâna contrară 
dola narca sângeroasă își astupă nasul 
precând cealaltă mână o ţine rădicată în 
sus piinii când înceată sângorara. 

Când sângerează ambe nările---apoi 
în casul do mai sus dacă sângele nisi 








după aplicarea celor zise nu mui Înco- 
teară — folosu succes urmiitoarele: 

Piitimasșul va ținea sub nas oţât de 
vin. În o lingură de apă s6 vor pune 
10—20 picuri din oţetul amintit, cari so 
trag po nări. 

J)acă nice dupii acestea nu înceată 
curgerea sângalui, apoi lacom 0 sucitură 
de vată sau seamă moalo do in, caro 
udată în apă și oţdt să înfundi în nări. 

63 Alte sângerări esterne (din afară.) 
Sângerările esterne se causcază prin îm- 
pungere cu cuie, cuțite, bucăţi de glajă 
(sticlă, oiagă) și alte obioete ascuţite. 

Sângerările acestea so împart în: 

aSângerări de artoriile mici. 
Acestea sângerări se cunosc de po coloa- 
rea roșie-deschisă a sângelui, care — la 
toată mişcarea de inimă să înalță (sbuc- 
nește). Sângerarea înceată dacă apăsăm 
cu degetul arteria vătămată la un loe 
aproape de inimii. 

|) Sângerări de vine. Acestea 
să cunose de pe coloareu roșie-întunecată 
a sângelui, caro curge în una și aceaşi 
măsură formă. 

Sângerarea înceată, dacă apăsarea 0 
aplicăm din jos de locul vătămat. 

e) Sângerări de norvi. Aceste 
sângerări se produc în urma celei mai 
uşoare vătămări a pelei; sângele curge 
în picuri regulați. 

Sângerarea înceată îndată-ce apli- 
căm pe locul vătămat rociu (pânză) de 
paingini, legat cu o bună făină de căr- 
buni presărată și legată pe locul sângeros. 

Notă. Împedecarea sângerărilor in- 
terno — cari provin din plumâni și sto- 
mae stricat — le-am arătat la punet 34 
al acestui «traetat.» 

64. Nemistuirea și diarea În copii. 
Când spureul — unui copil — repetat 
des, conţine buciiţelo inchiegate ca brânza 
putem conchide positiv, că respectivul 
pătimește do diaro și totodată, do nemis- 
tuiro. 

Curarea acestui morb se întâmplă 
în modul urmiitor: la 95 grame var no- 
stins, pune-l întrun vas curat, stro- 
peste-l cu puţină apă ca să so topească, 
după acea mai toarnă pe el 2 litro do 
apii foartii însii rece. După ce s'a asezat, 
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varul pe fundul vasului toarnă și strecurii 
apa ce stă deasupri lui. Din aceasta apă 
mestocati în părți egale cu lapte cald 
ori cu lapto do a mamei dă-le la prunci 
in toată ziua câte 3—4 linguriţe! 

65. Catarul (vulgo: guturai, troahnă.) 
Provine de reguli din răcire repontină, 
Individul eu catar pătimește do dureri 
ușoare de ea), asudă-riicește nasul îi este 
înfundat, nu poate respira decât pe gură. 
Din nas curge continuu o umezeală, care 
causează incomoditate. 

Catarul se curează așa, că morbosul 
să pune în așternut cald, unde zace până 
la asudare. În acest timp folosește bău- 
tură do tea spre înfierbântare și asudare. 

În lipsa teci — după asudare — să 
afumă eu pene do găină, ori cu făină de 
păpușoiu. In urmă se folosește cu succes 
şi tabacul de nas. 

Unii oameni de ai noștri recomândă 
ca remediu foarte salutar mirosirea sudo- 
vilor de subsuoară ori a celor dintre de- 
getele picioarelor. 

66. Asudatul picioarelor. Razimul în- 

_tregului corp omenese sunt picioarele. -Pi- 
cioarele au chemarea măreaţă dea purta 
întreg pondul eorpului, ba la clasa agri- 
colă şi alte sarcini destul de apăsătoare. 
Aşa-dară, picioarele jucând o așa mare 
rolă în viața omenească, trebue păzite de 
ori ce le-ar putea causa stricăciune. . 

Între morburile picioarelor se nu- 
mără și asudatul. Adecă unor oameni nu 
arare-ori le asudă picioarele în mâsură 
mare; le causează usturime. pe lângă că 
picioarele se mușehese și produce şi un 
miros neplăcut puturos. 

Asudatul picioarelor se poate împie- 
deea astfel. Arde piatră aeră în vatra fo- 
eului, pisăzi-o mărunt ca să devină pul- 
'vor6 fină, din care luând 2—3 linguriţe 
şi imestecându-o cu 8—10 linguri făină 


: de urez să presări în toată dimineaţa cio- 


rapii, sau obiclole și saru să speli 'pieioa- 
rele cu spirt. 

66. Deyerătura.. Adose-ori se întâm- 
pl, ei iarna degoră urechile, degetele 
mânior şi a picioarelor — eventual și 
alto părţi a corpului. ) 

Degoritura să tracetoază așa : 

Partea degerată sii acopore cu pă- 


_padă Sau cu apă rece pănă la înferbân- 


9% 


20 UNGARIA. II: 


= e e 


tare. După acoa să ii spermacet (din apo- 
tocă), ceară albii și unsoaro proaspătă do 
pore, toate în pirţi egale 

Topindu-le la olaltă și lăsând a so 
răci, căpătăm un flastor moale, cu caro 
ungem 0 râză și o aplicăm po locul de- 
gerat. 

În lipsa acestui flaster, unii folosesc 
frunze de curechiu murat, presehimbato 
după cum cere trebuința. 


68. Oehiurile de găini. Cine păti- 


mesce de ochiurile de găină va ști apre- 
țui următoarea medicină, simplă: 

Încălţăminte comoadă, largă și de 
pele moale, cu virf şi cu căleâie joase. 
Avându-le acestea va pureede în modul 
următor : În toată sara îșiva ţinea pieioa- 
rele în apă caldă câte o jumătate de oară. 
Pe ochiuri va pune apoi din următoarea 
composițiă: terpentin gros o linguriţă, 
ceară albă și săpun simplu mărunt tăiate 
câte o lingură, cu puţin oleiu de lemn to- 
pite la olaltă. 

Din aceasta composiţie se va unge 
0 cârpă, care se va așeza pe ochiuri, de 
care în scurt timp pacientul sc curățeșto. 

69. Orepăturile ţâțelor la femeile, cari 
lăptează. Buburuzele crepate se spală cu 
apă ealdă. Aceasta se face totdeauna îna- 
inte și după alăptare, sbicind cu o cârpă 
moale și curată. 








e 





După alăptare apoi sc pune pe țițe 
din următoarea composiţio: ii o bucati 
bună de spormacot, coarii albă ori gal- 
bină. Măsurii-i greutatea și punc po atâta 
oloiu proaspit de lemn. După topirea și 
sleirea lor vei unge o râză şi o voi aco- 
moda pe ţița cropată. 

10. Neogeii. Negoii miei, prin urmare 
tineri, să vindecă așa, că punem mestea.. 
căn verde pe foc. Din capiitul mesteacă- 
nului, ce nu arde eșind sue acosta se va 
stringe în un hiîrb. Dimincaţa și sara vom 
pune pe negei — din sucul amintit — 
câte 2—3 picuri, scăpând astfel de negei 
în scurt timp. 

Dacă negei îs îmbătrâniţi și mari 
atunci împlântăm în ei un virfu do ae 
ca să ajungă pănă la rădăcină. Capătul 


acului rămas afară se înforbântă cu o lu- 


mină pănăăce se roșește; în 2—3 zile ne- 
gelul cade cu rădăcină cu tot. 

Cu alt mijloc de curare o următorul: 

Încruntă negelul cu un cuţit și lapoi 
inmediat atinge-l cu o peană înmuiată în 
apă tare. 

Durerea va fi mică în proporţiă eu 
rosultatul obținut în decurs de abia 48 


de oare. 
(Va urma.) 


Vasile Rebeam. 





CONTRA „REPLICEI“ EDATE 


Să turnăm în poeal vin curat! 

Acest »protest> nu sa făcut în nu- 
mele tinerimei universitari române. În 
aceasta privință noi mam cerut împuter- 
„ nicire dela nime. Un singur universitar 
român nu poate afirma despre noi, eumcă 
în aceasta direcţiune am recereat ori an- 
gajat pe cineva. Adevărul nu se confirmă 
prin sprijinul tumultului; la enunciarea 
acelui e de ajunsșiun om. Noi nu ne-am 
încereat nice a face printre colegii noștri 
propaganda »Protestului» ca să nu dim 
anză unor frecături ori gâlceve. De aces- 
tea junimea universitară mare lipsă. Ne- 
am asociat de bună -voiă patru inşi ca 
să onunciăm cea ce avem de enunciat 





PROTEST 
ÎN NUMELE TINERIMEI UNIVERSITARE ROMÂNE. 


conform  opiniunei și convingerei noa- 
stre curate. Nu așteptăm nice laude 
și nice remunerațiuni ; dar nice nu vom 
considera infamiile contrarilor noștri, fără 
vom pretinde recunoașterea adevărului, 
că și noi putem avea opiniuni dospre si- 
tuațiune și astfel drept de a lucra după 
voia liberă. Operatul acosta îl dăm in mâna 
publicităţei. Conștiinţa ne este curati și 
liniştită ; punctul do mânecaro: patriotic, 
constituțional. 

Binecuvântare și paco patrici noastre! 


Cluj, în 1 Soptemvre 1892. 


Redacţiunea «Protestului.» 
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Dittorinţa tinerimei ficcinei naţiuni 
este u presta adevărul. Poo tinerime con- 
stio de aceasta, nu o put soduce sau ro- 
iopta dola calea adevărului nici simpatie 
sau antipatie, nici amiciţie sau duşmiinie, 
dar nici afinitate ori afecţiune do partid. 

“Probue deci să purcendă pe acest 
teren : în ştiinţă în manifestarea vieţei 
publice și în private, in resolvaroa pro- 
blemelor de caracter social, ştionţifice și 
politie. 

O naţiune deși se va conțelege și 
va enuncia unanim, că de doub ori doi 
sunt trei, totuşi aceasta nu 0 va argu- 
menta cu nime; consimțământul, dechoe- 
zarea unanimă în aceasta privință nu pot 
confirma »neadevărul ca adevăr temeinic.« 

Cine năzuieşte la așa cova, acela nu 
oseită în noi simpatia, ei compătimirea. 

Tinerimea care lueră necondusă de 
adovăr, e ca o mladă de brad împlântată 
în pământ, care neavând rădăcină pănă 
la un timp — find verde — te amăgește 
apoi se veștozește, se uscă şi piere. 

Nici un tânăr nu se poate desbrăca 
intratâta de conștiința de sino, încât să 
sorvească o causă nejustă ; cine să decide 
a imbrățișa o astfel de causă, acela să 
desbracă sufletește de moralul adevărat, 
fără de care, —ca om — nime nu poate 
valora. 

Lua sericrea acestui protest pe noi 
ne-a condus simţul de drept luat în înţe- 
lesul strius a celor afirmate. 

Să ne deslipim deci de usul de până 
acum. 

Până. acuma sau făcut multe abusuri 
eu numele poporului român; unii orbiţi do 
afecțiunea de partid au răspândit multe 
minciuni în numele lui asiguraţi fiind, că 
nimo nu se va afla, care si submineze 
noadoviirurile răspândite în interesul pre- 
tins al poporului şi acelea să le aducă la 
adovărata lor însimniătato. 

Şi nici, cit sa aflat vrun om, care 
sii-şi atragă urgia conducătorilor îndesuiți 
și să vatome intoresul naţionalismlui rău 
înțeles. 

Noi voim a argumonta — nu lucrând 
contra intereselor poporului român și no- 
gându-ne naționalitatea, ci nutrindu-o u- 











coasta și fiind totodatii piitrunşi de iubi- 
roa poporului nostru — că aceia firii 
merit şi caracter ni sau acățat de gru- 
mazi și punenduni-se în frunte voiesc în 
nunele nostru a compromita în faţa Eu- 
ropei poporul şi așezămintele patriei. 

E adovirat că îndeplinim o datorință 
amarnică şi ne doare destul de mult, doși 
ei îs culpabili, că trebue să no rădicăm 
vocea contra acelora cari îs sânge din 
sângele nostru și os din oasele noastre. 
Ne este însă tot una când cineva desein- 
de dela calea adevărului pentru a servi 
interesele politice a unei partide gâleo- 
vitoare. 
În scopul viitorului și a fericirei po- 
porului român, apoi în celea a intereselor 
patriei comune să deșiărtăm pănă în fund 
păharul amar. 

Punctul de mâneceare ne este: Sun- 
tom civi ai statului maghiar și ca atari 
mai întâi suntem patrioți şi numai apoi 
români. 

Iubirea de patriă, de constituțiune și 
de fidelitate cătră Rege ne este prima. 
Pidelitatea, cătră patriă, eonstituțiune și 
rege nu pretinde jertfirea românităţei 
noastre. Nu o poate pretinde aceasta, şi 
că acoasta aşa: în aranjarea afacerilor 
noastre interne nu nogoţăm cu nime ;in- 
fluințarea, esternă în aceasta causă nu o 
cedim nimăruia, respingem ori ce amos- 
tee, fiă acela provenit din bunăvoință, ori 
chiar şi dela consângenii noștrii. 

Rădicându-ne vocea, în publicitate în- 
doplinim o datorință patriotică sacră. 


* 
* * 


A apirut următoarea broșură volantă: 
»Cestiunea română în 'Trasilvania și Un- 
garia.> 

Replica junimei academice române 
din Transilvania și Uugaria la »Răspun- 
sul» dat de junimea acadomică maghiară, 
» Memoriului« ştudenţilor universitari din 
România. Cu o cartă etnografică a Aus 
tro-Ungarici şi României. Sibiiu, Institu- 
lui tipografie, 1892.» 

Replica a apărut în un volum în- 
somnat. Ea cuprinde în adovăr din cu- 
vânt în cuvânt tot acea co tinerimea ro- 
mână bucureşteană a seris şi adresat liu- 
ropei în momoriul cunoscut despre stare: 
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poporului român din Ungaria și ToSp. 
la relaţiunile lui sociale și politice. 

Redactorul ori redactorii Roplicei să 
năzuesc a ilustra cu date și esemple do- 
nunțiațiunile: doșerte a tinerimei bucuroş- 
tene, ca astfel Europa cultă si poată 
cunoaște »cestiunea românii» după argu- 
minte autentice și deplin justificate. 

După cum reesă din prefaţă, redae- 
tarea și paternitatea replicei se atribuc 
tinerimei academice române din Viena. 
Graţ, Budapeșta și Cluj, — despre care 
cumcă mar fi »enuneiat adevărul» 
nime nu să poate îndoi.> Ă 

Broșura volantă dară după cum ne 
asigură și titula și precuvântarea, sa 
redactat și scris do junimea academică 
română dela 4 universităţi ; aceia a seriso 
pentru prestarea adevărului. E la loc! 
Ungaria e patria liberoi cugetări. Ca fruct 
al acestei libertăţi ținem şi replica. La 
noi poate seric și vorbi libăr ori. eine în 
contra guvernului şi a sistemei; durerea 
ce-l rănește și-o poate descoperi înaintea 
lumei întregi fără a-i cădea baremi un fir 
de păr. 

Europa mare un singur stat, în care 
să domnească o mai mare libertate ca 
în Ungaria, dar nici în un stat din Eu- 
ropa nu abusează de libertate cotăţenească 


ca la noi. | 
Fulgoarea — lucirea, mare aro și 


umbră mare. Ca umbră a fulgoarei ţinem 
și Replica: un adevărat abus, care în că- 
lătoria sa europeană trebue să-l provedem 
cu pasaport. Aceasta o pretinde adevărul 
care în causa din cestiune sa călcat în 
picioare. 

Înainte de toate trebue să enuneiăm 
și încă în forma cea mai resolută, că la 
scrierea replicei de sub întrebare, »ti ne- 
rimea universitară română din 
Cluj na contribuit câtuși deo 
puţin.» 

Aceasta tinerime n'a scris replica; 
materialul ei nu Va văzut, nice Va por- 
tractat ; n'a influinţat .nici la culegerea şi 
consurarea datelor, dar nici contipiarea 
pronunciărei lor. 

Cu un cuvânt tinorimea universitară 
română din Cluj nu se poate învinui dar 
nico onora cu redactarea ori edaro ace- 
lei broşuri volante. 
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Între atari împrojuriiri cu și în nu- 
mele universitarilor români din Cluj s* 
comis un abus scârnuv. Incât no atinge 
po noi, trebue să protostiim în moâul 
cel mai solemn faţă de comiterea acestui 
abus. 

Presupunorea, că tinerimea univer- 
sitară română din Cluj ar avea pante în 
compunerea Replicei, noi o respingem în 
modul cel mai dceisiv și rugăm toate cor- 
curile, reuniunile, indivizii, asociațiunile, 
la cari a străbătut aceasta broșură volantă, 
să binevoiască a ne considera numele 
nostru ca șters din titlul și precuventarea 
aceleia. 

Toemai așa stă lucrul și cu tinerimea 
academică română din Budapesta. Am 
cereat și aflat, că materialul replicei răs- 
pândite prin Ruropa n'a fost subversat 
opinionărei sale, şi nice replica nu i-a 
cetit. preventive, 

Așadară e vorba de o surprindere, 
care a dus tinerimea academică română, 
în puseciunea cea mai neplăcută. 

Că, oare cine să fie urzitorul aten- 
tătului şi cine ar fi culpabil? Noi nu 
cercăm. A 

Suntem în curat cu el. În causa 
din cestiune Europa se amăgește de can- 
celaria Ligei bucureștene. 

Ea redactează denuntiaţiuni și apo- 
logii, ea cugetă în numele și cu capul 
nostru, ea vagabundează cu agenţii ei 
Europa; aceștia — agenţii — bat la uşile 
tuturor diplomaților, a redacțiunilor și 
reuniunilor junimei ștudioase; strădania 
lor — deamnă de o causă mai măreaţă 
— merge pănă acolo, încât arătânduli — se 
ușa ei erump în lăuntru pe fereștri. 

Liga pune în mișcare numai voinţa 
câtorva conduettori români; ca a însco- 
nat și comedia vienoză, un fiasco, căruia 
asemenea nu se afli prenotat în istoria 
popoarelor. 

Ce atinge junimea, universitară, clu- 
jană, — dacă broşura voiantă do sub în- 
trebare să aşterne noauă spre încuviinţare 
— noi luam posiția coa mai decisivă și 
mai rosoluti, contra aceleia. 

Am fi ficuto aceasta din mai multe 
punete de vedere. Înuinto de toate o re- 
spingeam din motivul, că noi nu dorim 


a vedea tinorimeu studioasă participând 
la lupte politice întatâta de vane, cum 
o și cea presentă. 'Linorimea are 0 altă 
chiiimare mai nobilă: ua studia, wşi dos- 
volta şi cultiva puterile fisice şi spirituali 
ca astfel la timpul stu pe bina vieței 
publice să-și poată ocupalocul cuvenit. în 
lupta politică, sociali și stienţificăi. 

Pinerimea enervată fiisical și spiri- 
tuaminte în lupte de partide politice, când 
va, fi necesitată a imbriiţoşa viaţa spinoasă 
va doveni în cugetări restrinsă și confusă 
iar în puterile fisico degenerată. Rolul 
activ permanent al tinerimei în politică 
noi îl ţinem de periculos chiar în intero- 
sul şi respective in causa propriă a ro- 
mânilor. 

În cestiuni politice serioase, cine 
poate sta la vorbă cu copii? Noi carinu- 
mai ieri am făcut maturitatea, astăzi să 
no adresăm cătră Europa dând sfat la 
deslegarea unor atari probleme politice, 
despre cari noi nici că putem avea vro 
ideii. Aceasta însă e așa. Causa română 
astăzi este încredințată în mâna și gura 
copiilor. Bătrânii noștri amploiați îi vo- 
dom retrași; nu vedem nice un dignitar 
jncând rol în politică. Nice un singur 
episcop nu politisează, iar demnitarii mi- 
reni sau retras. 

Bizarii politici ubusază de sfatul mai 
marilor adevăraţi, pe mai slabi îi terori- 
scază ; — tocul şi însuflețirea tinerimei 
mai moderate le conduce pe cale greșită 
— oi predominează situațiunca. 

Juna nematuritate, apoi lipsa de mo- 
ral sobriotate şi adevăr ce joacă în con- 
ducerea politicei române prin nimica nu 
se argumentează mai mult ca însuși prin 
rola vieneză a câtorva rupturi din po- 
por. 
Peregrinarea vieneză nu 0 au apro- 
baţ nico un episcop român; afară de Tri- 
buna o au combătut toate foile române, 
nu o a îmbrăţoșat nice o dignitate mi- 
reanii și totuşi cel mai tocit politie a că- 
pui valoare înnintea românilor a descins 
sub O, sa încumătat a purta memoran- 
dul prin Viena în numolea lord milioune 
patrioţi români apoi în a tutulor, Slavilor 
şi a coloralalte naţiuni apisate (1), firii 
ea ucele sii fi obținut eredinționalul sub 
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ori-co firmă atât din patea românilor 
cât şi u Slavilor. 

De eâtii perversitate are lipsi unul, 
care voiește a luera în fața luropoi pu- 
blico şi tomerar ? 

lată, unde aalunecat politica românii 
sub masea, că causa e înibrăţoșati de ju- 
nime şi că dinaintea clomentelor calomi- 
natoare întreagă românimâa serioasă u 
fost necesitată a se retrage. 

Noi doară am fi protestat contru 
odărei acestei replicei ca nu cumva să 
miăwvim încatenarea și porielul minciunilor 
ca astfel din nou să năzuim a amăgi lu- 
mea cu acca că tot ce să zice în ea cu 
destulă picanţă ar fi totodată și adevărat; 
când — în cestiunea română dacă e așa 
— problema lămurirei pertractăroi și sus- 
ținerei cestiunci la nivel nu ce a junimei 
ncesperte și neînstruate în politică, ci a 
ințelepților poporului român dela, cari noi 
suntem chiămaţi a învăța moderaţiune, 
precumpănire și înțălepțiune, iar nu ale 
imgreuna paşii cu rolul nostru politic 
nemaâtur. 

Am fi protestat in contra edărei a- 
costei replici în numele frățictății şi ami- 
ciţici, de care suntem pătrunși față do ju- 
nimea maghiară.  Aceia cari au seris re- 
plica au voit a ne lipsi de toate aceste 
legături de frăţietate și amiciţie ca aşa, 
intre junimea română și maghiară să nu 
mai rămână vrun punct ori teren decon- 
venire; ca întru aceste două junimi să 
domnească o vecinică persecuțiune și in- 
vidiă şi așa amiciţia reciprocă, conțelo- 
cerea şi simțimintele umane să se con- 
turbe pentru toți vecii. 

Noi navem cause a nutri atari per- 
secuţiuni faţă de nobila junime maghiară. 
Nam avut inteligință. Toţi ne-am făcut 
domni din opinci; cu sistema, do jobăgimo 
tradiţională în grumazi am fost un popor 
delăsat, apirat și urpinat. Copii noștri 
din opinci au ajuns în școalele maghiare. 
În urma marianimosităţii, paciinţei și iubi- 
vei maghiare în scurt, timp avem inteli- 
pință; suntom domni și popor rădieat; 
copii noștri respectaţi pretutindenea. Dela 
băncile şeoalelor elementari prin gimnasii 
şi pinii la academii, apoi și prin alte şcoli 
umbe junimi suu uflat, bino la olaltă şi se 
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vor ajla și de aci încolo. Între  doo- 
sobitele junimi naţionali so desvoalti o 
amicițiă, iubire. și respect nedespărțibile, 
aceste vor rămâne între ele permanente 
și pe viitor între toato condițiunile de 
viaţă. 

Tinerii români. îşi cluptă adese-ori 
întâietatea atât în școalele elementare Și 
medii cât și la universităţi atât față de 
maghiari cât și față de tinerii altor na- 
ționalităţi; cu toate acestea nici unui ti- 
nâr maghiar nu i-a plesnit prin minte a 
nu apreția stima și recunoaşte aceasta 
supremitate a demnei junimi române. 

De câte ori nu e avisat tintrul ro- 
mân sărac la sprijinul tinerimei magiare? 

Multe notabiltăţi române de astăzi 
au a-și mulțămi fericirea și cualificăţiu- 
nea numai imprejurării, că tinerii ma- 
ghiari împârţindu-și pânea zilnică cu ei, 
iau luat pe lângă dânșii și astfel le-au 
asigurat subsistința prin şeoalo. 

Mulţi dintre cei ce astăzi năzuesc a 
clătina fundamentul constituțional stră- 
bun al patriei maghiare au a-și mulțămi 
atăt aceasta putere, cât și inteligința Și 
tot ce au numai bunătăţei junilor ma- 
ghiari 
Deși junimea maghiară a fost amă- 
gită, ba și bătuţă cu pietri în sâmn do re- 
cunoștință pentru pânea distribuită, ca 
totuși n'a încetat a iubi tinerimea română 
fără, încă a o persecuta. ba nici că se 
nizuiește a acumula scârnava ncrecunoş- 
tință succesorilor prin aplicarea mijloa- 
celor. corăspunzătoare: din contră răspund 





tră patriă și rege în apărarea și iubirea 
tinerilor maghiari ne-am niicela, dovusta 
și slăbi unul pe altul ca atunci când pa- 
tria şi regele va avea lipsă de brațele 
noastre să fim debili, ca astlel mai Ușor 
să ne poată înfrânge și predomni puterea 
inimicului. 

Acea e o muncă de trădare, earc noi 
tinerii universitari români din Cluj, niee- 
când n'am fi promovato. Abstrăgond dela 
acestea noi respingeam cu colisiune re- 
plica supusă noauii ca proiect ori doară, 
când cineva la edarea oi ar fi cerut dela 
noi împuternicire; noi n'am fi san clionat 
dreptul de amestec al unui stat stroin în 
afacerile noastre înterne. 

Despre ce e vorba? 

Junimea României fără motiv şi în- 
cuviințare a adresat — la, începutul anu- 
lui trecut — cătră Europa memorand în 
deosebite limbi; în acel memorand să 
cere amestecarea Europei în afacerile in- 
terne a statului maghiar în causa atroci- 
tăților ungurești presupuse și inventate. 

Așadară un stat străin să amestecă 
în afacerile interne a altui stat strein, și 
ca să poată face aceasta făureşte întog 
complexul atrocităților. 

Faţă de acest meomorand a luat po-. 
sițiă de resistință tincrimea maghiară, in- 
teligința româuă, comitetul român sibian, 
corul episcopese, pressa română din pa- 
triă, toate aceste au rospins unanim ame- 
stocul junimei bucureștene în afacerile 
noastre, argumentându-se mai eclatant 
decât lumina soarelui, că acuselo rădicate 
de tinerimea bucureșteană contra ungu- 


. 
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cu iubire. 
ra 


Noi, cari suntem avisaţi în toate | rilor, toate îs scornituri, calumnii şi min- 


“timpurile a iubi brăţiș cutinerea mapiară 


aceasta patriă ca să fim fideli constitu- 
țiunei și să ne purtim cu roverinţă fiască 
cătră Măiestatea Sa Regele domnitor, nu 
putem frânge aceste legături cu mâni sa- 
crilege; a ne uita de deobligămintele nă- 
scute cu noi a ne arunca în braţele oarbe 
a urgiei, a ne despreţui atât pe noi cât 
şi pe succesorii noştri ca trădători. Căci 
cu drept cuvent am merita disproţul co- 
mun dacă in butul bunăvoinţei și amiei- 
ției tinerimei maghiare probate am anun- 
cia — fiiră -eova motiv — resbol urgisit: 


dacă noi în loc de a emula fidelitate că-l 


ciuni picante. 

ȘI atunei câud contra amestecului 
politic .nematur a junimei bucureștene să 
dechiară întreg. corul episcopese român, 
pressa română, comitetul naţional român 
din Sibiiu eu conclus protocolar iar din 
partea inteligenţei române profesorul uni- 
vorsitar Grigoriu Moldovan cu o brogură 
volantii, uimitoare în fața Iuropei, — a- 
pare ca din pimânt o broșură volantă 
«în numele întregei junimi aca- 
demice», care minţeşte pe toţi aceşti 
fuctor români, sancționeazii triidarea de 
patriă, infidelitatea ciitrii rege, svireolin- 
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du-so a dovedi, căscorniturile, calumniile 
şi minciunile resliițito în sarcina faetori- 
lor noștri parlumentari îs adevărate, apoi 
ci România cu drept cuvânt, să poate 
amesteca în afacerile interne a statului 
maghiar. 

Noi dară, când replica ar fi fost pusă 
înaintea noastră ca proiect, am fi res- 
pins în modul cel mai sărbătoresc şi de- 
cisiv amestecul neprecugetat al unui stat 
străin, Pam provocat la respectarea drep- 
turilor internaţionali sustătătoare, iar ju- 
nimei României ii diim și un consiliu, 
adecă: «Să nu se Dbombardeze cu 
petrii acela, a cărui casă e aco- 
perită cu glajă» 

Ca inchiere am fi respins acea ro- 
plică și pentru că constă din o catenă de 
neadevăruri do tot impletecite. 

La o registratură a cărei moral ce: 
minciuna și seambalatura, nu ne-am fi 
dat consimțământul. 

Trebue dară să coustatăm, că la re- 
dactarea acelei broşuri volante tinerimea 
universitară din patriă mare parte. Acea 
o respingem din nou și protestim contra 
baremi vre-unei prosupunori că această 
tinerime întwatâta să fi uitat de sine. 


N. 


România, e în agitaţiune; ea pretinde 
dela Europa intervenire în causele statu- 
lui maghiar. Să cereim numai are tină- 
rul stat român causă la aceasta și bine 
lueră când îș mistueșto organisăţiunea 
cu agitațiuni în loe de a-o oţăli pentru 
timpuri mai eritice. 

Statul ungar nicecând să amestecii 
in afacerile înterne ale statului român. Ii 
rospectează indepedenţa, susține în re- 
speet dispusoțiunile dreptului internaţio- 
na]. Ar putea insă să facă greutăţi și 
si, provoace tulburări în micul stat. Ar 
putea seormoni naţionalităţile apăsate ale 
Dobrogei și a scutura inaintea Europei 
lanţurilo jidovimei sclave din Moldova 
şi  Muntenie. Statul maghiar însă 
voiește a-şi argumenta maturitatea, sub- 
sistința sa milenară şi nivoaua aventului 
său curopean prin faptul, că nu să amo- 
steciă în trebile interne a nice unui stat; 
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eu deosebire nu-și porde temperamentul 
reco la vederea politicei cestravaganto 
a statelor mai miei, deși aceasta se co- 
mite în detrimentul păcei interne a stu- 
tului maghiar. 

Ştie, işi cunoaște puterea, că vu ni- 
mici po acela care lar atăca serios. Așa- 
dară România nu va zice, că de ace: 
să amestecă în afacerile noastre că doară 
noi nu i-am respecta intregitatea sa. In 
aceasta privință statul maghiar faţă de 
vecinul stu e în supremitate. 

Să luăm în mână istoria mai noauă 
a Europei care e în legătură strinsă cu 
străformarea României. Oastea vazală a 
românilor înaintea Plevnei s'a luptat emi- 
nent. Deşi simpatiile națiunei maghiare 
să dechiară pe lângă turci, totuși în sco- 
pul ajutărei răniților români la noi sau 
făcut colecte peste întreaga ţară. Monar- 
chia Austro-Ungară la congresul din Ber- 
lin — în anul 1878 —a fost representată 
prin Juliu Andrâssy. - 

În acel congres România na avut 
întrare fiindeă ca stat vazal n'a fost par- 
tielii de sine stătăoare în purtarea ros- 
boiuluii. Andrâssy însă a esoperat de mi- 
cul principat român încă sa potut repre- 
sentă în congres. A venit po tapet causa 
despărțirei Besarabiei de cătră România 
și despăgubirea acesteia cu Dobrugeu. 
Contele Andrâssy a protestat contra aces- 
tei deeisiuni și nice că să poate atribui 
aetivităței şi afeeţinnei sale, că România 
totuși sa scurtat. România a voit a fi re- 
gat, ministrii au umblat în causă pre la 
cabinete; Andrâssy a fost primul caro a 
pășit deplin animat și astfel România ș-a, 
proclamat independinţa. Andrâssy a fost 
primul cate a recunoscut acest regat. 

Statul ungar dară nu a intins pedeci 
— fie directe ori îndireete — contra, feri- 
cirei micei Românii pontrucă Ungaria şi 
astiizi este convinsă că România fiind 
liberă, trează și indopendentă poate presta 
mai mulţi garanții la sustinerea păcei 


comune decât un vazal, cure poate deveni 


scenu deosebitelor întrige politice. Nu 
poate darii, afirma statul român vocin: 
«Sunt inimie maghiarului, pontrucă și el 
mi-o fost, inimic şi mo înpedecat în tori- 
ciro>. Statul maghiar dară și în aceasta 
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privință osoreitii supremitate statului său 
vecin. 

- Pressa României, eoreurile politice 
și junimea până în anul 1884 nu sa ocu- 
pat de noi. Nimerui dintre bărbaţii de 
stat ai României nu i-a plesnit prin minte: 
Să erumpem contra maghiarilor ca contra 
unei gloate neculte — necivilisaţe — ne- 
demne de Europa și de o natură sălba- 
tecă. Din contra România s-a purtat re- 
șpectuos față, de noi, graniţăle ei au fost 
deschisă totdeauna culturei noastre; pro- 
fesionistul ardelean s-a aflat foarte bine 
prelăngă apa Dâmboviţăi. 

Cercurile dătătoare de ton a amicului 
stat așa au fost convinsă, că românimea 
statului ungar e cea mai civilisată, ele- 
mentul cel mai libăr pe întreg pământul 
precum în faptă așa a și fost pentrucă, 
este argumentată împrejurarea că numai 
Ardealul. a mântuit românismul de inva- 
iunea Grecilor şi a Slavilor din România. 
| Atunci micul stat a fost la culmea, 
misiunei sale, "și-a aranjat relațiunile des- 
trăbălate ear junimea neamestecându-să 
în politică a studiat. Inainte cu 10 ani 
nime din România n-a avut frică de ele- 
mentul român din Ungaria deși constitu- 
tiunea măgiară s-a restituit în 1867. 

În decurs de 17 ani până in 1884 
nime din România n-a văzut periclitat ele- 
mentul român din Ungaria. 

Inainte de-asta cu 8 ani s-a început 
lupta, lupta aceasta neomenoasă a carei 
basă e minciuna; eluptarea dobânzăi se 
intentioneaza cu calumnii și cu nutrirea 
de scornituri. 

lată istoria scurtă a acestei cesțiuni! 
România în 1884 ș'-a avut aerul său libăr. 
Marea libărtate a îmbâtat mulţi oameni, 
în fruntea guvernului a stat Joan Brătian 
întemeietorul regatului român. În Bucu- 
rești s'a, inființat reuniunea filantropieă, 
«Carpaţii», care a avut de scop subven- 
ționarea indivizilor ardeleni de o stare 
mai miseră. In fruntea reuniunei au stat 
barbaţi exaltaţi, cari primeau de bani 
buni minciunilor: peregrinilor ardeleni sub- 
venționaţi. Acă&stia însă erau nește fiinţă 
dubic, eari șeorneau despre unguri mon- 
struosități, ca astfel să poată “stoarce 
mai mari ajutoare banali. 

Urmarea a fost, că în 1884 sau fi- | 








cut in România conoscutele legende cari 
traetează atrocitățile magiare. 

Răzimaţi pe aceste fiinţă dubie, în 
parte peregrini criminali, în anul 1885 au 
inundat românimea ardeleanii cu procla- 
maţii agitătoare; aceste proclămăţiuni do 
detronare, boambe şi devastare însă nu 
Sau bucurat de nice un! resultaț. Joan 
Brătian a expulsat revoluționarii; la noi 
încă s-a pornit cercetare dar fără resultat. 

Elemintele conservative s-au stiut fo- 
losi foarte bine de aceste tulburări. 

Partida conservativă adecă a folosit 
aceste eleminte la luptă contra preșidin- 
tele Joan Bratian și a partidei sale libe- 
rale. Cine nu știe, că în anul 1886 acestea 
eleminte de disordine au erupt în parla- 
ment pe care l-a împrăștiat trântind gu- 
vernul Brătian. Espirându-ne contractul 
nostru vamal de comereiu cu România a 
isbucnit și rebelul vamal. 

In anul 1890 s'a format «Liga» care 
a proclamat contra natiunei magiare 0 
luptă permanentă în fața Europei; a eom- 
pus memorandul ce l-au dus la împăratul 
din Viena o deputăţiune de români ero- 
nați, — a scris replica de sub întrebare 
în numele tinerimei române crezind — că 
nu să va afla vrun tenăr român care să 
protesteze contra acestui abus brutal. 
Toate faptele însă i s-au finit cu căte un 
fiasco puternic. După toate păcăliturile 
insă elemintele iubitoare de disordine au 
pășit mai nervos contra Ungariei, — au 
strigat din ce in ce mai puternic contra 
noastră. Cu aceste persecuţiuni, şcornituri 
și novelete însă chiar aşa au umblat băr- 
baţii României ca-si vâniitorul care pâna 
atunci a tot-enarat povestea iepurelui 
pipaci, pânăcând in urma a afirmat că el 
insusi a văzut întemplarea cu ochii. 

După păcălitura deputaţiunei vieneze 


„Pretinsa nervositate s-a urcat la culme. 


Sau ţinut meotinguri poporali decherân- 
du-să contra Ungurilor şi cerând dela 
regele României a si amesteca în afaco- 
rile în terne ungare. 

Pressa din România a respândit min- 
ciuni pipăibile numai ca să poate ţine în 
permanență nervositate spiritelor agitate. 
Telegrame anume niscocite au nebunit 
opiniunea publici din România că ungurii 
au dovastul cisile lui Dr. loan Raț din 





"urdu şi căi înnintea locuinţei consulatului 
român sau fiicut demonstriţiuni defitima- 
tipare pentru statul român; că în Simleul- 
Silvaniei au ucis mai mulți români. Ba 
au mărs şi până acolo, de au esoperat 
colectare în favurul palatului edificând lui 
Dr. Raț. Şi oare adevărul? IE acela, că 
din toate aceste faime nice un cuvent nu 
Sa adeverit. 

Vodem dară tinerimea, pressa şi mulţi 
cetăţeni ai României. alarmând contra 
ungurilor fără ceva motiv chiar atunei 
când lor lise impune isprăvirea altor 
agende mai mementuoast în scopul viito- 
rului statului lor propriu. 

Şi procum deja am amontit ei con- 
tinui lupta cu minciuni şi răspândirea de 
faime neadevărate. 

Oare înţtlepţeşte lucră micul stat, 
când îș mistuește toate puterile în o luptă 
dejosîtă pentru interese ștreine ? 

România e un stat tenăr, neconso- 
lidat având lipsă de puteri orgănisătoare 
pe toate terenele. Inainte de a păşi cu 
memorande în faţa Europei în causa ce- 
tăţonilor din state streine, a”fi trebuit să, 
argumenteze cumcă el în Orient e o adevă- 
rată pace si ordine, un stat al prineipie- 
lor liberale. El în decurs de 14 ani n-a 
liniştit Europa in toată privința. În doo- 
scb trebue primită cu mare ncîneredere 
accea politică aventuroasă prin care el 
vine a regula relatiunile statelor streine, 
procând causele sale mai că îs neregu- 
late. Acoea numai nu o poate âfirma de- 
spro sine că în decurs de 14 ani decând 
e stat libăr, ş-ar fi regulat toate causele 
sale, când aceasta nice statul magiar mi- 
lonar nu o poate zice. — «Răspunsul» 
profesorului universitar , Gregoriu Moldo- 
van, depinge în colori vii şi fidele stările 
din România; şi în ădevăr e trist a. vedea 
cum îș mistue tincrimea română puterile 
în o ușa luptă dojosită dupăce patria ei 
așceaptii brață dovotate la rosolvarei ată- 
tor cosțiuni frumoasă. 

Co doreşte Liga României a ajunge 
cu aceasta lupti? Voeşte a osopera pen- 
tru românismul din Ungaria legi deoso- 
bile? O ideii nebună. Un stat indepen- 
dont mai bine va peri, decât să-şi nimi- 
ccascii semțul de propriă valoare și asttol 
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libărtatea ciciulindu-să influinţei streine; 
să cedeze unei părţi a cetățenilor fa- 
voruri deosebite do cari nu dispun nico 
coialalți concetiţeni. 

SU prijasci România ca nu cumva 
acole eleminte cari st luptă astăzi fără 
rosultat contra Ungariei, măne să-st în- 
toarne contra indopendinţei sale proprio 
şi să ruineze tot ce.şi-a oluptat cu armele 
prelongă bunăvoința voeinilor | 

Politica ostravagantii îș. vu lua pla- 
ta sa. 


NL. 


Încă nu trecem la amărunte. Trebue 
să constatăm una şi adocă, că Liga din 
România și-a îndreptat sumuțarea curo- 
peană numai contra ungurilor. 

Picanţa luptei să argumentează — 
de accasta împrejurare — destul de curat. 

Elemintele române locuese în parte 
preponderantă în Bucovina, Besarabia Ru- 
sici și Macedonia Turciei îs asemenea pro- 
vinţe române. Cine poate să afirme cumea 
Rusia, Austria ori 'Tureia dau mai multă 
libărtate romanilor decât ungurii, — acela, 
e nebun. Rusia desbracă românii bes- 
ărăbeni, lo rescumpără moșia; ci n-au 
pressă ear în biserică și scoală e limba 
cea rusă. În Bucovina presa stă sub cen- 


„sură, ear în Macedonia românii despoiați 


de toate drepturile îs predați grecilor. 

Ce ideiă nebună ar fi din partea po- 
porului besarab a incepe contra rușilor o 
sumuţare — goană — curopeană? 

Puterea rusă ar pedepsi un atare 
păcat părințăse doară până la a T-a ge- 
nerătiune stirpind viţa românească cu foc 
şi fer chiar și din pântecele mamelor. Dar 
nico că este vro mişcare în câusa aceasta. 
Liiga să pleacii cu destulă timiditate înain- - 
tea puterei ruseşti, privește cu mânile în 
buzunar cum să stâne multe mii de lo- 
cuitori alor 112 comune române din Bes- 
arabia. 

Aceasta timiditate a ligei a ajuns 
aşa depiirte încât pe carta etnografică 
unde si afli înregistrate părţile locuite 
do români, Besarabia nice că s-a văpsit 
ca atare ci s-a lisat de continent curat ru- 
sesc; prin aceasta faptă liga ascunde din 
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numărul viilor câteva mii de români Dar 
ce e aceasta? Dinaintea, ochilor ligei întro 
strigăte de durere, fiiră ceva protest pot 
peri două sute mii de suflete române? Ar 
fi aceasta poltronărie? Da. Liga e fricoasă 
deoarece ea pășește numai acolo unde în 
urma libărtăţei nu e periclu; acolo însă 
unde pielea i-ar fi scâlțăcată, mare cuvinte 
mângăctoare. Repetăm că liga priveste cu 
timiditate perirea Besarabiei. > 

Noi, cari suntem animați de sourtea 
românismului şi nu voim a fi special- 
minte nico unguri nice germâni și nice 
ruși, noi cari vedem un perielu mult ame- 
nințător pentru întreg Răsăritul prin pe- 
rirea elementului român în: răsărit, ne 
rușinăm de frica care fără cuvânt lasă 
a-s& contopi mai multe sute. de mii de 
români în un corp strein. 

Soartea și viitorul românismului îs 
depusă în mâna regatului român. Așa- 
dară acest regat nu să poate juca cu 
aceasta, rolă sublimă a sa. Deși nu putem 
roeunoaște nice României dar nice altui 
stat dreptul de amestec în trebile noastre 


interne ori în ale  Rusioi sau şi a altor 


state ca să să sumuţă cetatenii unul eon- 
tra altuia voind astfel a resturna, opiniu- 
nea comună și stările legali, — dar totuşi 
dacă e vorbă că ligă s-a format ea să apere 
causele românimei peritoare, atunci ea ar 
fi fost deobligată a veghia cu precauțiune : 
unde e esențialminte mai periclitat elemen- 
tul român. Unde dară elementul român 
să demolează — devastă acolo i-ar fi 
fost dătorința a sări întrajutor. B dure- 
ros, că lucrul nu ștă așa. Lucrul stă 
așa, că liga s-a asociat cu acoia — cari 
nimicese elementul român — contra 
acelora cari dau mai mare libertate ele- 
mântului român chiar decât în Româ- 
nia. Enunciăm fără frică de einova sau 
de ceva, căliga română s-a asociat cu liga 
panslavă --- omoritoare a elementului ro- 
mân — contra statului magiar care stat 
împărtășește românii în cea mai mare 
libertate. Elementele panslave ajută biă- 
neşte pe liga română, care ce o sclavă 
devotată acolora. 

Faptul, că liga română n-a seris nice 
o literă contra ruşilor, că Besarabia e 
luată în mapa ligei ca provință locuite 
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de ruși, că strigi (pag. 161.) «mai bine 
vom fi museani decât unguri», ne con- 
vinge de ajuns despre validitatea acestor 
afirmate. 

Între aceste î mprojurări văzind că cei 
mai mulți dintre aceia în a căror mâni 
e pusă soartea românismului, prind mână 
bună cu contrarii acestuia ; noi eari ve- 
dem perirea finală a românismului atins, 
cuprinși de durere esclamiim că mişcările 
pornite contra ungurilor să fac în contra 
ear nu în interesul românismului. 

Intre aceste împrejurări noi trebue 
să-ne negăm consâmțământul la mișcarea și 
lupta ce să face cu marele torental vicleniei, 
mineiunei, calumnielor și carâmbăturilor 
în înteresul presupus al românismului dar 
iu asoeiare eu contrarii aceluia, — şi să 
docherăm în faţa lumei că aceia cări lueră . 
astiel îs români răi, patrioţi răi, trădători 
vediți a causci române. 

Faptele istorice nu să pot ascunde 
sub obroc. În trecut rușii au ţinut pro- 
vințăle române în cătușă, orice mişcare 
mai liboră au inădușit-o iar pe tinerii sili- 
tori după libertate i-au exilat. În 1848 a 
umplut temnițele de patrioţi. La începu- 
tul resbelului ruso-ture din 1877-78 eo- 
zacii în București au dechierat cumcă ci 
au călcat hotarăle României. Aceasta umi- 
lire a trebuit suferită. Ca adaos la aceasta 
au luat tot atunci Besarabia. Acola care 
e pătruns de soartea românismului, când 
inaintea rusului întreagă constituțiunea 
română ce o hârtie sdrenţoasă, regele un 
«mic corporal germân», independinţa ţă- 
răi atârnă dela despotismul cozăcese, car 
agenţii ruși folosăse terenul României pen- 
tru tot atâtea conspirăţiuni contra tureilor, 
albanesilor, bulgarilor şi sârbilor — faţă 
cu. cari guvernul şi-a aritat slăbăeiunea — 
zicem acela trebue să elibereze ţara de 
aceste vârteje, ţinând toate influinţăle 
streine în depărtare. Dupe aceste preven- 


tive cel pătruns de soartea românismului 


trebue să caute după amici serioși, neco- 
rupți, la a căror ajutor — în tempuri eri. 
tice, în luptele contra inimicilor românis- 
mului — să poată conta. 

Nice la un cas nu e lucru înţălepti 
și patriotice a începe lupta contra inimi- 
cilor naturali chiar cu aceia în asociare, 
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cari totdeauna au fost contrarii românis- 
mului. Înaintea românilor această luptă 
tmobue si fie despretuităi şi conside- 
rată de contranăturalii. Numai cci-ce nu 
au cunoseinții europeană să vor înrola 
in serviţul acestei lupte, precând românul 
circumspeet nu să va dimite la așa covu. 
Românii eireumspecţi nu vor cerea peri- 
clul românismului în statul magiar dos- 
voltat pe basc libero, ci în România la 
acele cleminte, cari novrând a respecta 
nice pe Dziu nice po oameni: prind mână 
bună, cu contrarii românismului pentru a 
conspira în aerul liber al României la 
intrigi, desbinări, elocote și bombardări. 
De aci apoi românismul să periclitează 
prin faptul, că aceste cleminte în loe de 
a presenta statul român inaintea Europei 
ca pe un stat pacinic, ee ştie respecta 
drepturile înternaţionale susținând rolaţiu- 
nile bune si interesele paciniee eu vecinii, 
clo îl prezentează ca pe un neliniștit, ne- 
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iubitor de pace, gata a provoca confusiuni 
și așa în loc de a-şi griji de causelo sale 
proprii, orumpe pentru stirpiroa pacei în- 
terne u statelor vecine. Un stat organisat 
şi cu cultură nu poate sprijini astfel de 
tendinţă, svâreoliri şi direpţiuni. Un stat 
cult trebue să submineze atari înundări 
şi depre teritorul stu să nimicoascii poli- 
tica estravagantă. Dacă nu va face așa, 
întreg statul poate fi înundat de greutaţi. 
Nu e diătorinţa noastră a fi jaluşi pentru 
renumele bun, desvoltarea și viitorul Ro- 
mâniei. Dacă diplomaţii ci nu provid că 
aluviul din România ce o contra statului 
nostru, nu noaut ci lor le va strica, — 
wavem ce face. 

Una însa ne doare și aceasta 6, că 
prin politica feeioronarică, nomatură ve- 
dem periclitate interesele romanităței din 
Orient. (Va unma,) 

Mihail Bodiu. 
Stefan Moldovan. 








D'ALE POPORULUI. 


LI. Chiaituri 


TPrandafive cu tri fire, 

Fost'am doftor de copile, 

Po câte le-am doftorit, 

Nice una n'o perit. 

Pe câte le-oi doftori, 

Nice una n'a peri. 

e 

Pă la noi pîn prunişori, 

Cărărușă de feciori. 

Unu merge, unu vinc, 

Unu mă cere pe mine; — 

De m'a cere-un gazdă marc, 
) Lasărl mamăn suptrare. 

De wm'a cere-un flucraș 

Dă-mă mamă mintenaș! 

%* 

Sub r&chita rătunzată 

Şede-o babă supărată 

Cu fata nemăritată. 

>Mărită-ţi babă fata, 

Căci dracu sa însura 


»>Mărita-o-aș, fătul meu, 
N'are num'-on lepedeu. 
Atâta lo purecat 
Până tot lo sfrticat.« 

* 
Binc-i stă mândri gătată, 
Pot cu haine dela șatră, 
Dar mai bine i-ar şedea 
De le-ar fi făcut chiar ea. 
Nu-s de mâna ei făcute, 
Că-s luate pe băncute; 
De n'ar fi arman cu şatră 
N'ai vedea, fată 'mbrăcată. 
Săracile şătrile 
Cum înbracă fetele! 


* 


Aşa zice popa nost 

AA cf . 

Să nu mergi la foton post. 
Preuteusa, aşa zicea: 
»Mergi voinice cât-i vrea, 
Și hai şi la fata mea. 


(Geliiu.) Ton Papp 


6. 


9. 
10. 
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II. Găcibură. 


Am un cuptoraş plin de iepurasi: 
p pi 3 
co 0? 
Caan uş vrţurp) 


2. Am o eurt6 văruită, nicăiri nu-i găurit; 


ce 0? 
(“1no) 


„Când îl arunci în sus e alb, când 


cade jos e galbin; ce e? 
(mo) 
Am un frate cu buricu n spate; 


co e? 
(Tm$oţop27) 


„Am o iapă albă tot de coadă o due 


la apă; cc o? 
(“2709) 


aie Eh a ! 
Am 4 stâlpări și najung nice ?n cer ! 
nici pe pământ; ce e? | 


(7ooea 294) 


. Ce trece prin apă şi nu se udă? 


(ora U, NŢoțrA) 


„Rage biea ?ntre hotară și saude a 


9-a iară; ce 0? 
CInyouny) 


Ce șede sub tufă şi nu se umflă ? 
(pure3 qus 219n0) 


Bagă neteda ?n flocoasa; ce 6? 
CSnugu uz eueur) 


La cap nod, la șezut ciot, la mijloe 


nui; ce e? 
(eoruang) 


Am un purecel cu buze defer; ce e? 
(“M19p247s) 
Par roș în gaură neagră; ce e? 


(gnouwed uz po07s) 





Ia cap țap, la coadă secere; co e? 
i (In$o0009) 
Sus răsună, jos să adună: ce e? 
(-aŢe10do15)) 
Am un om mititel face gardul fru- 
muşel; ce e? 
(mor) 
Am o floare frumoasă 
Toţi bărbaţii o miroasă, 


Ba li-e și drăgostoasă; cc 0? 
(reouto) 
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18. 


19. 


23. 








II. 
Mo mânat doamna, do jos 
Si mă duc la cea de sus 
Ca să coase o cusătură 
Fără leac de tivitură, ; ce 0? 
Cematiţ) 


Am pe grindă nun o ţintă 

Și grăiește ungurește 

Și nime s6 niidăiește; cc 5? 
(eorunputa) 


20. Am o iapă albă, toteâmpu-l aleargă; 


co e? 
(esto9) 


. Ce umblă pe părete şi nici aude, nice 


vede ? 
(“ar&ooa0) 


„Ce este ?n casă și nu-i fiicut de mână 


de om? 
(epura3 uţ emo.) 


Varu nu vrea să mă vază, iarna mă 


îmbrățoșază; ec e? 
(“Tnzoydn9) 


24. Ce șede ?n apă și nu se udă? 


57, 


28, 


(ea1qrun) 


5. Ce cade ?n apă și nu faco stropi ? 


('ezunaj): 
Pe valea lui propeleae 
S8 dau dracii peste cap; co 0? 
("patou *[ 1preg) 


Când vine omul la noi, 
Eu îl dau pe de?napoi; ce e? 
(“[munr2s) 


Două lemne hodolemne, celelalte mă- 


D . D 
runțele; ce e? (eaos) 


29. Am un grajd cu cai roși, când bag 
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31. 


32. 


în grajd neagra ics roșii afară; eco? 
Cmaef e.n pura 4101900) 


Coi mai dulee decât dulee și pe talger 


nu-l poți duce? 
(“Iauutog) 


Curtea lui găvriluţ întrun virf de 


măcăuț; co ec? (ore) 
Am o gânscă șaică-baică, 
Cu grumazii şoi-bârloi 
Și cu capul bărnâșește 
IE voinic tine gâcoște, (“eui[oza) 


33. Am o curea unsă, pe sub pământ 


dusă; co ce? ('ololos) 


Maier, com. Distriţa-Năstud. Vasile Pelreamn. 
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PORȚI UNGUREȘTI. 


]. 
Tu cești, bu eşti... 
(Te vagy, te vagy...-) 


'Pu ești, tu eşti brunețică mititoa 
Lumina ochilor și a suiletului meu! 
Tu eşti uniewvmi speranță 

A ambolor vieţi! 

Şi apoi dacă și aceasta "mi speranță 
E un vis trecitoriu, 

Nu voiu fi ferieo, nici într'asta lume; 
Nici in cca viață. 


La marginea lacului 

Lângă salca tristă stau; 

Acesta 16%6 pentru mine; 

Aşa vecinătate tristă. mi se-cuvine. 

li privese duios erengile-i 

Incovoiate, caşi cum acelea : 

Ar fi aripile obosite a sufletului meu. 


Au emigrat paserile lăsând 
Câmpurile veștezite, 

Hăi, dacă mi-aș putea părăsi 
Şi cu ţara supărărei mele! 

Dar nu pot merge nicăiri, că 
Supărarea mea ce atât de mare, 
Atât de maro ca iubirea-mi, 

Şi iubirea-mi... și iubirea-mi 
O, acca c infinită! 


II. 
Domnul Paul - Pato. 


Ca ficior de împărat afurisit 

Din colo de marea Operenţiacă, 
"Prăieşte singuratic, în comuna sa 
Moros Domnul Paul Pat6... 

Co altă vicaţă arfi aici, 

Daci ar fi o soțiă frumoasă 
Intrerupsă DI Paul Pat6: 

«Bi, avem încă destul timp!> 


Casa ce aproape de a să ruina, 

Cado lutul de pre cu, 

Şi vintul cu o parte de cuporiș 

Ştie Dzicu unde umbli cruciș-curmeziş; 
S'0 dirigem, că azi inâni 


Intrerupst Domnul Paul Pato: 
«Ei, avem încă destul timp ! 


Grădina e ncluerata, dar in locul ci 
E frumos arbtoriul 

Că inflorese pe iel in abundanță 
Flori do mae de tot soiul. 

Pentru co lenevese multele sluji?... 
Întrerupst Domnul Paul Pato: 

«Bi, avem încă dostul timp b 


Dar mantila și pantalonii, 

Așa-Sau rărit și așa sunt de vechi, 
Încât și de merge la țințari 

Numai din lipsă ar fi bunc; 
'Trebue chiemat numai eroitoriul, 
Postavul de mult e cumpărat. .. 
Întrerupsă Domnul Paul Pat6: 

»Ei, avem încă destul timp !» 


- 


Astfoliwși traiește traiul, 
Şi cu toate că părinţii lui, 
l-an lăsat multe de toate, 
EL mare nimiea nici când. 
Dar aceasta nu-i grosoda lui; 
E] să născu de magiar, 
Şi in patria lui.e dovisă vechie: 
«Ei, avem incă destul timp. 
Alesan dru Pelofi 


III. 
Pasărea cătri pacii săi. 


(A madâr fiaihoz.) 


1851. 


Pe crengile uscate, cu ciocul inchis 

Până când voţi șicdea, pasări obosite? 

Doar maţi uitat doina 

La care o'am învăţat odinioară? 

Sau daca va trecut, și mai mult nu vi 
[să va rointoareo 

Doina veselă și voia bună: 

Fiic-va atunci doina, doioasă, melancolică,;., 

Puii mei cântaţi numai! 


A fost vitor mare. In livezile pustiite 
Nu ne mai primește umbră plăcută, 


“Soarele prin pod va străluci... Și voi tăcoţi? vă găliţi de drum? 
fe 4 
Î: 


F, 
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Aţi fi in stare să lăsaţi aici mama voas- 
| tră supăratii?! 

Prin alte livezi alteum sună doina, 

Acolo nu vă inţeleg pre voi... 

Deși e pustie regiune: accasta, 

Puii mei cântaţi numai! 


Aduccţi de suvenire 

Din regiunile de odinioară în — 

Frumsăţato cu flori şi arbori; 

Cântaţi viitoriul, daci, va 

Inverzi oare odată din nou Pământul pustiit. 

La doina voastră mai curund va străluei 
[ lumină, 








Mai curund va înmuguri livada ; 
Înduleind superarea presentului : 
Puii mei cântați numai ! 


În acestea tufe vă este cuibul vechiu, 

În care vau crescut aripile, 

Aici ve intoarecţi și acum spre a-ve odihni 

De ați umbla chiar și printre nori. 

Și acum dacă tompestatoa vi la stricăt: 

[ati lăsa aici, sehimbândwl cu altul 
| străin?... 

Puii mei cântaţi numai! 


Mihail Tompa. 





N a 


George Şion. 


George Sion, sa nâscut în satul 
Hârșova, judeţul Văslui, la 1892 şi afost 
descendent, din o veche familiă stabilă 
în Moldova. Originea familiei Sionești- 
„lor merge pănă la De mir Gherei fiul 
unui hăan tătăresc, care se răsboise vi- 
tezește sub gloriosul Stefan cel mare 
și tot sub domnia acestui domn creștin 
primi botezul luând in căsătoriă pe o ne- 
poată a lui Stefan. 

De mie copil întrând în şcoala gre- 
coască și amărit şi dânsul de greutatea 
acestei odueaţiuni, a părăsit școala grecească 
și cu dorul fierbinte de a invăţă romă 
nește, sa pus pe ștudiu, ca odinioară fiul 
lui Lazar, Eliade Răduleseu și cu toată 
vitregitatea timpului, Sion. și-a înzestrat 
spiritul cu comoara științei și şi a cultivat 
inima în spirit curat naţional. 

Acestei educaţiuni se datorește in- 
spirațiunea inimei salo de a spune că: 

„Mult e dulce și frumoasă 
Limba, ce-o vorbim, 
Altă limbă-armonioasă . 
Ca ea nu gisim !* 
și a provoca pe toată sutlarea românvascii: 
Vorbiţi sericţi românește 
Pentru Iumnezeu! 








Prin studiul, stăruința și onergia sa 
a ajuns autoritatate literară limbistieă 
în cancelaria judecătoriei, unde întrase 
încă în etate de I8ani, dar toemai aceasta 
împrejurare îi înmulţise pe eci ce îlinvi- 
diau, viaţa lui devenise grea pentru bi- 
rocraţi, cari din causa cugetărilor și sim- 
țemintelor sale liberale, căutau să-l de- 
părteze. Pesiunca veni prin publicarea 
unei poesii întitulată » Pistoriaul, « | 


Evenimontele din 1848—49 Pau aflat 
pe Sion gata a “și sacrifica viața pontru 
triumfarea principielor liberale, de acea cl 
fu esilat. In csiliu petreeu în Ardeal, 
dimpreună cu fericitul Dim. Bratianu, 
El petreeu mult timp și prin Bucovina, 
în familia Hurmuzaki. Peripeţiile esiliu- 
lui se uilă descrise cu soriositate ȘI cu 
humor după cum erau momentele în «Su. 
veniri contiporane», 


Cheinat acasă de domnitoriul Grigo- 
riu Ghiea; Sion ocupa postul de arehivar 
al statului în Iași, făcendu-și ocupâţiu- 
nea cu cea mai curată conștionţiositate. 
[o ncolo merse în Munteniă, undo a pu- 
blicat un șir de ani la Bucuresei «Doviste 
Carpuţilor», în care se dișputau ceștiuni 
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importante cu privire la renașterea națio- 
nuhi și culturali. 

Cunosecnd bine limbu greconscă, 
Sion a tradus din ea două opere cu pri- 
vire la trecutul românilor. 

Stilul lui Sion e lluent, şi limba 
dulec ea limba românească. Donsul i scris 
în prosă şi su distins pe câmpul litera- 
turei poetieo. Mult a colaborat la «Con- 
vorbirile literare.» 

Din serierile mai însemnate 
păstrat: 

1. Ceasurile de mulțimire (poesii 1848). 

2. Moantea, lui Socrate cupă Lamartine 
(versuri 1847). 

3. Jisantropul dup Moliere (1854). 

4. Zaira după Voltaire. 

5. Istoria şi întâmplănțile bar. de Min- 
hatusen. 

6. Din poesiile mele (1857). 

7. Suveniri de căltitorii în Baswabia 
(1857). 

8. Sofir peatra prețioasă (185). 

9. Revista Carpaţilor (1859—1869). 

10. Istoria generală a Daciei ILL vo- 
lum, trad. după Fotino (1860). 

11. Istoria țăei româneşti după îraţii 
Tunusli (1868). 

19. Fabule în versuri (1869). 


Ne-a 


13. Influimța morală, comedie (1869). 

14. Fedra dramă trad. 

La anul 1868 a întrat Sion în Aca- 
demia română, al cărei membru ere- 
dincios și zelos a rămas pini la moarte. 
Discursul seu de reecpțiune a fost « Doniei 
fabulistul.» 

Ultimele acoarde alo lirei sale au 
sunat din ineidentul relaţiunilor încordate 
din Bucovina, cestiunea «Pace-Mustaţa.» 
Intrebat Sion despre părerea sa densul, 
care cunoaştea bine Bucovina, a răspuns 


vosel : 
Poate reușiam a face 


Ca Mustaţa st se împace 
Cu contesa, ce nu-i place; 
Şi în a Bucovinei pace 
Putea Pace st se împace, 
Dar acuma n'ai ce-i -face, 
S'a făcut bucluc și pace! 


Şi aşa sa stâns și acest bărbat ro- 
mân, Sa mutat la fericiţii sei colegi din 
viaţa si mângăerea noastră o aflăm în 
icoana vieţii lor, icoană, caro să stea pu- 
rurea vio înaintea ochilor nostr.. a 4 

Dormi în pace, planeze și spiritul 
tău asupra românismului ! 

Dormi în pace, luptă bună ai luptat! 

Dormi in pace! 


(T. Romiin.) —br.— 





DIN OPERELE LUI COLOMAN MIKSZĂTH. 


I. Domnul Protopop Kubics. 


Maro lucru e când ajunge omul din- 
tun orfan ştudent slavon, drept în sor- 
viciul lui Dumnezeu, mai cu samă într'o 
parochiă așa bună ca a noastră. 

Dar nici nu e parochiă acea, ci un 
castel. Coridorul stu ornamentat se cu- 
vine şi în casa districtului. Acoperișul 
stu de citriimidă dublă concurează cu a 
bisorieii, dur încă curtea sa cea lată şi 
îngrădită, pe cedre locuitorii comunii au 
umpluto eu stitnjin de lemne, și po dea- 
supra grânarul său înincedabil plin cu 
arâne. 

'oato în bună stare îi li-a liăisăt ro- 
posatul protopop, Dumnezeu si-l odih- 


nească... bun gospodar fuse, bun păstor 
dacă nar fi murit putea să trăiască pănă 
la moarte între noi. d 

Est Wacuma nici umbră nu-i poate 
fi căci, nu cântă cu asemenea contem- 
plaţie şi voce echoică - »cireum  dede- 
rume-ul ca cel de odincaoră și nici nu e 
așa darnic do mână; cu toate astea nici 
caracterul nu şi-l ţine, ci umblă în pă- 
puei poteoviţi, cu o umbrelă în mână pe 
jos se duce în oraş dacă are trebuinţă de 
cova, 

Cel 'vechiu nu fuse așa, eide natură 
Domn, care nu-și bătea de dinţi banul și 
caro nici în cuine nu suferea lucruri de 
timplar vipsit, în cele dou odăi alo lo- 
cuinței popești erau politurate toate, chiar 

3 


iau 








34 UNGARIA. n 
ll 


și trăgătorul de cismă. Cadrolo aveau la 
el ramă deaur, dulapii şi mesele de nue 
luciau de curățenie. Cine a întrat acolo, 
zău s'a deseheiat din acela înmediat ono- 
rarea și știrea de politeță, 

Dar încă când și-a înhămat cei doi 
cai, cărora le eșia din fiecare sclipeală 
câte o găleată de orz și așeza în urma 
lor avuta brișcă, pe a cărei frumoasă Șe- 
dere sar fi putut așeza și regele Burcuș. 

Prea onoratul domn protopop Kubies 
Ioan din contră ţinea întro odaie pui, rațe 
şi porti, în cealaltă și-a așezat sdrenţe, 
pe care le-a cumpărat la o licitațiune 
ovroiască așa, că cra pe aproape de risul 
lumii nobila comună din causa popii; pe 
când Mitropolitul comunieator a călătorit 
înt”o vreme pe acolo Pa mustrat pe dom- 
nul protopop tare. 

— Pontru ce trăieşti d-ta, domine 
reverende în așa curios mod? Preotul 
are trebuinţă de autoritate. Rădăcina au- 
torităţii este exteriorul. Mi-se plânge că 
dta umbli în papuci rupi, pentru ce nu 
comanzi cisme cum se cade? Mi-se spune 
că umbli pe jos în oraș, pentru ce nu 
cumperi cai şi trăsură? Venitul 0 poate 
suporta. Aud vorbind, că roverende cinează 
ceapă roșie și prânzeşte sămînțe de do- 
vleac. 

Protopopul nostru s'a rușinat tare și 
a promis Mitropolitului, că când va mai 
tace un cere de drum în district va găsi 
toate alt fel în parochiă. 

Onoratul domn-Kubies Ioan sa ho- 
tărit că dacă trebue să fiă în voia lui 
Dumnezeu se face și cl domn. 

S'a şi început marea schimbare în 
-parochiă. 

Mobilele vechi sau așezat în pod 
şi altele îmbrăcate cu mătasă au venit în 
locul lor din Kassa; cadre cari au aco- 
perit tot păretele oglinzii uriaşe „din Ve- 
neția în cari dacă sar fi privit d-l Stofan 
Kârmăs curatorul parochial sar. fi emo- 
ționat în acea sporicoasă ideiă, că . dacă 
d-l Kârmâs curator stă cu trup .și suflet 
acolo... atunci cl nu poate fi în. nici un 
cas d-l curator Kârmăs pentru-că ţinea 
sfânt la acca nebunatică idciă că dânsul 
e d-l curator Kârmbs. 

La mobilele de mătasă şi-a adus din 
Vâez o trăsură și doi cai de paradă din 


târgul dela Gyâr. În. trăsura accastii nu 
Sa putut așeza în rovorenda cea vechii 
a trebuit să-și facă alta nouii, iar în lo- 
cul păpusilor o pereche de cismo do cor- 
dovan, po cari le-a făcut d-l Filesik. 

Tot satul se miră, 

»lacă dară ce domn se fiicu preotul.« 

Dar zău nu sc făcu nici pe urină 
domn. Fiindcă de când și-au mobilat cle- 
gant odăile, ca mobilele să nu useze, nici 
dănsul nu Sa îndurat a intra în ole, ci 
afară în bucătăriă și-a consumat mân- 
drul său prânz și cină ; și totacolo îi pri- 
mia și credincioșii. 

Dacă însă faco cu trăsura câte oces- 
cursiune în plimbare cu bucătăroasa lui 
(pe dânsa o așează în dreapta) la ficeare 
loc gropos să înspăimântă ca nu cumva 
să se spargă arcul trăsurei; și de fiecare 
nor se sparie ca nu cumva să i-se ude 
căptușala trăsuroi. 

Sburdalnicul servitor (aci. îl comu- 
nic în funcţie de curăţător de cisme) a 
observat și acea că cisma cea eu creţ, 
care se vede din trăsură pe piciorul drept 
al bucătăresei la dreapta e iubita părechie 
al aceluia care se mândrește pe piciorul 
stâng al d-lui Kubies la stânga. 

D&nsul știc, dănsul le curăţe, fi pe 
sufletul lui dacă nu spune adovărul. 

Atâta este însă sigur şi fără, dânsul 
că cine nu a născut domn, nuc domn 
fie chiar pănă în coate în aur. 


II. Cum a ocupat eroul satului nostru Ji- 
hail Suska Brangpiţeul. 
(Memorat de dânsul.) 


Ne-a înștiințat Kossuth prin serisoare 
sigilată, că acela va fi prim-comandani 
caro va ocupa Branyiţeul și va omori pe 
Schlick. Na trebuit mult nici d-lui meu 
Guyon, dă ordin să suflc marșul... înșe- 
lcază husari. 

În trapp am pornit în galopp am 
continuat; a șeptea zi, în amoază ajunse: 
răm la Branyiţe. Uriașa cotate de nori 
caro se înălța pănă în cor, de jur împre- 
jur o încunjura un zid, care nici sfirşit 
nu arc, căci unde sar tormina șed nori 
po dănsa. Dar încă poarta cetăţei? Acea 
e încă poartă. Fiăcută întreg de fier, Va 
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(i lucrat la dânsa şi nou sute «dle fierari 
piinii o fi ciocinito!,.. 

Domnul meu Guyon astfel vorbi că- 
trăi mine cum ajunserăm în fața cetății: 

— Ai basma Mihuile? 

— Am stimatul meu domn; Mi-o 
dădu Orzsi pe ua dinsei, când plecariim 
(de acasă. 

— Albă ce? 

— Chiar ca porumbelul de albi. 

— Munci prinde-o dar de o poznă 
şi troci ca parlamentar la Schlick spu- 
ne-i complimente și sii ne predea cetatea 
căci ultcum 0 vom ocupa. 

Aşa și făcui; Sehlik mă privi urit cu 
singurul ochiu pe care 7] avea și caro fu 
aşa de verde ca mantaua unui gândac bă- 
sicar. 

— Cine eşti? Co vrei? 

— Eu Mihail Suska caporal aș fi, 
zisciu resucindu-mi mustața ; stimatul 
meu domn Guyon Rickard ma trimbs 
Ja d-voastră cu acea înştiinţare ca să nu 
vă fiă lene a preda cetatea; căci suntem 
mulți jos. 

Auzind Sehlick aceast așa și-o trâm- 
tit de păinânt cca mai frumoasă, pipă do 
gpuniii. pe care o avu, că se sparse în 
șeptezeci mii de bucăţi. 

— Spune domnului dumitale, căal i 
oameni ca d-voastiă mau putut ocupa 
Branyiţeul, Nu o predau și dacă o veţi 
cuprinde voiu aridiea pălăria în fața 
d-voastră. 

A duseiu răspunsul din literă în literă, 
să și supără Guyon și comandă atac. 
Trosnia pușca, tună tunul șiaruncă tran- 
dafiri roşii pe zăpada albă, 

Cureea bunul sânge ungurose ; dar 
tot, de geaba curgea, nici pastro nu ajunge 
acolo unde ne este nouă dor, e cu totul 
preste putinţă a ocupa Branyiţeul cu o 
asemenea armată, care a născut'o mamele 
noastre. O şi spusei lui Guyon. In clipă 
o previzu şi el. 

— Aşa-dară să ne întoarcem îndă- 
riipt! spuse trist, şi doub lacrimi de mă- 
vimea nucului i se rostozoli din ochi pe 
haină. 

Curioşi liceriumi erau acelea; pe haina 
lui se rostoguliau și tot inima mea 0 i 


dea. Mă întristai și înainte de am lăsa 
in loc neblamoslovitul lucru um core 


! umblat cotatea. O cugetare întunecoasă 
mi se resvirtea prin ercer, acea că tot nu 
poţi erede neamului, ca în toato lucrurile 
sale trebue să fiii şi în acesta șmeche- 
piă. Cum spuseiu am corcumblat toată 
regiunea, am obsorvat şi ici şi colea zi- 
dul; e tare tot, gloanţe nu-l găureșto, 
om nwl poate dărîma. 

Cum ajunseiu la poarta cetiăţei și 
vid că domnul meu dă ordine de retra- 
goro şi pe obrazul stu sYntunocă, grija ; 
îm trag subia ca so sparg în amăriciune, 
dar deodată mă cuprinsă furia și trag 
o asemenea lovitură eu latul săbici în poar- 
ta do fior, că chiar pământul sa miș- 
cat în lovitura cea grea. 

Uită numai coloa ce să văd! o cre- 
stătură de mărimea pumnului apăru pe 
constuueţia de fier. Nu a fost fior ado- 
vărat, ci numai hârtiă groasă vipsită cu 
coloarea ficrului. 

Acest nas nu fuse col din urmă nas! 
Mirosii cu că cu șarlatanie e plină și 
perina do dormit al ncamţului. 

Am și strigat din ruptul gâtului: 

Am ocupat cctatea! 

Fu bucurie, fauzia strigătul gloriei. 
Înto clipă zăcu pe jos poarla în bucăţi 
în clipa coalaltă fuserăm în curtea cetății. 
Eu şi domnul meu Guyon umblam în 
cap. Cum ne suiam pe scările cetățoi eu 
săbiile scoase în mână, fulmia pe cotate 
drapelul național, nici nu unul ci și zece. 

Ca un tigru sotos desânge așa aler- 
geam prin săli. 

Unde ce Senlik? Pe unde e Sehlik? 
SVaridice dar acum pălăria acea. 

Dar Schlick nu mai fu acolo. Sehlik 
nu avu vreme saridice pălăria.  Perise 
prin vvun tunel. 

Vechia groşală fu acea; Guyon Ri- 
ehard era parcă i cursese numai sânge 
din nas n'a considerat în nimic măreaţa 
'gloriă, căci ocuparea B -anyiţeului ora nu- 
mai. jumătatea lucrului predat nouă. Ocu- 
parea Branyiţeului și omorireu lui Sehliek 
asta fuse porunca. Întristat umblă toată 
sara, și atunci se culci devrome, ca acel 
atins de covi; sau eu acel care apelează 
visul dela cel deştept pentru o altă dis- 
posițiune, 

ot aşa useiu şi cu, însă nu mă 

ax 
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culeaiu. Mi-am lăsat tovarășii acolo și 
m& scoborii în grădina cetăţii... 

Eu nici pănă astăzi nu pot spuno 
ce m'a dus jos... 

Nu înse asta alteeva decât o curioasă 
dorință de resbel, talent soldăţese. 

Luna lumina în coloare argintie gră- 
dină acoperită cu zăpadă. În centrul 
grădinei sta un puț cu roată. Talentul 
soldăţose mă atrase în tocmai la puț. Gă- 
leata puțului fuse pe jumătate lăsată jos 
și cum lumina colea luna, înspăimântat 
văzui că în găleată gugue un neamţ. 

— Cino cești? 

— Ah seoate-mă bune viteaz, fu răs- 
punsul nenorocitului cu o voce tremură- 
toare — eu sunt Schlick comandantul 
cotăţei, ț'oi da ţie ca soție fata mea cea 
mai mică și pe deasupra a patra parte 
din. District. 

Frumoasă fuse promisiunea dar tot 
mi-a gâdălat sufletul. Începui st sucese 
în sus roata scîrțăindă. Dar pe cum tră- 
'sciu, pe dată mi-sc injungie în inimă acu- 
sarea... »Mihaile! Mihaile! ce dracu faci? 
Pe acest monstiwl scoţi afară pentru peri- 
colul națiunei ? Așa om ești Mihail Suska ?< 


| 
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So mișcă în mine buna inimă un- 
gurească, și mi-se întoarse mâna înapoi, 
Așezai roata spre jos. 

Cu iuțală se desfișură lanţul spre 
fund, desfundând gileata când n ajuns 
în apă. Un strigăt do moarte a trebuii 
să întoneze. Dar nimica nu Sauzi din 
acea. Intro clipă Sa închis apa deasupra 
lui, lăsând valuri în urmă cel mult un 
minut. 

M& înehinaiu. 

Acum gloria este compleetă. 

Ocupaiu Branyiţeul, omorii pe Sehlik. 


Acum nici ploaia nu poate spăla după 


mine gradul de general. 

M'ași fi și făcut așa de adevărat ea 
cum vorbesc acum cu 'd-voastră — dar 
ce nu sa întâmplat? 

Ziua cealaltă nomții au scos ochiul 
unui prăpădit soldat, l-au îmbrăcat în 
hainele lui Schlick și Pau așezat în fața 
noastră atestând că nu e alteinova ca 
Schlick în persoană, 

Despre aceasta mișeliă, numai cu 
singur știam și numai eu o compătimesc. 


Tradusă de A. Jlorvdth.. 





ARGUMINTE CU BÂTA. 


I. 

Nenorocirea nostră-e, că trebue 
să, ne luptăm cu prostia oamenilor 
“superficiali și seduși ai unui popor. 
Năcazul nostru e mare, când vedem 
pre.oameni cu multe păcate în spa- 


te, cinstiți, pentru că-și bat pieptul, 


să 'nvălesc cu mantaua naţionalis- 
mului, ne fiind iertat a-i desvăli și 
a-i arăta lumei precum 'sunt. Noi cei 
drepţi: suntem vânduți, trădători; 
ei sunt luceaferi naţionali. 

Ni s'a trimis intrun plic arti- 
colul următor care poartă titlul: Li ga, 
şi un om vândut. Articolul este 
tăiat din Buna Credinţă. Cetito- 
rilor noștri le vom face multă plă- 
cere cu comunicatul acesta: 


Liga pentru unitatea culturală (1? 
Doară pentru înbătarea grecilor, 2 sârbi- 
lor? ete. Vrun moment cultural ca ?n 
palmă. Red.) a românilor a fost primită 
inbucurătoare și bine-meritată. (NB. Ar- 
tielii s'au scris do ligiști, sau răspândit 
de ci, așadară Europa amintită zace în 
piolea ligistilor. Red.) Liga nu are de 
scop să pornească, rtsboiu (coada ţereei 
e mare însă putere nare.) contra nimă- 
rui, ci scopul ci este mărturisit, un scop 
pe care dreptul natural îl aprobă și pe 
care Europa civilisată nu Pa desavuat. 
Nu liga pentru unitatea culturală va tur- 
bura pacea, pe care o doresc popoarele, 
ba, din contră, aceia cari văd bine, pro- 
fund şi depărtat, disting în ca o fortifi- 
care a puntului de echilibru din orientul 
atât de mult turburat în șirul atâtor se- 
cole. 

Fireşte că ungurii sau mâniat foc 





[ă 


pe liga românilor. (Ma și mulți dintre ro- 
mâni). Ei ţin sub un jug de fer (No, nol) 
3 milioane (Numai 2-și jumă.ate.) și mai 
Dine de români, citrora nu le impune de 
cât datoria Pa se lupta în râsboae pon- 
tru Coroana S-tului Ștetan, riipindu-le 
toate velo-Palte drepturi de cetăţeni şi de 
oameni (Mişelie; afirmaţiune proastă. Noi 
avem mai multe drepturi decât românii 
din colo). Această conduită incivilă a fost 
denunţată (denunţiătorii ln noi mau nici 
o omenie.) Europei de unii membrii ai 
Ligei, și în special de ştudențimea romă- 
neaseă prin valorosul (arosul numai) ci 
memoriu şi prin răspunsurile lor chibzuite 
şi justificate ce au făcut atacurilor vio- 
lente din Pesta, și de aci ura fără de 
margini a maghiarilor și a ovreilor, cu 
nume maghiarizat, cari, do altmintrelea, 
store de o potrivă financialmente şi pe 
romănii şi pe ungurii din imperiul Austro- 
Ungar. (Vorbe goale.) 

Noi înţelegem ura maghiarilor. Le-a 
venit pren, ce e drept, când a fost de- 
nunţată Europei, măsura, lor saerilegic de 
a răpi din braţele mumelor române pe 
copilașii de trei ani, (Sermanii! Săracul 
stat, românesc unde au loc toate minciu- 
nile jurnaliștilor!) pentru ai da.pe mâ- 
nele unor unguroice, în scop de ai ma- 
ghiariza cu Wasila. (NB. Pruneii acești 
maghiarizat, tupitaţi și subjugați seriu 
apoi Răspensuri şi Memorande în contra 
ungurilor!) Este in aceastii măsură ungu- 
roască atâta cruzime (Nu de cruzimea Un- 
gurilor ce de minciunile legiștilor!) Chiar 
condamnările la puşcărie, suferite de ată- 
ţia publiciști români, (de dovăzeci și șa- 
să de ani 5 jurnalisti,) au rămas ca niște 
foricele la urechiă pe lângă Kisdedovurile 
maghiare. Nu a fost naţiune în care si 
nu șe giseascii un organ de publicitate 
caro st nu protesteze, (firește pe eheltui- 
ala Ligei.) cel puţin să se mire, că la 
sfirşitul secolului 19-lca să, existe un po- 
por cars să nu se dea în lături do la ast- 
fel do măsuri revoltătoare. 

Ruşinea este mare (nici vorbi nu-i), 
dar vina nu esten noastră, a românilor. 
Şi pentru ca sii fim mai mult do cât 
drepți, declarâm, încă o dată, că înțele- 
gem această urii înverșunată din partea 
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ungurilor. Duşmiănia lor pe Liga pentru 
unitatea culturală a romiănilor se esplică 
prin ruşinea moritată la caro i-a espus 
această superivară instituţiune româneu- 
scă. (Vorbe goale). 


Qea-ce însă este neesplicabil și mon- 
struos, e faptul că un român, un prefesor 
universitar de limba și literatura romă- 
nească, să devie un object instrument, in 
mânele ungurilor. Acest român, caro a 
primit să se mișelească pentr bami, este 
profesurul clujan Grigoriu Moldovan. (Lot 
cuvântul o minciună grasă. Adecă noi 
suntem cumperaţi cu banii ungurilor !) 

Câte-va zile după aparițiunea pri- 
mului memoriu al studenţilor, și la pri- 
mul lui resunct, ungurii găsiră pe acești 
om decăzut (oamenii decăzuți la noi sunt 
îi puşcării; eu acesti oameni la noi nu 
stă în vorbă nimeneca,) și îi puseră la di- 
spoşiție fondurile necesare pentru a scoate 
o revistă, lunară și cât se poate do lu- 
xoasă. Acest om, fără Damă (Dacă-i vân- 
dut, eum poate fi fiiră bani?) şi fără citi- 
tori, (eetitorii nostri sunt preste 600) scoa- 
te regulat Ungariu sa, şi în șeapte nu- 
mere, din câte au apărut, preocuparea 
principală a fost de a combate, poneeri 
și bârfi Liga pentru unitatea culturală a 
românilor (Toate mineiunele, seorniturile 
și neadevărurile băieţilor!) Și adjacent cu 
această direetiune specială, toate cele-lalte 
articole și ștudii nn urmăresc alt-eova de 
cât presentarea românilor ca un popor 
incult, (pe Lupulescu cu minciunile sale 
purtate în numele Ligei, și a neamului ro- 
mânesc !) barbari fără ideal (Minciună gra- 
să!) Pe oamenii noștri cei mariii insult, 
(Pe Cășălțanul curentat, pă Lucaciu cu 
banii de intenţiuni, p6 Albini cu banii 
Asociaţiunei, pe Dr. Raț, cu colecta na- 
țională pentru 3 feresti) -— pe luptătorii 
noștri îi deserie ca pe nişte șefi de horde 
(Bumb), — pe literaţii noştrii ii batjoco- 
veşte (Bum, bum!), — poosia noastră o 
diformeaziă (Bum, bum, bum! Vorbe goa- 
lol) — tot ce am avut şi avem noi de 
maro şi do slânt este ofensat cu o mur- 
diirie curo-ţi turbură, pontru un moment, 
liniştea şi seriositatea (Adecă numai pen- 
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tru un moment!) Din colo și dincoace do 
Carpaţi nu a rămas nimie (r6u) no insul- 
tat de acest profesor nerușinat, care so 
glorifică, cu cinismul și cu trădarea sa, bine 
plătită și răsplătită din punga celor dela 
Pesta. (Totuși suntem fără bani.) 

Pentru acest vândut, ungurii nu sunt 
asupritorii românilor de dincolo de Car- 
paţi, ei românii sunt favoriţii, copii răsfițați 
ai generosităţei și ai culturei maghiare. 
Românii nu au cuvânt in Parlamentul 
maghiar (Minciună!) — românii plătese 
biruri grele, dar nu se dă un ban pontru 
școlile lor (Minciună grasă!), — românii 
sunt cetățeni pe pământul lor, dar nu au 
drept da —și crește copiii în legea și în 
limba lor, (Minciună nerușinatii ), — pen- 
tru talentele românilor sunt puşeării u- 
mede, — pentru mai bine de 3 milioane 
de români nu sunt legi și nu sunt dre- 
pturi, ci numai datorii și jertfe, — și to- 
tuși Grigoriu Moldovan nu găsește decât 
elogii la adresa ungurilor cari indrăznese 
să ridice glasul în numele uno: drepturi 
inspreseriptibile. (Vorbe goale, frazuri !) 

Și decăderea acestui om este atât de 
revoltătoare, incât nici chiar morții nu 
găsesc graţie inaintea sa; fisurile mari 
din trecutul nostru, de dincolo şi de din- 
coace de Carpaţi, aceia cari au luptat şi 
au murit pentru neamul românesc, sunt 
stafile cari-l tortură în visele sale oribile ! 
(Nu învăța, nu seruta românule! Crede. 
Aruneațive ca oile unul după altal în 
apă!) Grigoriu Moldovan este un misera- 
bil care s'a vândut cu tocmeală și pentru 
vii și pentru morţi. (Nu ne atinge !) 

In numărul 7, numărul din Aprilie 
curent, a venit rândul lui Papiu Ilarian. 
Răspunzând la raportul general al Ligei, 
giiseşte ocasia d'a spune că Papiu Ilarian 
a fost un <ardelean ezaltut»> (Da, Papiu 
a fost un om esaltat în viață, în scriere, 
în știință), și nu se sfiește d'a judeca 
viața lui dupe tristul sfârșit la care (min- 
ciună!), de alimintrelea, ajung mai toţi 
aceia cari se consumă în munci și jertfe 
grele, înpingând neamul nostru cătră un 
ideal mare și sfânt. A venit şi rândul lui 
Papiu, căci nu cste el cel dWântâiu, și va 
veni rândul tutulor marilor români (A 
:ăuta, după adevăr-e o dătoric. A nu ne 
auda unul pre altul pă nevăzute, cunpt- 
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cat), căci pentru aceasta s'a vându' Gri- 
goriu Moldovan. 
* 

Dar acest vândut esto un şurlatan 
de prima ordine în șțiință și în lito- 
ratură. Să luăm un exemplu din aetivi- 
tatea lui-de șarlatan. Și acest exemplu 
să'l estragem din modul lui do a se pur- 
ta cu ilustrul nostru academician Hașdău. 
Hașdău pentru acest vândut nu este un 
filolog serios (nam afirmat nici-odaă) 
când în studiile sale limbistiee nu se pu- 
trivește cu dorinţa lui Moldovan d'a do- 
vedi, eu ori-ce preț, că românii şi-au for- 
mat limba sub influenta, magharismului, 
(Minciună, este vorbă de un sulix, — aș.) 
De aci serii lungi de eserocherii și tor- 
turări literare pentru a ajunge la conelu- 
sia că  Hașdău so înșală sau spune nea- 
devăruri. In articolele intitulate celemente 
ungurești în limba română» sunt mulțime 
de asemenea bazaconii, cind râdicole când 
stupide. (Care sunt bazaconile ridicole 
și stupide ?) 

Dar d-l Hașdău ţine o conferință 
la Atheneu; din accastă conferință, «noi 
în 1892», lui Grigoriu Moldovan i se pare 
că ar găsi ceva contra Ligei, imediat se 
grăbeşte a face o dare de seamă despre 
ea în No. 6, iar în No. 7 o publică în 
toată întregimea ei. Firește, în această 
ocasiă, Hașdău coste mare și profund, pen- 
tru că i se pare lui Moldovan că 1] poate 
invoca eontra Ligei pentru unitatea cul- 
turală a românilor. -Treanea şi fleanca ]) 

lacă o probă de șarlatania  omulu 
vândut. 

Un alt exemplu. Amicul nostru De- 
lavrancea ţine o conferință la Atenau 
«Țeranul nostru şi Țăranul miserici.» Şar- 
latanul estrago din ca câte-va rânduri, 
pe care nu so sfieşte d'ale falșifica (Min- 
ciuna ! Caro sunt falșificate 21) şi d'aei afir- 
mă că credința conferenţiarului despre 
români, în totalitatea lor, e că sunt slă- 
biți și decizuţi matorialicește și morali- 
cește. (Nu o vina noastră că Delavrancea, 
a zis co a zis.) Şi pentru ce această gra- 
bă d'a pune niște renduri falșe în ghili- 
mete, când conferenţa lu Delavrancea nu 
sa imprimat incă? De ce? Pentru ca Șar- 
latanul să ajungii la conclusia ei ungu- 
rii ne sunt, suporio-i de fapt şi de drept. 


i . 


= aa 
(Conterinţu lui Delu Vruncen u fost co- 
municitti prin foile din Bucureşti.) 
* 
“Poate popoarele ăi, din nefericire, 


mişeii lor, tiuditorii lor; noi avem pe 


Grioriu Moldovan. (Ne filim cu acest: 


nume !) 
Pană când studenții din Cluj vor 


vibda pe catedrit un asomenen trăditor ? 

E de sperat ci o dreaptă rovoltă ne 
va, scuti de acest om-rușine, (În cap cu 
bâta! Dreptatea esto în capătul bătei, in 
mieiucă ?) 

Așa, sună, articolul, 
înţeles noi suntem vânduți pentru 
bani ; suntem șau'latani, mișcă, tră- 
dători ete. etc. 

Acela care a binevoit a ne tri- 
mite articolul ne pune întrebarea : 
„Când ar serie ungurii așă 
cova despre un ungur ce ai 
zice d-le Moldovene?e 

Mai 'mainte de toate avem de 
a, observa, că în jumalistica  ungu- 
rească tonul acesta nu-i în modă. 
Oaanenii se luptă întră hotartle cu- 
viinței și serie unul despre altul nu- 
mai lucruri documentate. Acela, care 
scornește minciuni și vatămă înt”un 
mod obraznic onoar6a altora, este 
judecat de opiniunea publică. 

Așa-dară dacă ungurii ar serie 
despre un alt ungur așa ceva ce sa 
scris despre noi în ayticolul de sus, 
mai înainte de toate am întreba: 
»D-le jumalist, care împroști cu atâta 
cutezanță și obrăznicie înomenia al- 
tora, unde "ţi sunt dovezile ?« - Căci 
în toată lumea civilizată acela care 
afimmă ceva este dator a-și dovedi 
afimmaţiunea,. Și dacă acest jurnalist 
ax dovedi, că Moldovân Gergely e 
euunpărat cu bani, e șaulatan, e imi- 
şel, e trădător de nație, apoi n'am 
avea mai mult de lucru cu acest om, 
Paun da, uitării, ar îi înmormântat 
pentu totdeauna. 


în a, cărui 
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A calumnia fără dovezi, a lovi 
în onorea altora și a nu fi pedepsit 
să poate numai între oamenii lacari 
onoarea mare nici o valoare. 

Aşadară dacă sar scrie niște 
lacuri, cari s'au Scris şi despre noi 
fură tomeiu, fără dovezi, la întreba- 
ea binevoitorului nostru am r&s- 
punde: Acel scriitor e om de 
nimică, un calumniator copt 
pentru temniţă și pu blicul 
acela, care este îndemnat a 
erede calumnii, mişelii fără 
temeiu, e demn de scriitorul, 
despre care afirmăm, că-i ne- 
om, mișel. 

Unde sunt dovezile juinalistului 
că noi suntem plătiţi, mișei, şarlatani, 
trădători? 

Am susținut faţă cu d-i Haș- 
du, că sufixul aș este de origine 
ungurească; că Papiu Ilarian a fost 
um istorie esaltat. Am citat din cu- 
vânt în cuvânt dinti”o coferință a 
lui Vrancea și a lui Hașdău arătând 
că, România forte mult are de lucru, 
nu 'se amestece dară în treburile 
noastre. A critiza faptele bărbaţilor 
noştri, a seruta pe terenul științei, 
a desvăli adevăruri, e 0 dătorinţă 
un drept, pe care nime nu-l poate 
răpi. A eritiza faptele unei naţiuni 
din tuecut și presinte, a fost și va 
f totdeauna dătoria oamenilor se- 
rioși căci un popor fără critică. nu 
poate nici trăi, nici înainta. 

Nici Hașdău, nici Papiu nu-s 
sfinţi; nici nu-s infalibili, nu-s idoli; 
ci încă au păcătuit și păcătuiese ca 
cei mulți muritori. Nici persoana 
lui Papiu, nici a lui Hașdku nu se 


pot identitica eu națiunea. A. trecut; 


vremea cu idolii alcătuiți de multe 
ori din lut fără valoare. Faptele a- 
cestor oameni nu-s faptele naţiunei 
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și critizând faptele singuraticilor nu _! 


critisează, omul națiunea. 


Noi nu vorbim în vânt, nu scor- 
nim lucruri fără temeiu; dacă pe 
terenul politic, social și șțientificne 
acățăm de ore-care persoană, trăim 
cu dovezi, arguminte; când am stat 
față cu Haşdbu și Papiu, sau cu alţii 
ne-am justificat posiţiunea, și dove- 
zile, argumintele înşirate stau sub 
ochii cetitorilor noștri. Faţă cu a- 
ceste calumniile, minciunile ȘI scor- 
niturile ticăloase nu pot avea nici 
o valoare. 

Din ce motiv suntem dară noi, 
după articolul de sus vânduți, tră- 
dători, mișei, șarlatani? Pentru că, 
edăm cu multă jertfă o foaie în care 
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ne n&zuim ca să lămurim chestii, - 


să desvălim adevăruri, să arătăm, 
că un obiect, pentru ce are oareşi- 
care splendoare, încă nu-i aur. 
După. părerea scriitorului stupid 

ar trebui ca românul să nu cugete mai 
mult. Ar trebui ca linguistica, is- 
toria, etc. să se deie în chiriă lui 
Hașdău, lui Xenopol ete., noi ceia- 
lalți s& ne prindem de barbă, sau 
să ne culcăm, să dormim, 'să nu ne 
atingem de nimic, căci aceia, cari 
se vor amesteca în treaba acestor 
scriitori vor fi trădători de nație, 
mișei, șarlatani, vânduți. 

ar trebui să stăm mai mult 
în vorbă cu Liga bucureșteană. Mo- 
tivul nostru e cunoscut cetitorilor 
noștri. Armele Ligei sunt: minciuna, 
calumniile, scorniturile. Raportul ge- 
neral despre activitatea comitetului 
central al Ligei pentru unitatea cul- 
turală a Românilor e plin de min- 
ciuni. Redactorul acestui Raport e 
d-l Ion Lupulescu, care la paginele 
109—110 mult sa ocupat cu per- 
soana noastră. 


II, 
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În Revista noastră (Nr. 7) am 
scris : 

«D-l meu, dacă d-voastră sau ori şi 
cine în lume, va ştie: dovedi, cumei din- 
tre cele zise la paginile broșurei(109—110) 
despre noi, o aserțiune, o afirmare, o vorbi, 
un cuget conţine adovăr, atunci ou pentru 
scopul Ligei de mine mulţ condamna, 
voiu plăti 1000 franei.« 


» Din luna lui Martie pănă azi 
a trecut șepte luni și d-] Lupu- 
lescu tace. 

In nr. 9 am scris: 

«D-I Ion Lupuleseu raportorul ligoi 
culturale 4?!) la apelul nostru din nr. 
(. un cuvânt n'a dovedit despre cele 
scrise în Raportul său (pag. 109—110) 
împreștiat prin lume despre noi.  Așa- 
dară după două luni ne putom  enunța, 
judecata definitivă: D-l Ion Lupules- 
cu, raportorul Ligei culturale 
din București, c un om mincinos, 
raportor de minciunile 

Ce st facem mai mult? D-l Lu- 
pulescu cu numele de mincinos, ca- 
lumniator, e totuși omul mare al 
Ligei. Nu noi suntem de vină, că 
moralitatea nu-i în toată, privinţa, 
respectată și minciunile în sânulLi- 
gei trec cu valoarea adevărului, 

Liga, d-l Lupulescu, dacă a, scris 
despre noi unele lucruri, despre cari 
noi am afirmat că-s minciuni, ar fi 
fost dători în fața lumei să arete, 
că ei nu-s mincinoși, calumniatori, 
ci a raportat despre lucruri adevă- 
rate când și-a făcut raportul. O 
societate nu poate sluji minciuna, 

Întmaceste împrejurări Liga ar 
face un mare bine pentru »unitatea 
culturală a românilore dacă ar Con- 
strua ; 

a) O secţie de bătăuși, a 
căror dătorie ar fi a, lovi cu măciu- 
ca în cap pe toți aceia, cari n'a 
scrio precum au scris Hașdtu, Papiu 
ote., sau n'ar fi doo părere cu giștii. 

b) O sccţice de calumnia- 





tori, a căror datorie ar [i a calum- 
nia obraznic. 

c) O secţie de MÎncinoşi,a 
căror cap ar Îi Î. Lupulescu. 

d) O secţie de revoltamnţi, 
a căror datorie ar fi a face revolte 
spre nimicirea acelora, cari nu lu- 
eră după gustul Ligei. 

Apoi neamul românesc ar [i fe- 
vicit; m'ar fi întrînsul oameni vân- 
duţi, mișci, trădători, numai ligişti de 
prima cualitate, precum e Ion Lu- 
pulescu, raportorul de minciuni. 

Noi mult auzim despre vânza- 
rea oamenilor. Unde-i cancelaria de 
vânzare, la noi? Nu o știm. Însă 
despre cancelăria de cumpărare 
a oamenilor avem știre. 


II. 


Despre cumpărarea, oamenilor 
avem date positive. Căncelărnia de 
cumpărare e în sînul Ligei. 

Iată asxticulul «Luminătorului» 
din Tunișoara: 

«Armă cu două tăișuri. Din inciden- 
tul «Replicei» a cunoscutului op valoros și 
demn al junimei academice române, edat 
intru apărarea intereselor naţiunei noas- 
tre române, s'au aflat doi tineri, afirma- 
tiv: români , de la, universitatea din Cluj 
cari aut tipărit în limba maghiară un pro- 
test <Tiltakozâs», voind să suștină, că 
«Replica» nu este opul junimei române, 
că junimea română universitară nu ştie 
nimic de această lucrare. , 

Aceşti doi tineri cu «tiltakozâsul» 
poartă numele Râcz Jânos și Moldovân 
Istvân, cest din urmă fiiul cunoscutului 
profesor Moldovân Gergely dela univer- 
sitatea din Cluj. 

Opşorul 
«Tiltakozăs» nu aro nici o valoare litora- 
ră sau politică; ol este un product al cu- 
noseutului și urieiosnlui servilism ce, du- 
vero, încă n'au perit din răditcini, in pat- 
via noastră, o lucrare carea trăda înton- 
ţiunea criminală a lumei speculative, a 





acestor doi tineri, numit 
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Jumei ce pentru un blid: do inte îş vindo 
şi onoarea şi caracterul şi; neamul — da- 
cit so poate şi în cât se pute. 

launea mare și serioasă nu in dat 
nici o insemnitate «Tiltakozăsului», iară 
noi eram şi suntem de credință, cumcă 
din partea românilor n'a meritat nici mă- 
„ar atâta, ca să se in notiţă despre esis- 
tinţa lui, parte pentru coloritul stu, ca- 
rele, în comparație cu cuprinsul «replicei» 
nu este vrednic nici a-i desbriiea încăltă- 
mintele picioarilor sale. 

- Insă cei dela organul de tiunte (2 
cel românesc, din Sibiiu, au dat mare 
însămnătate «Tiltakozăsului» şi au făcut, 
şi din el capital politic: naţional (?» aeveu 
însă şi-a făcut loruși un isvor de noauă 
Virtute întru <apbrarea neamului și na- 
țiunoi noastre române !» 

Şi eum au isbutit? 

Se zice că, pro sub mână ar fi eso- 
perat dela «Ligă» știpendiu pe sama li- 
năvului Rdcz Jânos, unul dintre autorii 
«Tiltakorăsului», iară acest tinor «brav», 
pentru prețul știpendiului, a dat o dechiara- 
țiume logalistută de notarul public, prim ca- 
vea el se lapădă de « Protest» (Tiltakozds) şi 
dă de gol pe Moldovân Gergely şi pe fiul său, 
cari, aa umblat cu multe uneltiri în causa 
cu «Potestul». Şi astfel apoi «Tribuna» îsi 
câștigă o noauo virtute, un nou titlu de 
drept și de merit în causa națională» (?) 

Nu o invidiăm pentru. acest nou me- 
rit al stu. ; 

Din contră: ne invorșunăm și con- 
damnăm astfeliu de fapte. 

E mai mult ea, evident, cumeă nu- 
mitul tînăr Râcz Jânos este un puiuţ de 
unealtă oarbă miserabilii, care nu-și ale- 
go stăpânul, ci servește ori-cui, pentru 
plată! 

Intâiu a servitlui Moldovân Gergely, 
pontru că trăgea plată dela densul, pe 
urmă a servit «Tribunei» pentru că prin 
intervenirea oamenilor săi a căpătat pla- 
tăi mai buni. Mai resultă ca acum se vi- 
nă fondul de disposițiune din Viena sau 
din Budapestea, si-i promită ori si-i deo 
şi mai mult, şi atunci putem nutri spe- 
anţa să-l vodem — în a 3-a sau a 10-a 
coatii! . . 

Ei bine, astfeliu de caractere notre- 
buiese noaue în politica noaștrii? Cu ast- 





feliu de caractere: şi do virtuți o să ne 
fericim nol și neamul nostru? Asteliu 
de caraetere să ne creştem din șI lu ju- 
nimea noastră? Astfeliu de esemple să 
dăm junimei noastre celei — brave? 

Cine nu vede: cât de minunat i-a 
eşit «Tribunei» euiul din sne — în pa 
stă tniserabilă atacore |? 

Nu știm, dacă e slovărat ori ba, eceu 
ce de altcum se suşţiro — pănă azi fără 
desminţire despre unorata «Ligi» din Bu 
cureşti, cil conferitia știbendiului din partea 
sii numitului Rdcz Jânos. Am dori însă ca 
ea să nu fie adevărată; nici să se confir- 
me, sau dacă da, atunei am ruga pe on. 
Ligă sE-și observe qreşala şi în viitori să se 
abată dela“ astfeli:: de pornire observând, 
că cei mai îmtimi ai săi ca imdaus'o în. cum- 
plitii eroare şi riităcire. 

Cum se poate ca prim bamii: şi cu ba- 
niă ligei să se corumpe și demoraliseze carae- 
terele junimei române? Nu se poate ca ast- 
feliu de scopuri să aibe onorata Ligă! 

„Noi ştim din osperiență, din fapte şi 
dir, esemple, că numai caracterele firme 
nc-au ajutat si nn pot mântui; — că nu- 
mai acei bărbați ne not duce la limanul 
dorințelor, cari au sacrificat şi se sacrifi- 
că pentru causa noastră națională, şi deci 
numai astiel de oameni dorim să câști- 
găm din sinul junimcei noastre. 

Dacă onorata Ligă pe astfel de ti- 
neri îi sprijinește și îi premiază pre cum 
credem, că vrea se facă, atunei asta o pri- 
mim cu mulțămită și cu recunoștință, la 
dincontră, am 7uga-o să me cruţe cu sprigi- 
mul să, ba 'chiar am blistema pornirea şi 
activitatea sa, cenren. pe moi ne ar demorii- 
lisa, i 

Oameni mitiuţi, lacomi după plăţi 
și romunecrațiuni -nu ne trebue nici în 
fruntea niei în sinul trebilor sau partidu- 
lui nostru naţional, pentru că din acestia 
se recrutează ccata trădătorilor nostri, ori 
întwo formă, ori întralta. 

Aceștia sunt cei ce fac politiea flă- 
mânzilor, pe cari de săturat numai cu 
greu îi poţi sătura, iar de capacitat nu-i 
poţi capacita — nici-odată. 

Pentru un tînăr ca Răcz Jânos noi 
nu numai, că nu-l remuneriun pentru ser- 
viţiile (2) sale, cil lăsăm pentru totdeauna. 
să putrezească drept o buruiană sevusă 
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| din grădina noastră și aruncati, poste 
gard, în erădinu vecinului, căci buruiana 
— tot burniană rămâne, de vei ereşto-o 
ori cin.» 

Nu ne ating espeetoraţiunile 
»Luminătorului«, aceste sunt do Pă- 
nura arătată mai sus. Avem d'a 
constata faţă cu stupiditatea acostei 
toi, că »Tiltakozâs«-ul a avut în 
toate părţile mare efect. 

Cu acest articol am voit a do- 
vedi, că, căncelaria de cumpărare 
de oameni întru udovăr osistă. Liga 
pentru unitatea culturală a români- 
lor cumpără oameni, după Lumină- 
torul buruiene. Tot omul lucră după 
gustul său. 


III. 


În. contra prostiilor nici zăii nu 
pot învinge, zice un mare înțelept, 
dWapoi noi cum să putem fi învin- 
gători față cu atâta prostie? Cum e 
turcul și pistolul. Cum e redactorul 
și foaia. ' Redactor calic sufletește, 
fizicește nu poate cloci mărgăritari. 

E vorba despre »Calicule din 
Sibiu. O pată uricioasă pe o haină 
curată. Mult, cugetă la ştreanguri ca 
și cum odată i-ar fi fost pe grumazi. 
Așa va, fi, va fi scăpat de pe oare- 
care acăţătoare. Ne spălăm mânile 
cu sublimat, creolin și apă carbo- 
lică, apoi luăm în mână Calicul 
și cetim, firește este vorbă de Mol- 
dovân Gergely : 


Ori doară tu ai crezut, 

Că lucrul cc Pai făcut, 
Te-a mai ridica la rang? 
Pe Juda/l ridicii-un stremmag | 


Eu ţi-aș da un sfat Gorguţ 
Pune-te tu singuruţ, 

Ii tu ciure ori cărbuni 
Dir” te lasi de minciuni, 
De-i umbla chiar felogos 
Numai nu fi mincinos, 
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Ci minciuna 

Ca si ciuma 

Pe omoari ea colera; 

Apoi doctorul acela 

Co minciuni ar ciiputa, 

Mai bun deeiit Koeh şi Pastor, 
Dar încă acel mister 

Nimo nu tu inventut, 

Deci do minciuni necurat 

Ca şi eânele turbui 

Remâi și tu pe vecie 

Căci seris e lu vangelic: 
«Mincinosul ereziunent 

Nu afli p'acest piment 

Chiur de sar virin mormbnt.> 


Alteum ori ce renegut 

E miveinos patentat, 

Deci Gerguţ nu e mirare 
Daci ţi dai trudă — așa tare 
În minenini a emula 

Din minciuni traiu aţi crea! 


Un lene însă tu Măreuţ 

Poţi prescrie lui Gerguţ, 

O molitvă şi un descântee 
După următoriul cântec: 

Tu Gerouţ, tu mincinos, 

Tu renegat felogos, 

Tu care pentru un 05 

Vrei sontorni lumea pe dos, 
Dute, dute, duceteai 


ILUCACIADA, 


"Unde a sta apa sii stai, 
“Fu odichnă se nu ai 
Nici în pat nice sub pat 
Numai scurmând lângii gard, 
Şinturnând tina pe dos 
După oscioare de ros! 
lar cei co zie că [aci Dino 
Pițaseă toemui ea tine, 


Şi acum iară să ne spălăm mâmile 
cu N a și să cerem iertarea, ceti- 
torilor noștri că am inficiat. aerul 
în casă, roviatei noastre. 


E 


Iată, d-lor cetitori, cu câtepro- 
stii, reavoinţă, minciuni, 
trebue să ne luptăm. Zice că-s vân- 
dut și ei cupără oameni; — că-s 
mincinos şiei minţes czâlnic cu obrăs- 
nicie nespusă și ne mai pomenită. 
Ri sunt oameni cinstiți, noi. ba. Ce 
hume coruptă poate ti acea, în care 
adevărul nu-și are valoarea sa? Lu- 
mea, liliecilor, După noapte r&să- 
reşte soarele, noi lucrăm pentru 
ziua de mâne. 


calumnii 





Grigoriu Moldovan. 


POPA DRACULUI. 


SAU CĂLĂTORIA CHEILOR LA ROMA. 


(Epopei. mnţionuli.) 


În fine și noi nio avem epopea noa- 
strii naţională. Nibelungenul germânilor 
e de tot nimicit. Lucaciada noastră as- 
tizi ocupă primul loe in asta privință 
Eroul opopeci este Lucaciu, popa dra: 
cului din Șişeşti. 

Precum ne informăm tinerii ligei 
dela universitatea Bucureştilor a făcut 
paşi cu Lucaciada în toate școlile romă- 
neşti să st înveţe de rost. 

Constii din patru cântece 

|. Biserica unităţii, sau popa dracului, 





II. Biserica inchisă, sau călttoria ehei 
lor la Roma. 

III.  Resculurea, eredincioșilor, sau 
ocuparea Gherlei și a reședinței episco- 
peşti. 

IV. Căderea totală: a eroului, sau fi- 
nita la comedia. 

Noi reproducem câteva rinduri din 
partea a Ill-a: 

Să scoală popa Berinde 


ări suflet asca merinde, 
Mâniat, înfuriat, 
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Ca.un curcoiu de turbat, 
EI fiind suileteşte cau ars 
Işi spală faţa cu vinars. 
Nici cruce, nici rugăciune, 
Pipa el în gură-și pune, 
Cuţit la brâu, * 
Ploţcă la șold; 
La pălăriă, fruză de plop, 
Si; uită 'chiar-ca ș'au protopop. 
În mână muie de alun. 
Afară aşteaptă 400 de husari, 
Telegari, 
Cu 400 pe hărmăsari 
De măgari, 
Buni fngari. 
Tuţi cu ochii înholbaţi, 
Cu merinde la cale gătaţi, 
La, luptă înfocaţi: 
A-l bate pe vlădicul din Gherla, 
A-i sdrobi biserica, reședința, 
Pentru-că, acesta 
Crudă 
Poruncă 
A dat: „Popa, popă să fie, 
În toate om de omenie, 
Nu fure bani de intenţie.“ 
Crudă 
Poruncă: 
„Popa, popă să fie, 
„Să -cetiască din evanghelie, 
Slujbă în biserică să facă, 
Pe Dumnezău nu-l celuiască, 
Călătorind prin lume, 
Fugând după bani, după nume, 
Lăsând biserica 'ncuiată, 
* Tukma, lupilor predată.« 
„Când Berinde, 
Cel fără merinde, 
„Afară din colibă pornește 
. "Pe'cei:400 de husari îi stropşește, 
Hărmăsarii sar cuc, 
Pănă”n -nue, 
De însufleţirea nespusă, 
Că-l văd pe popa Berinde'n ușă, 
Amirosindu-i faţa de vinasrs. 
„Popa din Şișești să trăiască, 
Prin lume malt să, călătorească, 
Să ne adune bani de intenţii, 
Să putem bea vinul cu decii. 
Biserica „pentru. unitate“ 
Să rtmâie numai încuiată. 
Sau nu știți voi în biserică ce e 
Chip, altar, falon și chedelnițe ?! 
Să, se roage pentru voi vlădica. 
Noi avem altă treabă în România.« 
Zice Berinde, 
Fără merinde, 
Și când popa Berinde vobeşte. 
Frunza pe nuc stnveşterzeștei 
Pe cei 400 de husari iari stropșește! 
Pornesc — înainte Berinde... 
Cu frunza de plop 
La clop, 
Doamne ce potop! 
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Cutremur în urma lor și baia, 
Întuneree, col şi miros de uiu, 
Cine îi va opri acelora vaiu! 

Piatră pe piatră nu va rtimânea, 
Vaca la fătat de frică nu va MUgez e» 
Gherla a fost, acum derimată, 
Dalauzul unde li face, 

Armeancă stracă ? 

Să duc... înainte Berinde, — 
Miăgarii sub ei împroaşcă, 

Dacă vâd vr'o broască. 

Judeacata din urmă, 

E în urmă, 

Va peri a oamenilor urmă, 

Nu va răsări mai mult soare, 

Cine s'a născut astăzi moare, 

Nu va bea mai multă moare! 

Ceata la Gherla sosește 

Pe cei 400 de husari iară îi stropșeşte... 
Doamne miluiește ! 


Apoi cele petrecute sunţ cunoscute 
cetitorilor noștri. 

Gherla stă, armeanca își face dalau- 
zul dulce și vlădica cste sănătos. 

Dacă vom avea timp și teren spre 
mângăierea și desfătarea neamului nostru 
românese, cpopoea naţională -o vom co- 
muniea în to întregul său. Pân” atunei 
o vom da alte mărunțușuri din viața și 
faptele marelui erou naţionai: Lucaciu, 
popa dracului. 


* 


Biserica gr. catolică a lui Lucaciu 
poartă iuseripțiunea următoare: 

>Pentru unitatea românilor! 

Liga bucureșteană încă poartă titlul : 

„„Dontru unitatea românilor!“ 


D-l Lmeaciu mult a colindat prin 
București; mulți bani a stors din fondu- 
rile Ligoi. Numai că d-l Lucaciu e unit, 
Liga e neunită. Așadară cu banii ne- 
uniților s'a clădit o biserică a uniților cu 
inseripțiunea profană: Pontru unita- 
tea românilor. i 

Și cum slujeşte Lmeaciu cu biserica, 
sa măroțului scop ca să-i unească pe r0- 
mâni în simţ și în cuget? 

Biserica »pentru unitatea românilore 
o închisă, căci popa dracului vagabun- 
deaziă prin lume predicând ură, pismă și 
discordie între oameni şiconfesiuni. Joaeii 
prin birturi cancane politie și eu sudalmno 
crâncene își potolește mânia simțită faţă 
cu deaproapele său, Lucaciu, sbiciul lui 


UNG 





Dumneziiu, popa dracului, a ajuns în re- 
piunile Ventului turbat, unde ciocârlia să 
dă peste cap. 

Cu cheile Disericei umblă prin hRo- 
mânia la Liga bucureşteană: au un scop, 
lueră Într'o formi: cu bâta, cu ura, cu 
minciuni În interesul unităţii românilor! 

Apoi d-l Lucaciu de episcopul său 
să sbiciuioşte afară din biserică en o slugă 
hieleană, vrăjmasă, bisericei, precum sau 
sbiciuit de Mântuitorul nostru cufarii și 
ciimătarii jidovilor. Sluga blistămată a 
introdus în biserica noastră politica, ca 
pentru unitatea românilor să ne lun de 
păr, să ne iubim cu măciuea. Și-a aprins 
biserica pentru unitate şi astăzi popa dra- 
cului ride la focul aprins de cl însuși. 
Biserica “şi'a închis, sa rosculat contra 
episcopului său, lovește în archiercul său, 
faco tulburări : pentru unitatea românilor. 
Cheile bisericoi le trimote la Roma, lău- 
dându-se papei, că cl este Mântuitorul 
românilor — obraznicul. 

La noi toate sunt cu putință. Apro- 
barea faptelor mai uricioase. E cu putință 
ca în fața noastră, cu ajutorul nostru, 
dracul să fie învingător asupra dreptului. 
Sa aflat câteva sute de oameni răsculați 
de popa dracului cari zic: că nu vor merge 
la biserică pini ce va fi suspendat popa 
dracului. 'Tot una. Când Lucaciu era încă 


în serviciul Domnului biserica a fost în- 


cuiată ; cheile biserici umblau prin Ro 
mânia, sau prin ţară la noi, pe la Sibiu 
pe la Viena, pe la Dej ete. Acum că Lu- 
caciu nu-i in serviciul Domnului, biserica 
e încuiată, cheile umblă pe la Roma. Aşa 
dară biserica şi șe, și şe, ce închisă, eheile 
ci călătorese prin lume, spre gloria sco- 
pului de unitate alromânilor, cei răsculați 
nici pănă acum, nici de aici încolo nu 
vor umbla, la biserici. IPapoi dracul încă 
trebuie să aibă cova mângiăiere, oameni 
din cari să urle. 

Din căsățoria lupului cu & vulpri 
st vor naște draci. Din căsătoria Ligei-cu 
d-l Imeaeiu, popa dracului, sa nitscut dis- 
'cordio, ură şi potop. 

Ar trebui făcută altă inseripțiune po 
biserica din Șişoşti ușa: 

»pontru discordia românilore 

Și Liga din București bine ar face 

dacă "şi-ar strămuta numele, iată cum: » 
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»Liga disuniţilor pontru sumuțare: 
românilor uniţi.e 
Apoi cum să nu ajungem noi odată 


Din mila Ligei şi a lui Lu- 
curând cu toţii 


În Unitate! 
caciu, popa dracului, în 
ne vom unii în ură. 


EX 


Luenciu e un popă, a cărui datorință, 
ar fi predicarea iubirei, Să zicem că Lu- 
caciu e nevinovat: că suspendarea lui 
c ilegală. Așa să, fie. Legea sfintei noa- 
stre biseriei poruncește, că aceluia care 
loveşte în tine cu piatră, plătește-i eu 
pâne. Să zicem, că vlădieul a lovit îu el 
cu piatră. Oare după legea noastră sfântă 
a lucrat Lucaciu? Sa rtsculat in contra 
episcopului, ?și-a închis biserica, la r&s- 
eulat poporul, a prins armă în mână și a 
lovit în episcop eu tina pizmei, a urei, 
cu armele iadului. 

Însă d-l Lucaciu e vinovat. Și-a 
părăsit biserica vagabundând prin țară și 


predicând ură între neamurile țărei. A 
cheltuit bani. Episcopul la pedepsit. A 


preotului dătorință este: a fi ascultător 
archiereului său, căci co se va alege din 
sita biserică dacă picioarele să vor ră- 
scula asupra capului. Lucaciu s'a resculat, 
şi la amuțat și poporul în contra 'epis- 
copului. 

Creștin e Lucaciu? Popă e el, vred- 
nic e el să intre la altarul Domnului ? 

Nu e creştin, nu e vrednic, nu e 
popa domnului, ci al dracului. Ducă-l de 
tot. 


Rușinen neamului nostru că se află 
intre noi oamoni părtinitori acestor fapte. 
Ruşinea, neamului nostru, că sunt ființe 
între noi, cari lovesc în dreptato obraz- 


nic. și slujese dracului. Ba încă să ţin de 


oameni mari. „Un popor, a cărui oameni 
mari prin nedreptiți, prin lovituri în eci 
drepţi, prin ură și murdării spureate ajung 
la înălțimea lor, mai fericit este dacă maro 
oameni mari, antoluptători, decât si aibă 
ca şi aceștia. Co moral au ci? Ce putem 
noi învăța dela aceștia? Că şi-a închis 
biserica ? Că a lovit în mai marii lor? Ci 
cu murditrii sau luptat? 








Rumânule, -cugetă pufin, și fă odată | virtuţi sunt mai miei decit lăcusta câm- 
cum vei cugeta după bunul tiu simț, iar | pului. Dumnezău prin acești »mari« îşi 
nu după gustul >marilore tii precum e pedepsește poporul său. S5 ne ferească 
Lucaciu, popa dracului! Şi mântuiuseii in viitor de popii dracului. 

Acești »marie în ochii oamenilor eu (—) 








MICROBI, BACILI NAȚIONALI. 
(Deddicuţi îmi Babes.) 


Trăim în timpul microbilor. Stăm Omenia la noi e o jucărie. După 
vâsturnați cu enpul în jos, cu picioarele Luminătorul din "Timişoara și după Te- 
în sus. Trăim ca vai de noi. Sau răscu- legraful Român din Sibiiu cei din jurul 
lat mierobii, — a sosit împărăţia baeto- Tribunei sunt oameni de nimică, 
rielor. Ce să facem? Nu noi suntem de După părerea tribuniştilor, telegrafiștii, 
vină, că între români aceste spucăciuni Caliciștii și cei dela Luminătorul suni, 
au un melegar mai bun. oameni de nimică. 


După părerea »Gazetei« etc. cei dela 


, Ungaria sunt oameni de nimieă, 

Luăm știri despre congresul ştuden- După părerea celor dela Ungaria, 
ților din Roman, în România. Telograme | aceia cari așa se joacă eu omenia — sunt 
de înfrățire în toate părţile ale lumei. | oameni de nimică, 

Tinerii din România au isprăvit lucruri Aşadară noi cu toţii din diferite 


mari, au băut zece hectolitre de vin, | puneto de vedere suntem oameni do ni- 
douăzeci hectolitre de bere și vinars; au | mică. 


pustiit: patru boi, opt porei ete. l-au 'es- Junilor! învăţaţi cumpăt și înțălep- 

chis pe tinerii jidovi din societatea lor și ciune dela cei nai mari! Invăţaţi a pre- 
lau îmbrățoșat de omiie de ori pe Pom- (ni omenia, caro între noi din dinterite 
piliu Dan, din Ardeal. Să le fie spre puncte de vedere nu esistă. 

sănătate | Ș 


Sărmanul Pompiliu Dan! Un ştu- 
dent din statură mic, cu: ochi ca ai 
| liliacului, cu haine pătate. Pănă când era 
la universitatea din Cluj trăia din milă, 
și din milă nu ?nvăța nimic. Învățătura 
lui ea în palmă. După ce și-a mâneat 
pânea între noi și i-s'a ros încălțămintele, 
fără csamene, fără atostate și-a luat frunza 
în buză și so dus în ţara lui Pap Jinos 
unde nu trebue luerat, învăţat și din mila 
liigei omul tot bine poate să trăiască. 
Acela eare între noi a fost coadă, între 
ligișți a dovenit om de frunte ;.îl ţucă în: 
gură de mii de ori, îi umple buzunarul 
cu galbini—căci el e subjugatul din Ar- 
deal, care între chinurile sale a putut 
învăţa nimic. Aiei aceia cure nu învață 
toţi sunt subjugaţi și suferese de dureri 
de cap, de inimă. 

Numai Liga îi poute lecui. 


Tocila, Calieul, Vulturul, tei foi sa- 
tirice, trei hârtii din jurul casei. 

Tocila mult se ocupă eu o partea 
trupului pe eare şedem. Diferite eristiuri, 
leacuri. ... ca să poate avea ecva cfoct. 
Căutaţi numai la numerii ultimi ai aces- 
tei foi, cultura ungurească produce numai 
porci grași. No drace!... Șincai, Lazăr, 
Cipariu,  Barii, Petru Maior şi încă o 
sută, de înţelepţi ai neamului nostru pănă 
la micul Victor Babeş şi la bacilul Dan 
Pompiliu — sunt porci. Mult no mirăm... 
o ţară înțeleaptă, cultă, eu bogăţiile lumei 
provâzută, cum de și-a împrumutat toat 
cultura sa și așpirațiunile salo dela porci 

Dacă cultura din Ungaria uu poate 
produce numai porci, oare ce poate pro- 
duce cultura României prin 'Tocila sa? 

Vulturul apare în Oradia-mare, redac- 
tor, vezi doamne, Justin Ardelean. Nimo- 
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rii noastră, ci fuvim după nume, şi 
titluri grandioasă. Ne lipidiim de numele 
bun: Juan, Avram, dacov, Tilor, Nastu- 
siă, Procub, Floricii, Paraschivă ete. Şi 
alungiim după: Traian, Pompeiu, Scovo- 
la, Brut, Virginiu, Aurelia, Letiţia. Apoi 
pe Seevola și pe Virginia ii vedem de 
mu lte-ori desculți, şi pe Traian îl vedom, 
ca ziler lingă zidari, ficând var și du- 
când cărămizi. Așa întrobiim: Oare pen- 
tru ce se numeşte foniau lui Ardelean <Vul- 
tur» ? Oare el să fie vulturul... cugeta: 
rea lui, munca lui, unghiile lui? Vultu- 
rul sboară, pământ are sub piciorele 
sale... Ardoloan încă “am așa stă cu 
Vulturul său, mare nici un temoiu zisa 
lui, sboară prin vent și nu face pagubă în 
nimie — numai în cl înșiși. Apoi după ce 
cl mare nici o valome paguba făcută, în 
cl este ccuală cu O. 

Despre Calic-ul să nu fie vorbă du- 
pă ce intrun alt anrtielu odată ne am spă- 
lat mâna după ol. 


* 


Subjugaţii Ardeleni... vai de -noi 
şi de noi!! Şi pruncii subjugatilor: Au- 
reliu Oltean cu Pompiliu Dan și îucă unul, 
caro fiind chiar selav, inaintea noastră 
mare nume, Sau dus ca să “și scuture 
lanţurile prin România. 

Venind acasă supărarea lor; nime 
nu-i-a întrebat: unde aţi tost? Ce aţi fă- 
cut? Cum vaţi petrecut? Şi aşa marti- 
riul subjugaților a remas. 

Doamne! dă minte 
o au! 


acelora care nu 


Sunt foarto interesante telegramele 
adresate marelui Lucaciu, 
„Semizău«, »apostole, »profote, »cel 
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mai mare române, >Mântuitorul români 
lore, — >... în loc să-Ți remunereze glo- 
rioasele (1 Tale fapte episcopul Tău Te 
vestunește pe Golgota le 

Glorioasele lui fapte sunt: Banii de 
intenții, inchiderea bisericii din Şișoşti, 
răscularoa in contra episcopului, capului 
stu, și vagubundare prin România, când 
era dător să slujaseă la altarul Domnului 
după dătorința sa. A vagabunda în tre- 
buri naţionale (!!) n'a fost dătorinţa lui. 
A sluji, ași săvirși dătorințele sale po- 
pești, — a fost dător. Pentru vagabun- 
darea lui și-a cules laudă dela mulţi ob- 
scuri prin telegramele 'Tribunei; pentru- 
că nu a slujit Domnului și-a luat pedeap- 
sa dela episcopul său. lpiseopul nu Pa 
putut lăuda pe preotul său abătând: dela 
dătorințele sale popești; nici scriitorii de 
telegrame nu se amestece în trebuinţele 
opiseopului când acesta vrea a ţine ord 
în biserica sa, 

Apoi acela care susține: Bine face 
popa când cu crucea dela altar lovește 
în neamurile patriei și împrăștie ură în- 
tre oameni, — îi demn ca să fie episcop 
în comuna, nebunilor eruitori de telegrame 
în Tribuna. 

Incolea azi-mâne uniţii și neuniţii 
Tribunei vor forma o altă biserică, care 
va, predica alt moral între noi, pună-l pre 
Lucaciu în capul acestei biserici de epi- 
scop, care apoi îsi va lăuda preotul ne 
îngăduitor. Nici Miron Românul, nici Sa- 
bou, nici Pavel nu-i după gustul lor. Du- 
pă gustul acestora e cpiscopul care um- 
blă cu măciuca răsbunărei, iar nu cu 
toiagul iubirei creștinești. Vicar-eanonie 
între ci va îi Balteș Aducă-l şi pre Si- 
mion Popeseu cu novestele. Cassa lor va 
fi cassa Ligei, cu casiarul Cășălţan. Apoi 
cu toții vom fi foriciţi. Crisc- Orase, 


— 


filologi ai nemnului nostru românesc. Cartea lui ne 
arată o stiință profundă. Vom reveni, 

Tilakods da egyetemi romin tanulo iljusâg 
» eveben lialott Beplika elen, Srerkesztistge : Iiicz, 
Jinos, Moldoviin Istvin. Cluj, tipografia lui Gombos 
şi Srtupjir. Proţul 40 er. 


———————— 
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Ser POSTA REDACȚIUNII. 


A. Sibiu. ME întrebaţi: Dacă d-l Balteș, 
redactorul „Tribunei“ sar jardeca în luna, viitoare de 
jurații din Cluj, cine va fi capul tribuniștilor, redae- 
torul Tribunei ? Aşa suntem informaţi, că d-l Brote 
şi consoții dela Institutul Tipografie și-a aruncat 
ochii pe porcarul din Săliștea, a cărui calităţi și vir- 
tuți în toată privinţa corăspund așteptărilor celor 
dela Tribuna. Nu vă temeți pănă va fi o obdeală între 
noi, pănă atunci și tribuniștii vor avea cap și redac- 
tor! Biţi încolea liniștiți, că Balteş culegttorul, 
va eși nevinovat din mâna juraţilor, și așa „Co- 
lecta naţională“, spre durerea acestuia azidată nu se 
va realiza. 

0. P. Brașov. Între renegaţi, precum suntem 
noi, nu se fac de aceste lucruri. Noi n'am primi co- 
lecta naţională ; n'am avea obraz, ca pentru paguba 
de 8 ferești să luăm din buzdunarul poporului 
10—20.00C de florini. Încoalea așa suntem în- 
formaţi. că Dr. Ioan Raţ, capul vizibil al tribuniș- 
tilor, tocitul politic, nu-i va primi banii colectaţi pen- 
tru cele 3 feraștri. Bine i-ar prinde, dar totuși nu-i 
va primi. Să vor face din acești bani câteva ştipendii 
pentru pruncii sârmani subjugațţi dela, şcolile un- 
gurilor. Apoi pace să fie între noi! Dacă nu se vor 
face știpendii, sau dacă nu se vor folosi banii adu- 
naţi spre scopuri filantropice, apoi vom face şi alte 
descoperiri. 

A. Abrud. S& va trimite. 

Gherla. Scrisori unonime și nout ne vin zilnic. 
Faceţi și D-Voastră cu ele ce facem noi; toate se 
pot folosi la locul lor. 

V. BR. Maier. Vi mulțămim. Aşteptăm. 

A. B. Paris. S& va espeda regulat. 

1. P. București. Nu se poate. Adă şi na. Dacă 
se va trimite preţul apoi bucuros. DVoastră credeți 
a noastră e cassa Ligei, de tot venitul Ungariciavem 
lipsă ca să putem esista. 

D. St. Petersburg. Nu pricepem: noi o trimi- 
tem regulat. Nu cumva libertatea mare de acolo să 
o sugrume revista noastră. Și de noi încă să se tea- 
mă? Un mare imperiu ? i 

A. M.-Oșorheiu. Aşa să fie. 

A. Reghin. Ori şi cum, noi ne cugetăm, avem 
principii. Poate că-s rele, însă sunt ale noastre. Um= 
blăm cu picioarele noastre. Voi umblaţi după porunca, 
altora, Voi sunteţi slugi, noi suntem stăpâni. Voi 
jucaţi vrend-nevrând după cum vă flueră „antelup 
tătorii“; noi jucăm când ne vine voia; pe voi vb 
joacă, noi însă jucăm pe alții. “Dacă nu este dife- 
rență între noi, apoi nici între Balteș și Miron nu 
este nici o diferință. 

M. „diaul. Treanca și fleanca. Vorbe goale... A 
trecut baba cu colacii. A trecut vremea cu rene- 
gații, cu vânzătorii de neam. Comod lucru 
era pentru cei „mari“ peutru „anteluptătorii“ 
ticăloși folosirea acestei arme: „Care nu-i de o pă- 
rere cu noi — este renegat! trădător!“ Nebu- 
mie. Acești ticăloși st temeau de părerea altora; 











să 'Tiposrn fin Lyceum “(per Gombo «& Sztupjâr) în Kolozaviir. 





aceşti stupizi în blăstimiiţia lor, își temeau popula- 
ritatea. Poporul român nu e slugă, nu e sluga a 
mai marilor lui. Are dreptul de a se cugeta, de a-i 
critica pe aceia, cari lucră în numele lui. Noi n'avem . 
sfinți între noi; toți suntem din carne, cast și sânge 
făcuţi. Să fim noi renegaţi pentru-că zicem: Nu o 
frumos lucru a beli opinca în favorul „mareluii 
nostru ltaţ, pentru trei fereștri. Nu e frumos a chel: 
tui din banii Asociațiunei 1200 florini, precum a fă. 
cut. Albini. Nu e lucru frumos a fi curentaţi precum 
a fost Cașălțan, redactorul „'f'ribunei.* — A trecut 
baba cu colacii. Dacă ni vor împunge ochii și nu 
vom vedea, și ni vor tăia limba să nu vorbim, ni-l 
Vor măciuca capul să nu cugetăm, apoi poate că şi 
noi vom consimţi cu marii dela Tribuna. 


SE ES IRINA INI 
INȘTIINȚARE. 


Numerii 1. 2. ai Revistei noas- 
tre din Octomvrie, din greutăţi tec- 
nice, să trimet la-olaltă. De aci în- 
colo va apărea de două-ori pă lună. 

Prăţul pă an 6 fl. (14 franci) 

Pe jumătate de an 3 fi. (7 franci). 


Adminiștraţiunea. 


Din Ungaria, anul 1. la noi 
să află de vânzare cinci (5) esem- 
plare complete legate, cu preţul â, 
8 fl. sau 16franci. 


Administraţiunea. 


toteooeoenoaane 

- Cuprinsul: Al doilea au. Elemente 
ungurești in limba română. Despre isto- 
riografia română, (Urmare). Cestiunea sem- 
nelor de seriere latine, cirilice, dacice și 
săcuiești la Români. Medieini poporale 
românești (Urmare). Protest contra «Re- 
plicei» edate în numele tinerimei univer- 
sitare române. IYale poporului. + George 
Sion. Din operele lui Coloman Mikszăth. 
Arguminte cu bâta. Lueaciada, popa dra- 
cului sau căliitoria cheilor la Roma. (po. 
peă naţională)  Microbi, baeili naţionali. 
(Dedicaţi lui, Babeș). Bibliografie. Posta 


redacțiunei. Înstiin aro. 
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